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บทที่ 1 
บทนํา 

 
1.1 สภาพปญหาและความสําคัญของประเด็นปญหา 
 
 ในปลายทศวรรษที่ 1980  สถานการณทางดานการเมืองในระดับโลกไดเปลี่ยนแปลงไป
อยางรวดเร็วกลาวคือ การรวมประเทศเยอรมนีในป ค.ศ.1989 (พ.ศ.2532) และการลมสลายของ
คายคอมมิวนิสตในยุโรปตะวันออกในป ค.ศ.1990  และที่สําคัญคือ การลมสลายของสหภาพ     
โซเวียตในป ค.ศ.1991    ไดนําไปสูการสิ้นสุดของสงครามเย็น โลกไมไดตั้งอยูในระบบสองขั้ว
อํานาจระหวางสหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตอีกตอไป    สงผลใหบรรยากาศทางการเมืองใน
ระดับโลกผอนคลายความตึงเครียดลงและกอใหเกิดความไรพรมแดนที่เรียกวา  โลกาภิวัตน 
(globalization) สภาพดังกลาว  ไดนําไปสูการเชื่อมโยงระหวางประเทศทางดานการคา  การลงทุน  
การบริการและอื่นๆ  โดยไมมีขอจํากัด  อันเกิดจากความตึงเครียดหรือระบบพันธมิตรทางการเมือง
ดังเชนในยุคสงครามเย็น   ประเทศตางๆ หันมาใหความสําคัญกับประเด็นทางดานเศรษฐกิจมาก
ขึ้น    

 
ส่ิงตางๆ เหลานี้ทําใหดูเหมือนวา  ประเด็นทางดานความมั่นคงไดรับความสนใจนอยลง  

ในขณะที่ประเด็นทางดานเศรษฐกิจไดเขามามีบทบาทแทนที่  แตเมื่อพิจารณาใหดีแลว  จะพบวา  
ในยุคหลังสงครามเย็น ประเด็นทางดานความมั่นคงก็ยังคงเปนสิ่งที่ประชาคมโลกใหความสําคัญ
ไมนอยวาประเด็นทางเศรษฐกิจเลย  อีกทั้ง  ประเด็นทางดานความมั่นคงและทางดานเศรษฐกิจยัง
มีความเกี่ยวพันกันอยางซับซอน           ดังเห็นไดจาก การที่ประเทศตางๆไดดําเนินการแขงขันกัน
โดยสะสมความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจ พรอมกับการแขงขันกันสะสมอาวุธควบคูกันไป  เนื่องจากวา  
ความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจคือ ปจจัยหลักของการดํารงสถานะของขีดความสามารถทางทหารของ
รัฐ และอํานาจทางการทหารก็คือ  หลักประกันของการคุมครองผลประโยชน  ดังนั้นจึงทําใหความ
สัมพันธระหวางปจจัยดานเศรษฐกิจและการทหารยังคงดํารงอยูตอไป1  

 
แมวา การสิ้นสุดของสงครามเย็นจะนําไปส ูความอิสระในการดําเนินนโยบายของประเทศ

ที่เคยสังกัดในแตละคายมากขึ้น   แตแทนที่สถานการณระหวางประเทศจะมุงไปสูสันติภาพอยาง

                                                           
1สุรชาติ  บํารุงสุข, ค.ศ.2000: ยุทธศาสตรโลกหลังสงครามเย็น (กรุงเทพฯ: มติชน, 2537), หนา 19-20.  
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แทจริงก็กลับไปสูสภาวะการแขงขันที่รุนแรงได  ทั้งนี้  เนื่องจากแตละประเทศคํานึงถึงผลประโยชน
ของตนมากขึ้นและไมถูกกําหนดโดยประเทศผูนําแตละคาย     โดยเฉพาะปญหาระหวางประเทศ
ซึ่งเคยดํารงอยูตั้งแตกอนสงครามโลกครั้งที่ 2 ไมวาจะเปน  ปญหาเรื่องเชื้อชาติ  ปญหาพรมแดน  
และปญหาความขัดแยงที่เปนมรดกทางประวัติศาสตรบางประการถูกกดไวภายใตระบบพันธมิตร
ทางการเมืองระหวางประเทศที่มีอุดมการณเดียวกันในยุคสงครามเย็น 2    แตเมื่อระเบียบโลกเดิม
พังทลายลง  ปญหาเหลานี้อาจจะปะทุข้ึนมาได 

 
ในสวนของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต การสิ้นสุดของสงครามเย็นไดนําไปสูการลด

การเผชิญหนาทางการทหารระหวางสหรัฐอเมริกากับสหภาพโซเวียต ซึ่งในยุคสงครามเย็นถือไดวา 
ภูมิภาคนี้เปนปอมปราการในการปองปรามการขยายตัวของลัทธิคอมมิวนิสตและเปนการปดลอม
ตอการขยายอิทธิพลของจีนและสหภาพโซเวียตของสหรัฐอเมริกา  จากการที่สหภาพโซเวียตได
ถอนฐานทัพจากอาวคัมราหนและดานังในเวียดนามตั้งแตป ค.ศ. 1989      และการถอนฐานทัพ
ของสหรัฐอเมริกาจากอาวซูบิคและสนามบินคลารคในฟลิปปนสในเดือนพฤศจิกายน 19923 

 
อยางไรก็ตาม แมวาการสิ้นสุดของสงครามเย็นจะทําใหการเผชิญหนาระหวางประเทศ

มหาอํานาจคลี่คลายลง แตมิไดหมายความวา ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตจะมีเสถียรภาพ
อยางสมบูรณ กลาวคือ บรรดาประเทศตางๆ ในภูมิภาคฯ มองวา การลดบทบาททางทหารของ
สหรัฐอเมริกาอาจจะนําไปสูการเกิดชองวางแหงอํานาจ (power vacuum)  ซึ่งจีน ญี่ปุน และ
อินเดียพยายามเขามาแทนที่ได4         ซึ่งจะนําไปสูความไมมั่นคงและความไรเสถียรภาพภายใน
ภูมิภาคฯ  ทั้งนี้  ในบรรดาประเทศมหาอํานาจที่ถูกมองวาจะเขามาแทนที่สหรัฐอเมริกา  ดูเหมือน  
จีนเปนประเทศที่ถูกจับตามองเปนพิเศษจากประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตโดยเฉพาะ
อยางยิ่งประเทศสมาชิกอาเซียน       ดังจะเห็นไดจากคํากลาวของอดีตผูนําทางทหารของมาเลเซีย 
 

                                                           
2เรื่องเดียวกัน, หนา 31.  
3Michael  Leifer, The ASEAN Regional Forum: Extending ASEAN’s Model of Regional 

Security (New York: Oxford University Press, 1996), p. 7.  
 4สุรชัย ศิริไกร, “นโยบายตางประเทศของไทยชวงหลังสงครามเย็น : ความมั่นคงและระเบียบใหมของ
โลก,” ใน 5 ทศวรรษการตางประเทศไทย: จากความขัดแยงสูความรวมมือ. ชัยโชค  จุลศิริวงศ, บรรณาธิการ 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2536), หนา 217. 



 3

ที่วา    “ในขณะที่อินเดียถูกจํากัดโดยปญหาภายในประเทศและญี่ปุนถูกจํากัดดวยรัฐธรรมนูญ  
จีนยังคงเพิ่มคาใชจายในการปองกันประเทศและพยายามพัฒนากองทัพใหทันสมัย” 5   

 
จากสถานการณในระดับโลกและระดับภูมิภาคที่มีการเปลี่ยนแปลงในยุคหลังสงครามเย็น

ดังที่ไดกลาวแลวขางตน  ไดนําไปสูการเสนอกลไกเพื่อจัดการกับปญหาความไมมั่นคงจากประเทศ
ตางๆ ไมวาจะเปนออสเตรเลีย แคนาดา  แตขอเสนอดังกลาวไดรับการปฏิเสธจากประเทศ
มหาอํานาจอยางเชนจีน และสหรัฐอเมริกา หรือแมกระทั่งอาเซียนในฐานะองคการในระดับภูมิ
ภาค โดยประเหลานี้อางวากลไกแบบพหุภาคีที่มีการนํารูปแบบมาจากการประชุมวาดวยความ
รวมมือและความมั่นคงแหงยุโรป (Conference on Security and Cooperation in Europe-- 
CSCE) ไมมีความเหมาะสมที่จะนํามาใชในการจัดการกับปญหาความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-  
แปซิฟก  ซึ่งมีความหลากหลายทั้งในดานวัฒนธรรม ประวัติศาสตร และการเมือง  

 
ในขณะเดียวกัน การที่สหประชาชาติซึ่งเปนองคการระหวางประเทศในระดับโลกไม

สามารถจัดการกับปญหาที่เกิดขึ้นในทั่วทุกภูมิภาคได  เนื่องจากองคการเองก็ประสบกับปญหา
ทางการเงิน  ก็เรียกรองใหองคการในระดับภูมิภาคจัดการแกไขปญหาดวยตนเองแทนที่จะหวังพึ่ง
การรักษาสันติภาพของสหประชาชาติแตเพียงอยางเดียว  ดังเชนกรณีการปฏิบัติการขององคการ
สนธิสัญญาแอตแลนติกเหนือหรือเนโต (North Atlantic Treaty Organization--NATO) ในการ   
แกไขปญหาบอสเนียเมื่อเดือนมีนาคม  ค.ศ.19936 

 
เมื่อมาพิจารณาในสวนของจีน  นับต้ังแตปลายทศวรรษ 1980  เปนตนมา มีเหตุการณที่

สําคัญหลายเหตุการณ  ซึ่งสงผลกระทบตอนโยบายตางประเทศของจีนในยุคหลังสงครามเย็น      
เชน วิกฤตการณเทียนอันเหมินในเดือนมิถุนายน ค.ศ.1989 ไดสงผลกระทบตอภาพพจนของจีนใน
เวทีการเมืองระหวางประเทศและทําใหการพัฒนาเศรษฐกิจของจีนชะงักงัน เนื่องจากจีนในฐานะ
ประเทศกําลังพัฒนาตองพึ่งพาความชวยเหลือจากประเทศพัฒนาแลว ซึ่งสวนใหญจะเปนประเทศ

                                                           
5Amitav  Acharya, "A  Regional  Security  Community  in  Southeast  Asia?,"  The  Journal  of  

Strategic  Studies Vol. 18, No. 3 (September 1995), p. 181. อางจาก Michael  Richardson, "East  Asia  
and  Western  Pacific  Brach   for  an  Ascendant  India,"  International  Herald  Tribune No. 4 
(October  1989), p. 1.   

6Catherine  M.  Kelleher,  The  Future  of  European  Security:  An  Interim  Assessment 
(Washington, D.C.: The  Brookings  Institution, 1995), p. 132.  
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ตะวันตกทั้งทางดานการเงินและดานเทคโนโลยี   ดังนั้น   การคว่ําบาตรของประเทศเหลานี้ภาย
หลังวิกฤตการณดังกลาวสิ้นสุดลง จึงสงผลกระทบตอการพัฒนาประเทศของจีนเปนอยางมาก 

 
ประกอบกับการลมสลายของสหภาพโซเวียตในป ค.ศ.1991 แมวา จะทําใหเกิดความ   

มั่นคงบริเวณพรมแดนของจีนที่ติดตอกับสหภาพโซเวียต   แตการลมสลายของคายสังคมนิยมใน 
ยุโรปตะวันออกไปพรอมๆกับการลมสลายของสหภาพโซเวียต  ทําใหความชอบธรรมของลัทธิ
สังคมนิยมที่ใชในการปกครองประเทศลดลง        และที่สําคัญการเปลี่ยนแปลงและการปฏิรูปทาง
การเมืองที่เกิดขึ้นในสหภาพโซเวยีต ทําใหจีนตระหนักถึงความสําคัญของการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 
การมุงเนนถึงความสําคัญในการเสริมสรางแสนยานุภาพทางทหารและการยึดมั่นในอุดมการณ
ทางการเมืองเพียงอยางเดียวนั้น   เปนสาเหตุที่สําคัญซึ่งทําใหนโยบายของกลุมประเทศสังคมนิยม
ประสบความลมเหลว7  

 
นอกจากนี้ การที่สหรัฐอเมริกาประสบชัยชนะในสงครามอาว (Gulf  War) ก็ไดทําใหจีน

มองวา    สหรัฐอเมริกาอยูในฐานะที่เขมแข็งขึ้นในการที่จะจัดระเบียบโลกใหมโดยอาศัยพื้นฐาน
คานิยมของสหรัฐอเมริกา ไมวาจะเปน สิทธิมนุษยชน  ประชาธิปไตย  และทุนนิยม8 ประกอบกับ
จีนเองก็ตระหนักดีวา  การดําเนินนโยบายปฏิรูปตามนโยบายสี่ทันสมัยใหไดผลนั้น*  จําเปนตอง
อาศัยสภาพแวดลอมระหวางประเทศที่มีเสถียรภาพ   

 
จากปจจัยดังกลาวขางตน ไดสงผลใหจีนตองปรับนโยบายตางประเทศของตนในยุคหลัง

สงครามเย็นโดยการดําเนินนโยบายรอบทิศทาง (omni-directional  policy) จีนพยายามแสวงหา
พันธมิตรทั้งจากศัตรูเกาอยางเชนรัสเซียและประเทศโลกที่สาม โดยเฉพาะอยางยิ่งกับประเทศ

                                                           
7สุรีย  ไตรรัตนนุกุล,      การดําเนินนโยบายของจีนตอพมาระหวางป 2531-2536      (สารนิพนธ        

รัฐศาสตรมหาบัณฑิต คณะรัฐศาสตร  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2538), หนา 3.  
8Bonnie  S.  Glaser, "China's  Security  Perception:  Interest  and  Ambitions,"  Asian  Survey  

Vol. 33, No. 3 (March 1993), p. 259.  
*นโยบายสี่ทันสมัย (Four Modernization) เปนนโยบายที่เติ้ง  เส่ียว ผิงประกาศในป ค.ศ.1976 เพื่อ

พัฒนาจีนใหทันสมัยทั้งส่ีดาน อันไดแก  ดานเกษตร  ดานอุตสาหกรรม  ดานการทหาร  วิทยาศาสตรและ
เทคโนโลยีกอนป ค.ศ.2000 แตเนื่องจากขอจํากัดภายในประเทศอันเปนผลมาจากการปดประเทศเปนเวลานาน 
เพื่อใหบรรลุเปาหมายในการพัฒนาประเทศตามนโยบายสี่ทันสมัย เติ้ง เส่ียว ผิง จึงไดประกาศนโยบายเปด
ประเทศ(Open Door Policy) ในเดือนธันวาคม 1978 
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เพื่อนบาน ทั้งนี้ก็เพื่อหลีกเลี่ยงการบีบบังคับของประเทศตะวันตก และเพื่อเสริมสรางอํานาจการ
ตอรองของจีนในเวทีการเมืองโลก 
  

ในบรรดาประเทศเพื่อนบานนั้น       จีนหันมาใหความสําคัญกับประเทศตางๆในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใตมากขึ้น โดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศสมาชิกสมาคมประชาชาติเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใตหรืออาเซียน (The Association of Southeast Asian Nations–ASEAN)  เนื่องจากวา 
อาเซียนเปนองคการในระดับภูมิภาคที่สําคัญทั้งทางการเมืองและทางเศรษฐกิจ และที่สําคัญคือ 
ภายหลังเหตุการณเทียนอันเหมิน  อาเซียนไมไดประณามหรือคว่ําบาตรจีน  อีกทั้ง ปญหา       
สิทธิมนุษยชนก็เปนปญหาระหวางอาเซียนกับประเทศตะวันตกเชนเดียวกันกับที่จีนประสบอยู  จีน
จึงมองวา  ประเทศเหลานี้สามารถเปนแนวรวมกับจีนไดเปนอยางดี  เพื่อหลีกเลี่ยงจากการ       
บีบบังคับของประเทศตะวันตกและเพื่อเสริมสรางอํานาจการตอรองของจีนในเวทีการเมืองโลก 

 
สิ่งตางๆ เหลานี้สงผลใหความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนแนบแนนยิ่งขึ้น    จนนําไปสู

การขยายการสถาปนาความสัมพันธทางการฑูตระหวางจีนกับประเทศสมาชิกอาเซียนอีก 3 
ประเทศ คือ กับอินโดนีเซียในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1990 กับสิงคโปร ในเดือนตุลาคม ค.ศ.1990 
และกับบรูไนในเดือนกันยายน ค.ศ.1991  ทําใหจีนมีความสัมพันธอยางเปนทางการกับประเทศ
สมาชิกอาเซียนทั้งหมด9   
  

อยางไรก็ตาม  ยังมีปญหาที่กระทบความความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียน ไมวาจะ
เปน  ปญหาที่ไตหวันพยายามแสวงหาการรับรองรัฐ  ปญหาภัยคุกคามจากจีน และที่สําคัญคือ 
ปญหาการแยงชิงกรรมสิทธิ์เหนือหมูเกาะสแปรตลีย ซึ่งไดกลายมาเปนปญหาที่สําคัญตอ     
เสถียรภาพและความมั่นคงในทะเลจีนใตและตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยปญหาความ
ขัดแยงดังกลาวมีประเทศคูพิพาท 6 ประเทศดวยกัน  ไดแก     จีน   ไตหวนั   เวียดนาม   ฟลิปปนส  
มาเลเซีย  บรูไน 

 
ทั้งนี้ ปญหาการแยงชิงกรรมสิทธิ์ในหมูเกาะสแปรตลีย     เปนปญหาที่สืบทอดมาตั้งแต

หลังสงครามโลกครั้งที่ 2     แตปญหาดังกลาวยังไมสงผลกระทบตอความสัมพันธระหวางจีนกับ
อาเซียน เนื่องจากวาในชวงเวลานั้นปญหากัมพูชากําลังมีความรุนแรง    จีนตองการอาศัยอาเซียน

                                                           
9Lee  Lai  To, "ASEAN-PRC  Political  and  Security  Cooperation: Problems, Proposal  and  

Prospect,"  Asian  Survey Vol. 33, No. 11 (November 1993), p. 1095. 
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เปนแนวรวมในการตอตานเวียดนาม  ในขณะที่อาเซียนเองก็ตองการการสนับสนุนจากจีนในการ
แกไขวิกฤตการณในกัมพูชาเชนกัน ประเทศคูพิพาทสวนใหญของจีนจึงเปนเวียดนาม   แตเมื่อ
วิกฤตการณดังกลาวยุติลงภายหลังการลงนามในสนธิสัญญาสันติภาพ (Paris Peace Accords) 
ที่กรุงปารีสในเดือนตุลาคม  ค.ศ.199110 ทําใหจีนและอาเซียนไมไดเปนพันธมิตรทางยุทธศาสตร
ในลักษณะแนวรวมของการเผชิญหนากับเวียดนามอีกตอไป ปญหาการแยงชิงกรรมสิทธิ์ใน      
หมูเกาะสแปรตลียจึงถูกร้ือฟนขึ้นมาอีก 

ในบรรดาประเทศคูพิพาทนั้น       จีนตกเปนเปาความหวาดระแวงมากกวาประเทศอื่น 
เนื่องจากจีนเปนประเทศมหาอํานาจ      และเปนประเทศที่มีทาทีแข็งกราวที่สุดในการแกไขความ
ขัดแยงดังกลาว เห็นไดจาก  การที่จีนไดใชกําลังทหารขับไลทหารของเวียดนามในป ค.ศ.1974  
และไดเขาครอบครองเกาะทั้งหมดในหมูเกาะพาราเซล และตอมาในป ค.ศ. 1988  จีนก็ไดใชกําลัง
กับทหารของเวียดนามจนสามารถยึดดินแดนบางสวนของหมูเกาะสแปรตลีย* รวมทั้ง พฤติกรรม
ของจีนที่พัฒนาทางเศรษฐกิจไปพรอมๆกับการพัฒนาขีดความสามารถทางทหาร   ไดนําไปสู  
ภาพลักษณของการเปนภัยคุกคาม สงผลใหประเทศในภูมิภาคฯตางเกรงกันวา จีนอาจใชกําลังใน
การแกไขปญหาความขัดแยง 

 
นอกจากนี้ การลดบทบาททางทหารของสหรัฐอเมริกาในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต

ภายหลังการสิ้นสุดของสงครามเย็น  ไดกอใหเกิดความไมมั่นใจตอการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
ของสหรัฐอเมริกาในภูมิภาคนี้     ทําใหประเทศตางๆในภูมิภาคฯพยายามจัดซื้ออาวุธทันสมัยเพื่อ
เพิ่มขีดความสามารถในการปองกันประเทศของตนมากขึ้น ซึ่งสถานการณดังกลาวอาจกอใหเกิด
ความตึงเครียดในบริเวณทะเลจีนใต     และสงผลกระทบตอเสถียรภาพและความมั่นคงทั่วทั้ง   
ภูมิภาคฯ ได 

 
จากการที่อาเซียนตระหนักดีวา การใชกําลังในการแกไขปญหาดังกลาว อาจจะนําไปสู

ความไรเสถียรภาพและกระทบตอการพัฒนาทางเศรษฐกิจของประเทศ   ไดนําไปสูการจัดตั้งเวที
การเจรจาในกรอบของอาเซียนขึ้น ที่เรียกวา การประชุมเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับการจัดการความ 

                                                           
10Michael  Leifer, op.cit., p. 6.  
*ตอมาในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.1995 จีนไดยึดครอง Mischief Reef ที่อางกรรมสิทธิ์โดยฟลิปปนส ทํา

ใหฟลิปปนสประทวงจีนอยางรุนแรงและเรียกรองใหประเทศสมาชิกอาเซียนรวมกันประทวงจีนดวย ซึ่งไดนําไปสู
การแสดงจุดยืนรวมกันเปนครั้งแรกของอาเซียนในกรณีที่จีนลวงล้ําอํานาจอธิปไตยของเกาะมิสชีฟในทะเลจีนใต 
และในป ค.ศ.1998     การที่ฟลิปปนสคนพบวา จีนไดเปล่ียนกระทอมชาวประมงบนเกาะดังกลาวเปนส่ิงปลูก
สรางทางการทหาร สงผลใหเกิดความขัดแยงระหวางจีนกับฟลิปปนสในกรณีดังกลาวปะทุขึ้นมาอีก 
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ขัดแยงที่อาจเกิดขึ้นในทะเลจีนใต (Workshop on Managing Potential Conflicts in the South 
China Sea)  ซึ่งมีการประชุมเปนครั้งแรกที่บาหลี ประเทศอินโดนีเซียในเดือนมกราคม ค.ศ. 1990   
และในการประชุมครั้งตอมาที่บันดุง  จีนและไตหวันก็ไดรับเชิญใหรวมการประชุมดังกลาวดวย11 
อยางไรก็ตาม การประชุมดังกลาวเปนเพียงการประชุมกึ่งวิชาการ โดยผูเขารวมการประชุม     
สวนใหญเปนนักวิชาการจากสถาบันการศึกษาตางๆและประเด็นที่มีการถกเถียงกัน ไดแก ความ
รวมมือทางดานวิทยาศาสตรทางทะเล การปองกันสิ่งแวดลอมทางทะเล ความปลอดภัยในการ 
เดินเรือ การใชและวิธีการในการพัฒนาทรัพยากร และประเด็นที่เกี่ยวกับความมั่นคง12 ซึ่งเปน
ประเด็นทางดานเทคนิค ไมใชประเด็นทางดานอํานาจอธิปไตย  

ในสวนของจีนเอง  การแสวงหาแนวรวมจากประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
โดยเฉพาะอยางยิ่ง กลุมประเทศสมาชิกอาเซียนเพื่อตอตานการกดดันจากประเทศตะวันตก     
การรักษาสภาวะแวดลอมระหวางประเทศที่มีเสถียรภาพ เพื่อใหการพัฒนาเศรษฐกิจและการ
พัฒนาประเทศของจีนดําเนินตอไป และที่สําคัญคือ ศักยภาพทางทหารที่ลาหลังของจีนตองใช
เวลาในการพัฒนาอีกหลายป ทําใหจีนมองวา หากจีนใชกําลังในการยึดพื้นที่ดังกลาวทั้งหมดโดย
ทันที อาจจะกอใหเกิดความขัดแยงอยางรุนแรงระหวางจีนกับประเทศคูพิพาทจนอาจถึงขั้นทํา
สงครามปกปองผลประโยชน ซึ่งจีนเองก็ไมมีความพรอมในการใชกําลัง       

 
จากปจจัยดังกลาวขางตน จีนจึงจําเปนตองยับยั้งชั่งใจในการกระทําใดๆที่จะสงผลกระทบ

ตอเสถียรภาพและความสมดุลทางยุทธศาสตรในภูมิภาค และบั่นทอนความไวเนื้อเชื่อใจของ
ประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซึ่งนอกจากจะสงผลกระทบตอการพัฒนาเศรษฐกิจ
ของจีนแลว  ยังเปนอุปสรรคตอความรวมมือกับประเทศเหลานี้ ในขณะเดียวกัน จีนก็พยายาม
แสดงทาทีประนีประนอมดวยการประกาศวา จีนจะไมใชกําลังในการแกไขปญหากับประเทศ
สมาชิกอาเซียน  และจะไมนําเรื่องอํานาจอธิปไตยเหนือหมูเกาะสแปรตลียมาเจรจากันในชวงนี้  
รวมทั้ง เสนอใหมีการพัฒนารวมในบริเวณหมูเกาะดังกลาว  

 
อยางไรก็ตาม     ทาทีประนีประนอมของจีนไมไดสรางความมั่นใจใหกับประเทศสมาชิก

อาเซียน  โดยเฉพาะเมื่อจีนไดทําการอางกรรมสิทธิ์เหนือหมูเกาะทั้งหมดในทะเลจีนใต  โดยการ
ประกาศกฎหมายอาณาเขตทางทะเลและเขตตอเนื่องในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ. 1992  ซึ่งการ
                                                           

11Rosemary  Foot, “China  in  the  ASEAN  Regional  Forum: Organizational  Processes  and  
Domestic  Modes  of  Thought,” Asian  Survey  Vol. 38, No. 5 (May 1998), p. 434. 

12Ian  Townsend-Gault, Preventive Diplomacy and Pro-Activity in the South China Sea," 
Contemporary Southeast Asia Vol. 20, No. 2 (August 1998), p. 184.  
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ประกาศกฎหมายดังกลาวทําใหจีนสามารถขยายอํานาจอธิปไตยไดถึง  1,000  ไมลทะเล*  อันสง
ผลกระทบตอความมั่นคงของประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก  เนื่องจากวาหมูเกาะเหลานี้
ตั้งอยูบนเสนทางเดินเรือไปมาระหวางมหาสมุทรอินเดียและมหาสมุทรแปซิฟก ทําใหการเขา 
ครอบครองหมูเกาะเหลานี้เปนการคุกคามตอเสรีภาพในการเดินเรือและการบินพาณิชย 

 
จากพฤติกรรมที่แปรเปลี่ยนของจีนไดกอใหเกิดความกังวลแกผูนําของอาเซียน  ดังเห็นได

จากการประชุมระดับรัฐมนตรีของอาเซียน (ASEAN  Ministerial Meeting--AMM) ที่มะนิลา 
ประเทศฟลิปปนส ในเดือนกรกฎาคม 1992  ไดมีการบรรจุเร่ืองความขัดแยงในทะเลจีนใตไวใน
ปฏิญญาอาเซียน   ซึ่งมีขอความวา  ปญหาในทะเลจีนใตกระทบกระเทือนถึงสันติภาพและ    
เสถียรภาพในภูมิภาคฯ  และอาเซียนปรารถนาใหแกไขปญหาโดยสันติวิธี      โดยใหทุกฝายที่เกี่ยว
ของใชหลักการในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือในเอเชียตะวันออกเฉียงใต (Treaty of  
Amity  and  Cooperation  in  Southeast  Asia—TAC)  ของป ค.ศ.1976 เปนพื้นฐาน 

 
การวางแนวทางการแกไขปญหาหมูเกาะสแปรตลียในปฏิญญาอาเซียน   นับเปนสิ่งที่

แสดงจุดยืนรวมของอาเซียนเปนครั้งแรกภายหลังการยุติวิกฤตการณในกัมพูชา ซึ่งปฏิญญา       
ดังกลาวไดรับการสนับสนุนจากทั้งประเทศคูเจรจา (dialogue  partner)  และเวียดนามซึ่งไดเขา
รวมการประชุม ไดรวมลงนามในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือเพื่อเตรียมเขาเปนสมาชิก
ในป ค.ศ.1995  นอกจากนี้ ที่ประชุมอาเซียนยังตกลงรวมกันที่จะใหใชการประชุมระหวางประเทศ
สมาชิกอาเซียนกับประเทศคูเจรจาภายหลังการประชุมระดับรัฐมนตรีที่เรียกวา ASEAN-PMC 
(Post-Ministerial  Conference) ในการเจรจาเกี่ยวกับประเด็นความมั่นคงนอกเหนือจากประเด็น
ทางดานเศรษฐกิจในปตอมา ในการประชุมดังกลาว นอกจากจะมีประเทศสมาชิกอาเซียนและ
ประเทศคูเจรจาแลว ยังมีเวียดนามในฐานะประเทศผูสงัเกตการณ รวมทั้งจีนและรัสเซียก็ไดเขาไป
มีสวนรวมในฐานะประเทศที่ไดรับเชิญเขารวมการประชุม13 

 
การแสดงจุดยืนรวมกันในปฎิญญาทะเลจีนใตและความพยายามของอาเซียนในการดึง

ประเทศมหาอํานาจเขามาเกี่ยวของกับปญหาดังกลาว  รวมทั้ง การเสริมสรางความสัมพันธ
                                                           

*การขยายพื้นที่ทางทะเลดังกลาวของจีนไดครอบคลุมถึงเกาะเตียวหยู (ตามชื่อเรียกของจีน) หรือที่
ญี่ปุนเรียกวา  เกาะเซนกากุ ซึ่งจีนกับญี่ปุนยังมีความขัดแยงในเรื่องกรรมสิทธิ์เหนือเกาะดังกลาว  

13Harry  Harding , “International  Order  and  Organization  in  the  Asia-Pacific  Region,” in 
East  Asia  in  Transition: Toward    New  Regional  Order, ed. Robert  S.  Ross (New  York: M.E. 
Sharpe, 1995), p. 349. 
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ระหวางประเทศคูกรณีพิพาทที่เปนสมาชิกอาเซียนกับเวียดนามภายหลังปญหากัมพูชาสิ้นสุดลง  
ในป ค.ศ.1991 ไดสรางความกังวลใจและความกดดันใหแกจีนอยางมาก  ดังนั้น  จีนจึงพยายาม
เสนอใหใชเวทีการเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหา  เชน  ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1992  จีน
เสนอตอมาเลเซียในเรื่องขอตกลงรวมเกี่ยวกับการพัฒนาทรัพยากรน้ํามันและกาซในพื้นที่ขัดแยง  
และระหวางการเยือนจีนของฟลิปปนส  ในเดือนกุมภาพันธ  ค.ศ. 1993 ประธานาธิบดีรามอสและ
ประธานาธิบดีเจียง  เจอ  หมิน ตกลงในหลักการที่จะสํารวจและพัฒนารวมในดินแดนที่ขัดแยง
และยกประเด็นอํานาจอธิปไตยไวแกไขในเวลาตอไป17 

 
นอกจากพฤติกรรมของจีนที่ใชเวทีการเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหาแลว จีนยังไม

ตองการใหอาเซียนนําปญหาขอพิพาทในหมูเกาะสแปรตลียไปเจรจากับประเทศที่ไมเกี่ยวของ จน
ทําใหประเด็นดังกลาวกลายเปนประเด็นระหวางประเทศ   ดังจะเห็นไดจาก  ในการประชุม         
เชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับการจัดการความขัดแยงที่อาจเกิดขึ้นในทะเลจีนใต (Workshop on  
Managing  Potential  Conflicts  in  the  South  China  Sea) คร้ังที่ 4 ในป ค.ศ.1993 ที่อาเซียน
ไดเชิญญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาเขารวมการประชุมดังกลาว  ซึ่งจีนก็ไดประทวงการกระทําดังกลาว
ของอาเซียนดวยการไมเขารวมการประชุม   ทั้งนี้  จีนไดใหเหตุผลวา  ทั้งสองประเทศนั้นไมไดเปน
คูพิพาทในปญหาดังกลาว18 
  

แมวา ในชวงตนทศวรรษที่ 1990 อาเซียนไดปฏิเสธแนวความคิดในการจัดตั้งเวทีเจรจา
ทางดานความมั่นคงแบบพหุภาคีของออสเตรเลีย นิวซีแลนด และญี่ปุน    แตขอเสนอของประเทศ
เหลานั้นก็ทําใหอาเซียนตระหนักวา    นอกจากปญหาหมูเกาะสแปรตลียแลว ยังมีพื้นที่บางจุด
และประเด็นความขัดแยงในภูมิภาคบางเรื่องที่มีความลอแหลมและสามารถนําไปสูความขัดแยงที่
ขยายวงกวาง  อันอาจจะกระทบตอเสถียรภาพของภูมิภาคได อาทิ ปญหาระหวางจีน-ไตหวัน  
ความขัดแยงบนคาบสมุทรเกาหลี ฯลฯ และการพัฒนาทางเศรษฐกิจเปนสิ่งที่มีความสําคัญอยาง
ยิ่งตอทุกประเทศในภูมิภาคฯ  ซึ่งสภาพแวดลอมระหวางประเทศที่มีเสถียรภาพและความมั่นคง
เทานั้น  ที่จะเปนเครื่องค้ําประกันการพัฒนาภูมิภาคไปสูความเจริญรุงเรืองและความมั่นคง  ความ
ตื่นตัวในเรื่องนี้      ไดสงผลใหอาเซียนขยายมุมมองทางดานความมั่นคงของตนออกไป จากเดิมที่

                                                           
17Lee  Lai  To, op.cit., p. 899.  
18Lam  Peng  Er,  "Japan  and  the Spratlys Disputes: Aspirations and Limitations," Asian 

Survey Vol. 36, No. 10 (October 1996), p.1007. 
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เคยจํากัดอยูเพียงเฉพาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใตใหไปครอบคลุมถึงภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกใน
ภาพรวม19  

ในสภาวะการณและแนวคิดดังกลาว  ไดนําไปสูการจัดตั้งการประชุมอาเซียนวาดวยความ
รวมมือดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก (ASEAN Regional  Forum--ARF)  
โดยมีวัตถุประสงคเบื้องตนในการเสริมสรางลักษณะนิสัยและแบบแผนทางพฤติกรรม (patterns 
of behavior)  แกประเทศที่เกี่ยวของใหเรียนรูเกี่ยวกับการหารือรวมกันอยางเปดเผยและตรงไป
ตรงมา (open dialogue) เพื่อหลีกเลี่ยงความเสี่ยงภัยตางๆ ที่อาจเกิดขึ้นจากผลของความ    
หวาดระแวงซึ่งกันและกัน อีกทั้งเพื่อสรางสรรคสภาวะแวดลอมที่เกื้อกูลตอเสถียรภาพทางการ
เมืองและความมั่นคงของภูมิภาคฯ20 

 
การจัดตั้ง ASEAN  Regional  Forum ดังกลาว นับเปนพัฒนาการความรวมมือทางดาน

ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก  เนื่องมาจากการประชุม ARF เปนเวทีการเจรจาแบบ       
พหุภาคีอยางเปนทางการที่จัดตั้งขึ้นเปนครั้งแรกในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก  ซึ่งเมื่อเทียบกับ
กระบวนการในการจัดตั้งองคการทางเศรษฐกิจในภูมิภาคเดียวกัน พบวา กระบวนการในการ    
จัดตั้ง ARF ใชระยะเวลาสั้นกวาการจัดตั้งความรวมมือทางการเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก 
(Asia-Pacific Economic Cooperation--APEC)       โดย APEC ใชเวลากวาสองทศวรรษในการ
พัฒนาจาก(Pacific Basin Economic Council--PBEC)  ในป ค.ศ. 1967    มาเปน APEC    ในป 
ค.ศ.1989 ในขณะที่  ARF ใชเวลานอยกวา 10 ป ในการพัฒนาจากการเจรจาทางดานความมั่นคง
แบบไมเปนทางการมาสูความตกลงที่จะใหมีการถกเถียงกันในประเด็นทางยุทธศาสตรในการ
ประชุมระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนกับประเทศคูเจรจาหรือ ASEAN-PMC ในป ค.ศ.199321 

 
รวมทั้ง ประเด็นทางดานความมั่นคงซึ่งแตเดิมถูกปฏิเสธมาโดยตลอดที่จะใหมีการหยิบยก

ขึ้นมาเจรจาในเวทีการประชุมอยางเปนทางการในกรอบของอาเซียน จะไดมีการนํามาถกเถียงใน
การประชุมดังกลาวอยางกวางขวาง  และที่สําคัญคือ ในการประชุม ARF มีประเทศอื่นๆที่ไมใช
ประเทศสมาชิกอาเซียนเขาไปมีสวนรวมดวย จึงอาจจะกลาวไดวา  นอกจากอาเซียนจะประสบ

                                                           
19Donald  E.  Weatherbee,      "Southeast  Asia at  Mid-decade: Independence through 

Interdependence,"  Southeast Asian Affairs 1995 (Singapore: The Institute of  Southeast Asian 
Studies, 1995), pp. 10-11.  

20พิษณุ  สุวรรณะชฎ, สามทศวรรษอาเซียน (กรุงเทพฯ: สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิวิจัย, 2540), 
หนา 140.  

21Harry  Harding, op.cit., p. 353.  
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ความสําเร็จในการพัฒนาความรวมมือทางดานความมั่นคงจากเดิมที่ความรวมมือในดานดังกลาว
มีรูปแบบที่ไมเปนทางการและจํากัดอยูระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนเทานั้น อาเซียนยังประสบ
ความสําเร็จในฐานะแกนนําในการจัดตั้งเวทีการประชุมดังกลาว   

จากปจจัยดังกลาวขางตน ทําใหมีการพิจารณาบทบาททางดานการเมืองและความมั่นคง
ของอาเซียนใหมจากเดิมที่เคยมองวา อาเซียนมีความออนแอ โดยไมสามารถแกไขปญหาความขัด
แยงระหวางประเทศสมาชิกไดอยางแทจริง และเปนเพียงการ “กวาดปญหาไวใตพรม” (swept 
under the carpet23  โดยการไมนําปญหาความขัดแยงระหวางกันมาเจรจาในประชุมอยางเปน
ทางการ  เนื่องจากไมตองการใหเกิดความขัดแยงระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน อันจะสงผล
กระทบตอความรวมมือในดานอื่นๆ 

 
การประชุม ARF คร้ังแรกในป ค.ศ. 1994  ที่กรุงเทพ ประเทศไทย  ปรากฏวา จีนเปนหนึ่ง

ในบรรดาประเทศที่เขารวมเจรจา ทั้งที่กอนหนานี้ จีนยืนกรานเสมอมาที่จะใหใชเวทีการเจรจาแบบ
ทวิภาคีในการแกไขปญหา เนื่องจากจีนไมตองการใหนําความขัดแยงที่เกี่ยวของกับผลประโยชน
แหงชาตขิองจีนโดยเฉพาะเรื่องอํานาจอธิปไตยเขาสูที่ประชุมระหวางประเทศ  และที่สําคัญ คือ 
นอกเหนือจากสหประชาชาติ (The United  Nations)แลว จีนไมเคยเขาไปมีสวนรวมอยางเปนทาง
การในเวทีการเจรจาแบบพหุภาคีทางดานความมั่นคงใดๆเลย   ประเด็นดังกลาวนี้จึงนําไปสูความ
สนใจที่จะศึกษาวา เพราะเหตุใดจีนจึงเขารวมเวทีการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือดานการ
เมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก (ASEAN Regional Forum--ARF) 
 
1.2 สมมุติฐาน 
 
 การที่จีนเขารวมการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือดานการเมืองและความมั่นคงใน
ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก (ASEAN Regional Forum)  เพราะตองการลดความไมแนนอนและ    
ความเสี่ยง อันเปนผลมาจากความหวาดระแวงของอาเซียนที่มีตอจีนในกรณีปญหาความขัอแยง
ในภูมิภาค  และตองการเขาไปมีอิทธิพลตอการกําหนดทิศทางความรวมมือในเวทีการประชุม ARF 
เพื่อใหเปนเพียงเวทีการปรึกษาหารือ ไมใชองคการในแกไขปญหาความมั่นคงอยางถาวร ซึ่งจีนคิด
วาจะสงผลกระทบตอผลประโยชนของตน 
 
 

                                                           
23Amitav  Acharya, op.cit., p. 176.  
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1.3 กรอบความคิดที่ใชในการศึกษา 
 
 ในวิทยานิพนธฉบับนี้  ผูศึกษาใชกรอบความคิดระเบียบวิถีปฏิบัติระหวางประเทศ  
(international regimes approach)  เปนกรอบในการวิเคราะหการเขารวม  ASEAN Regional 
Forum  ของจีน  เนื่องจากผูศึกษามองวา ASEAN  Regional  Forum เปน international  regime  
ที่อาเซียนจัดตั้งขึ้นเพื่อลดปญหาความไมมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ซึ่งมีผูใหความหมายคํา
วา international  regime ไวดังตอไปนี้ 
  

Robert O. Keohane  ไดกลาววา  “international regime”  หมายถึง รูปแบบของหลัก
การ บรรทัดฐาน กฎระเบียบและกระบวนการตัดสินใจที่ปรากฎโดยชัดแจงหรือโดยปริยายซึ่งตัว
แสดง(Actor) คาดหวังรวมกัน24 
 
 Oran R. Young  ไดกลาววา  “international regime”  หมายถึง การที่มีความคาดหวังใน
ทางเดียวกัน (ผลประโยชนรวมกัน)  และมีรูปแบบของพฤติกรรมที่นําไปสูผลประโยชนรวมกัน  แต
ไมไดหมายความวา ทั้งความคาดหวังและรูปแบบพฤติกรรมจะเกิดขึ้นพรอมๆกันจึงจะเกิด  
Regime  ขึ้น25 
  

Stephen D. Krasner  ไดกลาววา  “international  regime” หมายถึง กลุมของหลัก
เกณฑ บรรทัดฐาน กฎเกณฑและกระบวนการตัดสินใจที่ไมนาสงสัยและชัดแจงซึ่งตัวแสดงคาด
หวังรวมกันในเรื่องที่ถูกจํากัดในความสัมพันธระหวางประเทศ26 
 
 พอสรุปไดวา ระบอบระหวางประเทศหรือวิถีปฏิบัติระหวางประเทศ  international 
regime  คือ แบบแผนหรือบรรทัดฐานของพฤติกรรมที่ประเทศตางๆ ยอมรับรวมกันในการดําเนิน
ความสัมพันธระหวางประเทศ โดยเฉพาะอยางยิ่งในภาวะที่มีความขัดแยงหรือความตึงเครียด 

 
                                                           

24Robert  O.  Keohane, "The Demand for International Regime," in International Regime,  ed. 
Stephen Krasner (London: Cornell  University Press, 1983), p.141.  

25Oran  R.  Young, "Regime  Dynamic: The Rise and Fall  of  International Regime," 
International Organization  Vol. 36, No. 20 (Spring 1982), p. 278.  

26Stephen  D.  Krasner, ed., International  Regime (London: Cornell  University Press, 1983), 
p. 2.  
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จากการที่ผูศึกษาตองการวิเคราะหถึงสาเหตุของการเขารวมของจีนในระเบียบวิถีปฏิบัติ
ระหวางประเทศ ซึ่งในที่นี้คือ ARF  ผูศึกษาไดนํากรอบความคิดเรื่อง international regime ของ 
Robert  O. Keohane ที่ไดกลาวถึงสาเหตุที่ทําใหประเทศตางๆเขามารวมมือกันในการจัดตั้งและ
รวมมือใน international  regime   โดยมีจุดเนนอยูที่ขอจํากัด (constraints)  และขอสงเสริม 
(incentives) มาใชในการพิจารณาทางเลือกของตัวแสดง(รัฐ) ซึ่งเปนผลมากจากการนําทฤษฎี
เศรษฐศาสตรจุลภาคมาใชในทฤษฎีนี้   Robert  O.  Keohane กลาววา international regime  
เปนสิ่งที่เกิดขึ้นจากการที่แตละรัฐมีขอจํากัดที่ไมสามารถบรรลุผลประโยชนแหงชาติ 
(national interest) โดยลําพัง ในสถานการณดังตอไปนี้27 
  

1. การขาดโครงรางทางกฎหมายที่ชัดเจนในการสรางพันธกรรมสําหรับการกระทําตางๆ  
 2. คาใชจายทางดานขอมูล (information  cost) 
 3. คาใชจายในการติดตอส่ือสาร (positive transactions cost)  
  

จากสถานการณดังกลาวขางตน กอใหเกิดความไมแนนอนและความเสี่ยง  วิธีที่จะลด
ปญหาความไมแนนอน (uncertainty) และความเสี่ยง (risk)  อันจะนําไปสูความขัดแยงที่รุนแรง
และขยายตัวเปนสงครามได ทําไดโดยการเพิ่มการติดตอส่ือสารทั้งในแงปริมาณและคุณภาพโดย
การสราง  international regime  ขึ้น โดยมีกลไกอยูที่การเจรจา (negotiation)  และการ      
ตอรอง (bargaining) และเงื่อนไขที่ทําให international regime สามารถดํารงอยูได คือ 
ความเขมขนของประเด็น (issue density) ซ่ึงขึ้นอยูกับการพึ่งพาซ่ึงกันและกันของประเทศ
ที่เขารวมใน international regimeในประเด็นนั้นๆวามีอยูมากนอยเพียงใด28 อยางไรก็ตาม 
Robert  O. Keohane กลาววา international regime ยังมีอุปสรรคที่สําคัญ คือ การละทิ้ง 
(defect) ซึ่งสามารถอธิบายไดโดยใชทฤษฎีความลมเหลวของตลาด (market failure theory)  

 
ในเรื่องรูปแบบของระบบความมั่นคงในระดับภูมิภาค (types of regional security 

systems)  Amitav Acharya กลาววามีอยูดวยกัน 3  ประเภทดังตอไปนี2้9 
 
 
 

                                                           
27Robert  O.  Keohane, op.cit., p. 154.  
28Ibid., pp. 155-157.  
29Amitav  Acharya, op.cit., pp. 180-181.  



 14

1. Security Regimes  ประกอบดวย 
1) หลักการ กฎเกณฑ  และบรรทัดฐานซึ่งจํากัดพฤติกรรมของประเทศตางๆ โดย  
ประเทศเหลานั้นเชื่อวา ประเทศสมาชิกอื่นๆจะปฏิบัติเชนเดียวกัน 

2) การแขงขันสะสมอาวุธและการเตรียมพรอมในการทําสงครามอาจเกิดขึ้นไดใน  
Regime แมวา Regime ดังกลาวถูกสรางขึ้น เพื่อจํากัดการแพรกระจายอาวุธ
และความสามารถทางทหารโดยเฉพาะ 

3) การไมมีสงครามภายในประชาคม อาจเปนปจจัยและขอพิจารณาในระยะสั้น 
อยางเชน ความออนแอทางดานเศรษฐกิจและการเมืองของตัวแสดง อีก
ประการหนึ่ง ผลประโยชนของตัวแสดงในยามสงบซึ่งเปนรากฐาน อีกประการ
หนึ่ง การใชกําลังเพื่อใหไดมาซึ่งเปาหมายหรือเพื่อการมีอยูของดุลยแหง
อํานาจหรือสถานะการปองปรามรวมกันเปนสิ่งที่ไมนาสงสัยและเกิดขึ้นโดย
ธรรมชาติในระยะยาว 

2. Security Community  ประกอบดวย  
1)บรรทัดฐานที่เครงครัดและสังเกตไดที่เกี่ยวของกับการไมใชกําลังดวยความคาด
หวังในระยะยาวเพื่อหลีกเลี่ยงสงคราม 

2) ไมมีการแขงขันสะสมอาวุธหรือการเตรียมทําสงครามภายในการรวมกลุม 
3) สถาบันและกระบวนการ (เปนทางการหรือไมเปนทางการ) สําหรับการแกไข
ปญหาโดยสันติวิธี 

4) การพึ่งพาซึ่งกันและกันในการบูรณาการและความรวมมือในภารกิจที่เดนชัด  
 3. Defence Community  ประกอบดวย  

1) ความเห็นพองตองกันของประเทศสมาชิกในประชาคมเกี่ยวกับภัยคุกคาม 
    จากภายนอก 
2) ขอตกลงแลกเปลี่ยนความชวยเหลือในชวงความไมแนนอนทางทหาร 
3) ความสามารถในการปฏิบัติงานและการบูรณาการรวมกันอยางเดนชัด 

 
ผูวิจัยมองวา  ในขณะที่ระเบียบโลกใหม (new  world  order) ยังไมมีความชัดเจนในการ

จัดการกับปญหาความมั่นคง  ประเด็นที่วาจีนเปนภัยคุกคาม (China  threat) มีการถกเถียงกัน
มากขึ้น      ในยุคหลังสงครามเย็น  ส่ิงตางๆ เหลานี้ทําใหประเทศเพื่อนบาน โดยเฉพาะอยางยิ่ง 
อาเซียนหวาดระแวงจีน  การจัดตั้ง ASEAN  Regional  Forum เปนความรวมมือระหวางประเทศ
ที่มีความสัมพันธเปนมิตรตอกัน  ไมวาจะเปน  ประเทศมหาอํานาจอยางเชน  สหรัฐอเมริกาและ
ญี่ปุน ประเทศคูเจรจาประเทศอื่นๆ  รวมทั้ง  เวียดนามซึ่งภายหลังการถอนทหารออกจากกัมพูชา
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พยายามพัฒนาความสัมพันธกับประเทศสมาชิกอาเซียนโดยอาศัยความชวยเหลือจากอินโดนีเซีย
ซึ่งเปนพันธมิตรของตน  ซึ่งหากจีนไมเขารวมการประชุมดังกลาว  อาจทําใหเวทีการประชุมARF 
ซึ่งรูปแบบ security  regime  พัฒนาไปเปนองคการที่มีรูปแบบ security  community  เพื่อ
ตอตานจีน    ดังนี้ การเขารวมการประชุม ARF ซึ่งมีการเจรจาตอรอง     จะทําใหจีนไดรับทราบ 
ขอมูลและทัศนะคติทางดานความมั่นคง อีกทั้ง เปนการลดความหวาดระแวงของอาเซียนและ
ประเทศตางๆ ที่เขารวมการประชุมตอจีน 
 
1.4 ขอบเขตในการศึกษา 
 
 วิทยานิพนธฉบับนี้ มุงศึกษาการความสัมพันธทางดานความมั่นคงของจีนตออาเซียนใน
ยุคหลังสงครามเย็น  โดยจะเริ่มศึกษาตั้งแตป ค.ศ. 1989 ซึ่งเปนชวงที่มีการเปลี่ยนแปลงโครงสราง
ทางการเมืองในระดับโลก จนนําไปสูผลกระทบตอความสัมพันธทางดานความมั่นคงของจีนและ
อาเซียน  ในที่สุดจีนตัดสินใจเขารวมการประชุม ASEAN Regional  Forum  ทั้งนี้ เพื่อใหทราบถึง
สาเหตุที่จีนตัดสินใจเขารวมเวทีการประชุมดังกลาว  ผูศึกษาตองพิจารณาถึงบทบาทของจีนใน
กรอบของ ARF รวมดวย ระยะเวลาของการศึกษาสิ้นสุดในป ค.ศ.1998 
 
1.5 วัตถุประสงคในการศึกษา 
 
 1.เพื่อศึกษาถึงสาเหตุที่จีนยินยอมเขารวมการประชุม ARF ที่อาเซียนจัดตั้งขึ้น 
 2.เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางจีนและอาเซียนภายใตกรอบของ ARF  

3.เพื่อสงเสริมความเขาใจเกี่ยวกับความรวมมือทางดานความมั่นคงในเวทีการ 
   ประชุม ARF 
4.เพื่อศึกษาความสัมพันธทางดานความมั่นคงระหวางจีนและอาเซียนในยุคหลัง 
   สงครามเย็น 
5.เพื่อศึกษาวาปญหาทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตในยุคหลัง   
สงครามเย็น 

 
1.6 วิธีการดําเนินการวิจัย 
 
 การศึกษาครั้งนี้จะใชวิธีการวิจัยเอกสาร (documentary  research)  โดยอาศัยขอมูล
ประเภทตางๆดังนี้ คือ 
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 1. ขอมูลขั้นปฐมภูมิ(primary  sources) ไดแก คําแถลง(declaration) และสุนทร
พจน(speech)ทั้งของผูนําจีนและของอาเซียน  รายงานการประชุม  และปฏิญญาของอาเซียน  
และขอตกลงหรือสนธิสัญญาตางๆ  เปนตน 

2. ขั้นทุติยภูมิ (secondary  sources) ไดแก ขอมูลจากหนังสือ วิทยานิพนธ บทความ
และบทวิเคราะหทางวิชาการจากวารสาร   และขาวจากหนังสือพิมพทั้งภาษาไทยและภาษาตาง
ประเทศ 
 ทั้งนี้ จะไดนําขอมูลทั้งสองสวนมาใชเพื่อการวิเคราะหเชิงพรรณนา (descriptive  
analytical method)  
 
1.7 ประโยชนที่ไดรับจากการศึกษา 
 
 1. ทําใหเขาใจสาเหตุที่จีนเขารวมการประชุมในกรอบของ ARF  

2.ทําใหไดรับความรูเกี่ยวกับการสรางความรวมมือทางดานความมั่นคงของอาเซียนใน
กรอบของASEAN Regional Forum  

3.ทําใหทราบถึงความสัมพันธทางดานความมั่นคงระหวางจีนและอาเซียนในยุคหลัง 
สงครามเย็น 

4.ทําใหเขาใจสภาพปญหาดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตยุคหลัง
สงครามเย็น 

 
1.8 เนื้อหาในการศึกษา 
   บทที่ 1   บทนํา จะอธิบายถึงสภาพปญหา สมมติฐาน กรอบความคิด ขอบเขต 
                           การศึกษา  และประโยชนที่จะไดรับ 

 บทที่  2  ความสัมพันธทางดานความมั่นคงระหวางจีนกับอาเซียนในยุคสงครามเย็นและ                
หลังสงครามเย็น สภาพแวดลอมทางดานความมั่นคงในยุคหลังสงครามเย็น 
และนโยบายของจีนตออาเซียนในยุคสงครามเย็น 

บทที่ 3 สถานการณทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก แนวคิดในการจัดตั้ง    
เวทีการเจรจาแบบพหุภาคี และปฏิกิริยาของประเทศตางๆ           

              บทที่ 4 การจัดตั้งการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือดานการเมืองและความมั่นคง    
ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก   และการเขารวมของจีน 

 บทที่ 5 -  บทสรุปและวิเคราะหความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนและสาเหตุที่จีน 
                           เขารวมใน ARF 



บทที่  2 
ความสัมพันธทางดานความมั่นคงระหวางจีนกับอาเซียน 

ในยุคสงครามเย็นและหลังสงครามเย็น 
 
ความสัมพันธระหวางสาธารณรัฐประชาชนจีน (The People’s Republic of China)* และ

อาเซียนมีพัฒนาการกันมายาวนานนับต้ังแตประวัติศาสตร ซึ่งมีทั้งความขัดแยงและความรวมมือ
กัน อันเปนผลมาจากความใกลชิดทางภูมิศาสตร การเปลี่ยนแปลงทั้งภายในและภายนอกประเทศ
ของทั้งสองฝาย โดยเฉพาะอยางยิ่งการเปลี่ยนแปลงการปกครองของจีนในยุคสงครามเย็น จาก
ระบอบสมบูรณญาสิทธิราชมาเปนระบอบคอมมิวนิสต การที่จีนสนับสนุนการปฏิวัติของพรรค
คอมมิวนิสตในประเทศสมาชิกอาเซียน สงผลใหความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนในชวงแรก
ของการกอต้ังไมสูดีนัก แตจากความพยายามของสหภาพโซเวียตในการแผขยายอิทธิพลของตน
เขามาในอินโดจีน โดยอาศัยความรวมมือจากเวียดนาม และการเกิดวิฤตการณในกัมพูชาไดนําไป
สูความรวมมือระหวางจีนและอาเซียน  
 
2.1 ความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนในยุคสงครามเย็น 
 

การที่จีนตั้งอยูบนผืนแผนดินใหญของทวีปเอเชีย     และมีพรมแดนติดตอกับหลาย
ประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต อันไดแก เวียดนาม  ลาว  พมา  ภูมิภาคเอเชีย      
ตะวันออกเฉียงใตจึงมีความสําคัญทางยุทธศาสตรตอความมั่นคงของจีน    โดยจีนถือวาภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนเขตอิทธิพล (sphere of influence)1     และเปนผลประโยชนของจีน
ตามแนวความคิดที่วาจีนเปนอาณาจักรกลาง (Middle Kingdom) ซึ่งทําใหจีนมองวา ประเทศที่
อยูรอบๆจะเปนดินแดนในอารักขาของจีน จากความเชื่อดังกลาว จีนจึงพยายามรักษาภูมิภาคฯไม
ใหตกอยูภายใตอิทธิพลหรือถูกครอบงําโดยประเทศมหาอํานาจที่มีความขัดแยงกับจีน โดยเฉพาะ
ประเทศในอินโดจีน (เวียดนาม ลาว และกัมพูชา) ซึ่งจีนถือวามีความสําคัญทางยุทธศาสตรทาง
ดานความมั่นคงทางตอนใตของจีน  
 
                                                           

*การกลาวถึงสาธารณรัฐประชาชนจีน (The People’s Republic of China) ในครั้งตอไปจะเรียกเพียง
ยอๆ วา จีน  

1Leonard  C.  Sebastian, “Southeast Asian Perceptions of China: the Challenge of Achieving 
a New Strategic Accommodation,” in Southeast Asian Perspectives on Security, ed. Derek  da  
Cunha (Singapore: Institute of Southeast Asian Studies, 2000) , p. 161.  



 18

 ดังนั้น แมวาจีนไดเปลี่ยนแปลงการปกครองมาเปนระบอบคอมมิวนิสตในป ค.ศ.1949 แต
มรดกทางความคิดดังกลาวขางตน ยังคงมีอิทธิพลตอการดําเนินความสัมพันธระหวางจีนกับ
ประเทศในภูมิภาคนี้ ซึ่งมีการผสมผสานกับอุดมการณทางการเมือง       ดังจะเห็นไดจาก การที่จีน 
ยึดถือนโยบายการตอตานลัทธิครองความเปนเจา (hegemonism) ของมหาอํานาจที่จะเขามา
แทรกแซงหรือครอบงําภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ขณะเดียวกัน จีนก็ไดการสนับสนุนขบวน
การปฏิวัตทิองถิ่น (local liberation movement) ในการตอสูกับรัฐบาลในประเทศในภูมิภาคฯ2 ซึ่ง
การสงเสริมการปฏิวัติดังกลาวสงผลทําใหความสัมพันธระหวางจีนกับประเทศในภูมิภาคนี้ไมสูดี
นัก โดยเฉพาะอยางยิ่งในชวงที่จีนมีการปฏิวัติวัฒนธรรม 

 
ตอมา        เมื่อประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 5 ประเทศ     อันประกอบดวย 

มาเลเซีย อินโดนีเซีย ฟลิปปนส สิงคโปร และไทยรวมมือกันในการกอต้ังสมาคมประชาชาติเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใตหรืออาเซียน (Association of Southeast Asian Nations--ASEAN) ขึ้น เมื่อ   
วันที่ 8 สิงหาคม 1967 ปฏิกิริยาของจีนตออาเซียนในระยะเริ่มแรกเปนไปในเชิงลบ    โดยจีนมักจะ
เรียกอาเซียนวา “พันธมิตรเพื่อการปฏิวัติซอน” “พี่นองฝาแฝดของซีโต” และ”เครื่องมือของ
จักรวรรดินิยมอเมริกา”3 อันเนื่องมาจากสาเหตุสําคัญ 3 ประการคือ ประการแรก จีนมีความเชื่ออยู
ตลอดเวลาวา กลุมประเทศอาเซียนเปนกลุมที่มีนโยบายตอตานคอมมิวนิสต ประการที่สอง จีน
มองวา อาเซียนเปนกลุมที่มีความสัมพันธอยางใกลชิดกับประเทศคูแขงสําคัญของจีนซึ่งก็คือ 
สหรัฐอเมริกาที่มีนโยบายปดลอมจีน และประการที่สาม อาเซียนประกอบไปดวยรัฐที่นอกจากจะ
ไมเปนมิตรกับจีนแลว ยังมีเจตนาเปนศัตรูตอจีนและเปนมิตรกับคูแขงสําคัญของจีนคือ สหรัฐ
อเมริกา ซึ่งมีนโยบายที่สงผลกระทบตอผลประโยชนของจีนในภูมิภาคนี้ ดังนั้น จีนจึงมีทาทีไมเปน
มิตรตออาเซียนอยางรุนแรงมาตั้งแตเร่ิมกอต้ังองคการนี้ขึ้น4 

 
 

                                                           
2ศรุติ  สกุลรัตน, จีนและเอเชียอาคเนย: แนวนโยบายตางประเทศของจีนตอเอเชียอาคเนยในรอบยี่สิบ

ป (1960-1980) (สารนิพนธ รัฐศาสตรมหาบัณฑิต คณะรัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2521), หนา 1-2.  
3Khaw  Guat  Hoon, An Analysis of China’s Attitudes toward ASEAN, 1967-76 (Singapore: 

Institute of Southeast Asian Studies, 1977), p. 1. อางใน อุตรา  อมรฉัตร, เอเชียตะวันออกเฉียงใตกับความ
เปนกลาง: วิเคราะหกรณีอาเซียน (วิทยานิพนธ รัฐศาสตรมหาบัณฑิต  คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย
, 2522), หนา 101. 

4อุตรา  อมรฉัตร, เรื่องเดียวกัน, หนา 102.  
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อยางไรก็ตาม ภายหลังการประกาศถอนตัวออกจากภูมิภาคฯตามลัทธินิกสันของสหรัฐ
อเมริกาในป ค.ศ.1969 นโยบายของจีนตออาเซียนไดเปลี่ยนแปลงไป โดยจีนมีทาทีที่เปนมิตรกับ
อาเซียนมากขึ้น     เนื่องมาจากความวิตกกังวลของจีนตอบทบาทและนโยบายของสหภาพโซเวียต
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซึ่งในขณะนั้นกําลังแผขยายเขามาในภูมิภาคนี้เพิ่มข้ึน ถึงแมวา 
จีนจะยังคงถือวา   สหรัฐอเมริกาเปนศัตรูที่สําคัญของจีน         แตหลังจากที่จีนไดเกิดขอพิพาทกับ 
สหภาพโซเวียตจีน จนถึงขั้นมีการปะทะกันอยางรุนแรงบริเวณแมน้ํายูสซูรีทางตอนเหนือของ   
แมนจูเรียในกรณีพิพาทแยงชิงเกาะดามันสกี้ ตามภาษารัสเซีย หรือเกาะเจินเปา ตามภาษาจีน  
ทําใหจีนเริ่มกลัวตอการรุกรานของโซเวียตมากขึ้น5 ทั้งนี้ เพราะตามสภาพภูมิศาสตรจีนถูก        
สหภาพโซเวียตปดลอมอยูเกือบทุกดาน จะเหลืออยูก็เพียงภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต      
หากนโยบายปดลอมจีนของสหภาพโซเวียตประสบความสําเร็จ ก็จะสงผลกระทบตอความมั่นคง
ของจีน  

 
ความพยายามของสหภาพโซเวียตในการแผขยายอิทธิพลเขามาแทนที่สหรัฐอเมริกาที่เห็น

ไดชัดคือ ขอเสนอใหมีการจัดตั้งระบบความมั่นคงรวมแหงเอเชีย (Asian Collective Security) ซึ่ง
เผยแพรในหนังสือพิมพอิสเวสเชียป ค.ศ.19696 อันเปนการแสดงออกโดยชัดแจงถึงจุดมุงหมายใน
การปดลอมและตอตานจีนในเอเชียของสหภาพโซเวียต ซึ่งหากประเทศสมาชิกอาเซียนยอมรับ   
ขอเสนอนี้ของสหภาพโซเวียตก็จะสงผลใหจีนตองถูกปดลอมในที่สุด ตอมานายเลโอนิด  เบรสเนฟ  
(Leonid  Brezhnev) เลขาธิการพรรคคอมมิวนิสต ก็ไดนํามาขยายความระบบความมั่นคงนี้เพื่อ
ตองการตอตานจีนโดยสวนรวม โดยขอเสนอความมั่นคงรวมกัน (collective  security)* ดังกลาว
ไมไดรวมสหรัฐอเมริกาและจีน  แตเชิญชวนใหประเทศอื่นๆ ทําสัญญารวมกับโซเวียตในรูปสนธิ
สัญญาทวิภาคี  เพื่อสรางเจตนารมณของการอยูรวมกันโดยสันติ  การรวมมือทางเศรษฐกิจ และ
การเมือง  แตไมปรากฎวาประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใตตอบรับขอเสนอนี้แตประการใด  ทั้งนี้
เปนเพราะวาทุกประเทศตระหนักดีวา  วัตถุประสงคของโซเวียต คือ การตอตานจีน  ดังนั้นจึงเกรง
วา  หากเขารวมแลวจะถูกจีนตีความวามีนโยบายตอตานจีน  อันจะทําใหเปนภัยตอประเทศไดใน
ภายหลัง 

                                                           
5เขียน  ธีระวิทย, "จีนกับสหรัฐอเมริกา," วารสารสังคมศาสตร  13 (มกราคม 2519 ), หนา 80.  
6วินิตา  ศุกรเสพย, บรรณาธิการ, อาเซียนในการเมืองโลก (กรุงเทพฯ: สถาบันศึกษาความมั่นคงและ

นานาชาติ คณะรัฐศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2528), หนา 119.  
*ความมั่นคงรวมกัน  (Collective  Security)  โดยทั่วไป   หมายถึง    ระบอบความมั่นคงในระดับโลก

ภายใตสหประชาชาติ  ซึ่งมีพื้นฐานบนขอตกลงที่วาประเทศภาคีทั้งหมดหรือสวนใหญรวมกันตอตานประเทศที่
ทําลายสันติภาพอยางผิดกฎหมาย   
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อยางไรก็ตาม เมื่ออาเซียนเสนอเรื่องการกําหนดเอเชียตะวันออกเฉียงใตใหเปนกลางตาม
ปฏิญญาวาดวยเขตสันติภาพ  เสรีภาพ  และความเปนกลาง (Zone of Peace, Freedom  and 
Neutrality--ZOPFAN) ในป ค.ศ.1971 ตอมา สหภาพโซเวียตพยายามเสนอการทําสัญญาทวิภาคี
ในรูปของแผนความมั่นคงรวมกันในเอเชียอีกครั้งหนึ่ง  แตทาทีของอาเซียนก็ยังคงเหมือนเดิม คือ  
ไมมีการตอบสนองแตประการใด  ซึ่งนายอาดัม  มาลิค รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ
ของอินโดนีเซียไดแสดงความเห็นวา  “ถาแผนการของสหภาพโซเวียตเปนแผนการเพื่อความมั่นคง
โดยแทจริงแลวควรจะรวมจีน  สหรัฐอเมริกา  และมหาอํานาจทางตะวันตกเขามาดวย  ไมควรจะมี
แตประเทศในเอเชีย  และสหภาพโซเวียตเทานั้น”7 

 
ตอมา การสิ้นสุดของสงครามอินโดจีนในป ค.ศ.1975 ทําใหสหรัฐอเมริกายุติบทบาททาง

ดานการทหารในอินโดจีนดวยการถอนกําลังทหารของตนออกไป  สงผลใหเกิดการเปลี่ยนแปลง
ดุลยแหงอํานาจครั้งสําคัญขึ้นอีก    จากเดิมที่เคยเปนการถวงดุลยอํานาจระหวางสหรัฐอเมริกา 
สหภาพโซเวียต และจีน กลายมาเปนการเผชิญหนากันระหวางจีนกับสหภาพโซเวียต จีนซึ่งอยูใน
ฐานะที่เสียเปรียบสหภาพโซเวียตเกือบทุกดาน ไมวาจะเปนดานกําลังและความกาวหนาทางการ
ทหาร ทางออกของจีน     คือ   การสรางพันธมิตรกับประเทศสมาชิกอาเซียนเพื่อยับยั้งอิทธิพลของ 
สหภาพโซเวียต  แตการแสวงหาแนวรวมจากอาเซียนยังมีอุปสรรคที่สําคัญอยูสองประการคือ 
ปญหาคอมมิวนิสต และปญหาบุคคลสองสัญชาติ  

 
เมื่อเวียดนามบุกกัมพูชาในปลายป ค.ศ.1978 และปลดผูนํากัมพูชาที่ไดรับการสนับสนุน

จากจีน          ทําใหจีนและอาเซียนซึ่งมีนโยบายสอดคลองกันในการตอตานการขยายอิทธิพลของ 
สหภาพโซเวียตและเวียดนามรวมมือกัน   จากความรวมมือกันดังกลาว ไดนําไปสูการขยายความ
สัมพันธทางเศรษฐกิจและทางการฑูตระหวางจีนกับอาเซียน  ขณะเดียวกัน ความสัมพันธอันดี
ระหวางกันดังกลาว ไดนําไปสูความพยายามของจีนในการแกไขปญหาที่กระทบความสัมพันธ
ระหวางกันคือ ปญหาคอมมิวนิสต ปญหาบุคคลสองสัญชาติ เปนตน 

 
 
 
 

                                                           
7The  Mirror, Singapore (10  September 1973), p. 2. อางใน วินิตา  ศุกรเสพย, บรรณาธิการ,     

อาเซียนในการเมืองโลก,  หนา 119. 
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อยางไรก็ตาม สหภาพโซเวียตไมไดยุติความพยายามในการขยายอิทธิพลเขามาใน       
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเสียเลยที่เดียว ดังเห็นไดจากในป ค.ศ.1986 ประธานาธิบดี         
มิคาอิล    กอรบาชอฟ  (Mikhail  Gorbachev)*    ไดเสนอแผนการที่วลาดิวอสตอกโดยตองการให 
มีการจัดตั้งองคการที่มีลักษณะเหมือนการประชุมวาดวยความรวมมือและความมั่นคงแหงยุโรป 
(Conference on Security and Cooperation in Europe--CSCE) โดยใหมีชื่อวา  Conference 
on Security and Cooperation in Asia--CSCA   แตขอเสนอของกอรบาชอฟลมเหลวอีกเชนกัน
การริเร่ิมครั้งที่สองของกอรบาชอฟในคําแถลงเกี่ยวกับนโยบายกลาสนอส (Krasnoyark)** ในเดือน
กันยายน ค.ศ.1988 โดยเพิ่มคณะทํางานอันประกอบดวยสหภาพโซเวียต  สหรัฐอเมริกา และจีน 
ซึ่งเปนประเทศในเอเชีย-แปซิฟกที่เปนสมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ และให
ความสําคัญกับประเด็นวัฒนธรรม เศรษฐกิจ  และสิ่งแวดลอมเปนประเด็นที่เพิ่มเขามา8 

 
เมื่อพิจารณาการดําเนินนโยบายตางประเทศของจีนในยุคสงครามเย็นจะพบวา เปาหมาย

ที่สําคัญของจีนตอเอเชียตะวันออกเฉียงใตก็คือ  การลดอิทธิพลของจักรวรรดินิยมตะวันตกและ
มหาอํานาจอื่นๆ (สหภาพโซเวียต)  ซึ่งจีนมองวาอาจจะเปนภัยคุกคามตอความมั่นคงของตนได 
ขณะเดียวกัน จีนก็พยายามเพิ่มบทบาทของตนเองใหเปนที่ยอมรับในฐานะตัวแปรที่จะสราง 
เสถียรภาพใหกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต9 ซึ่งนโยบายดังกลาวไดมีการแสดงออกมาอยาง

                                                           
*นายมิคาอิล  กอรบาชอฟ ไดขึ้นมาดํารงตําแหนงเลขาธิการพรรคคอมมิวนิสตของสหภาพโซเวียตใน

เดือนมีนาคม ค.ศ.1985 และลาออกจากตําแหนงประธานาธิบดีของสหภาพโซเวียตในวันที่ 25 ธันวาคม 1991 
**นโยบายกลาสนอสท (Krasnoyark) หรือการเปดกวาง (Openness) เปนนโยบายที่เปดกวางทาง

การเมืองและดานเศรษฐกิจ ทั้งในระดับกวางและลึก โดยเปดใหมีการเผยแพรขาวสารในสหภาพโซเวียตให
ประชาชนภายในและภายนอกประเทศไดรับรูมากขึ้น เนื่องจากมองวาการรับรูขอมูลขาวสารจะเปนพื้นฐานของ
ความเขาใจ ทําใหประชาชนเขารวมการจัดโครงสรางใหมของสังคมอยางมีจิตสํานึก และเปนการสรางความเปน
ประชาธิปไตยในสังคม รวมทั้ง การเปลี่ยนแปลงตางๆที่เกิดขึ้นทั้งในดานเศรษฐกิจและสังคม นโยบายนี้ประกาศ
ใชควบคูกับนโยบายเปเรสทรอยกา (Perestroika) หรือการปรับโครงสราง  (Restructuring) ซึ่งเปนนโยบาย
ปรับโครงสรางทางการเมืองและดานเศรษฐกิจ 

8David  Youtz  and  Paul  Midford,  A Northeast  Asian  Security  Regime: Prospect After the 
Cold War  (New  York: the Institute for East West Studies, 1992), pp. 6-10.  

9จุลชีพ  ชินวรรณโณ, "จีนกับปญหาความมั่นคงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต,"  ใน  การเมืองระหวาง
ประเทศในเอเชีย  (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2537), หนา 135-138. 
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ชัดเจนในคําแถลงของนายกรัฐมนตรีหลี่เผิงในระหวางการเยือนประเทศไทยในเดือนพฤศจิกายน 
ค.ศ. 1988 ที่สรุปหลักการดําเนินความสัมพันธระหวางจีน-อาเซียน  4  ประการ ดังตอไปนี1้0  
  

1. หลักการอยูรวมกันอยางสันติ  5  ประการในความสัมพันธระหวางรัฐตอรัฐ*  
 2. หลักการตอตานลัทธิครองความเปนเจา (hegemonism) ในทุกสถานการณ 
 3. ความสัมพันธทางเศรษฐกิจใชหลักการเสมอภาคและผลประโยชนรวมกัน 

4.กิจการระหวางประเทศใชหลักอิสระภาพ(independence)และการพึ่งตนเอง(self-
reliance)  การเคารพซึ่งกันและกัน(mutual respect)  ความรวมมือกันอยางใกลชิด  
(close co-operation) และการสนับสนุนซึ่งกันและกัน (mutual support) 

 
ตอมาในยุคหลังสงครามเย็น นโยบายเหลานี้ ก็ถูกนํามาปฏิบัติในการดําเนินความสัมพันธ

ระหวางจีนตออาเซียนสืบตอไป* 
 

                                                           
10Joseph  Y.S.  Cheng, "China's  ASEAN Policy in the 1990s: Pushing for Regional 

Multipolarity," Contemporary  Southeast  Asia  Vol. 21, No. 2 (August 1999), p. 179.  
*หลักการอยูรวมกันอยางสันติ  5  ประการ (Five Principles of  Peaceful Coexistence)  เปน

หลักการที่จีนนํามาปฏิบัติภายหลังจากการทําสนธิสัญญามิตรภาพสัมพันธมิตรและใหความชวยเหลือซึ่งกันและ
กันกับสหภาพโซเวียตในวันที่  14  กุมภาพันธ  1950 ซึ่งมีผลใชบังคับเมื่อวันที่  30   กันยายน  1950 เนื่องจาก
จีนปฏิเสธที่จะใชแนวนโยบายการรวมกลุมสัมพันธมิตร หรือการแบงเขตอิทธิพลซึ่งจีนเชื่อวาเปนการนําไปสู
ความขัดแยงและความตึงเครียด หลักการนี้ถูกนําไปใชเปนหลักการสําคัญของกลุมประเทศไมฝกใฝฝายใด 
(Non-Aligned Movement--NAM) ในเวลาตอมา ประกอบดวย 

1. การเคารพในอํานาจอธิปไตยและบรูณภาพแหงดินแดนของกันและกัน 
2. การไมรุกรานซึ่งกันและกัน 
3. การไมแทรกแซงกิจการภายในของกันและกัน 
4. ความเทาเทียมกันและสนองผลประโยชนของกันและกัน 
5. การอยูรวมกันอยางสันติ 
*ในเดือนมีนาคม ค.ศ.2000 รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ นายถัง เจีย ฉวน (Tang 

Jiaxuan) ไดระบุเปาหมาย 5 ประการของนโยบายตางประเทศของจีนในป ค.ศ.2000 ประกอบดวย การตอตาน
ลัทธิครองความเปนเจา (hegemonism) ซึ่งถอยคําดังกลาวเปนความพยายามที่จะลดอิทธิพลของสหรัฐอเมริกา  
การรักษาสภาพแวดลอมรอบๆจีนใหมีเสถียรภาพ  การขยายความรวมมือกับประเทศกําลังพัฒนาและธํารงค
รักษาความสัมพันธกับประเทศมหาอํานาจ  และการทํางานรวมกับสหประชาชาติในการสรางระเบียบทางการ
เมืองและทางเศรษฐกิจระหวางประเทศใหมที่มีความยุติธรรมและเทาเทียมกัน อานเพิ่มเติมไดใน Far Eastern 
Economic Review, Asia Yearbook 2000 (Hong Kong: South China Morning Post, 2000), p. 108. 
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2.2 สภาพแวดลอมทางดานความมั่นคงของจีนในยุคหลังสงครามเย็น 
 

ในชวงปลายทศวรรษ 1980 ถึงตนทศวรรษ 1990 ไดเกิดการเปลี่ยนแปลงในสถานการณ
โลกที่สําคัญหลายประการ  โดยเฉพาะการสิ้นสุดของสงครามเย็น* ซึ่งสงผลกระทบตอประเทศ
ตางๆ ทั้งในระดับโลกและระดับภูมิภาค รวมทั้งจีน  การเปลี่ยนแปลงดังกลาวที่เกิดขึ้น ถือเปน
สภาพแวดลอมใหมที่มีผลตอการดําเนินนโยบายของจีน ประกอบกับจีนเองก็ประสบกับปญหา
ภายในประเทศซึ่งก็คือ     การเรียกรองประชาธิปไตยของนักศึกษาและปญญาชนของจีน จนนําไป
สูวิกฤติการณเทียนอันเหมิน สถานการณตางๆเหลานี้มีผลตอการเปลี่ยนแปลงนโยบาย            
ตางประเทศของจีน โดยเฉพาะอยางยิ่งตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต        ซึ่งจีนไดใหความ
สําคัญตอการดําเนินความสัมพันธกับประเทศในภูมิภาคนี้มากขึ้น ภายหลังเหตุการณดังกลาว 

 
2.2.1 วิกฤตการณเทียนอันเหมิน 
 

 ในวันที่ 4 มิถุนายน 1989 นักศึกษา ปญญาชนและประชาชนจีนในเมืองตางๆ ไดทําการ
เรียกรองใหรัฐบาลจีนทําการปฏิรูปทางการเมืองใหเปนประชาธิปไตย โดยใชจัตุรัสเทียนอันเหมิน 
เปนศูนยกลาง รัฐบาลจีนไดใชกําลังทหารเขาปราบปรามอยางรุนแรงตอกลุมผูเรียกรอง ทําใหมี    
ผูเสียชีวิตและบาดเจ็บเปนจํานวนมาก และยังไดมีการจับกุมและลงโทษนักศึกษา และปญญาชน
เหลานั้นหลายพันคน ความรุนแรงของเหตุการณคร้ังนี้จึงถูกเรียกวา วิกฤติการณเทียนอันเหมิน** 

 

                                                           
*เหตุการณที่นําไปสูการสิ้นสุดของสงครามเย็นคือ ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1989 การพังทลายของ

กําแพงเบอรลิน ตามมาดวยการรวมเยอรมันในเดือนตุลาคม ค.ศ.1990      ตอมาในเดือนธันวาคม ค.ศ.1991 
สหภาพโซเวียตก็ลมสลาย และมีรัฐเกิดใหมชื่อวา ประชาคมรัฐอิสระ (Commonwealth of Independence 
States--CIS)  

**จุดเริ่มตนของเหตุการณเทียนอันเหมินเกิดขึ้นภายหลังการถึงแกกรรมของนายหูเยาปงอดีตเลขาธิการ
ใหญของพรรคคอมมิวนิสต ในวันที่ 15 เมษายน 1989 เมื่อนักศึกษามหาวิทยาลัยปกกิ่งหลายรอยคนไดเขียน  
ขอความไวอาลัยและสดุดีนายหูเยาปง ซึ่งขอความดังกลาวไดแสดงถึงแนวคิดที่จะใหมีการเปดกวางทางความ
คิดและตองการใหมีการปฏิรูปทางการเมือง และมีการเดินขบวนที่ปกกิ่งและเซี่ยงไฮในเวลาตอมา  จนในที่สุด 
การเดินขบวนของนักศึกษาเปลี่ยนมาเปนการชุมนุมเรียกรองประชาธิปไตย อานเพิ่มเติมไดใน จุลชีพ  ชินวรรโณ, 
“การเมือง       สาธารณรัฐประชาชนจีน: อดีต ปจจุบัน และอนาคต,” ใน ประทุมพร  วัชรเสถียรและไชยวัฒน  ค้ํา
ชู, บรรณาธิการ, จีนในโลกที่กําลังเปลี่ยนแปลง กรุงเทพฯ: ศูนยจีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2542, หนา 32-40. 
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เหตุการณดังกลาวไดนําไปสูการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองภายในของจีน นั้นก็คือ การ
เปลี่ยนแปลงทางดานผูนํา โดยในการประชุมคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสตจีนครั้งที่ 13 
เมื่อวันที่ 24 มิถุนายน 1989 ที่ประชุมไดลงมติแตงตั้งนายเจียง เจอ หมิน (Jiang Zemin)* เปน
เลขาธิการพรรคคอมมิวนิสตจีนแทนนายจาว จื่อ หยาง (Zhao Zhiyang)11 นอกจากนี้            
เจียง เจอ หมิน    ซง ปง (Song Ping)  หลี่ รุย ฮวน (Li Ruihuan) ยังไดรับเลือกเปนสมาชิกและ
กรรมการประจําของกรมการเมือง  ในขณะที่นายจาว จื่อ หยางซึ่งเคยถูกมองวาจะเปนผูสืบทอด
อํานาจจากเติ้งและพรรคพวกของเขาอีกหลายคนเชน หูฉีล่ี (Hu Qili) รุยฉิงเหวิน (Rui Xingwen)     
และหยานหมิงฟู (Yan Mingfu) ถูกปลดออกจากตําแหนง  

 
การแตงตั้งนายเจียง เจอ หมิน มีสาเหตุที่สําคัญหลายประการ ประการแรก เขาไดรับ

ความไววางใจจากการระงับเหตกุารณไมสงบดังกลาวโดยไมมีการเสียเลือดเนื้อ     ประการที่ 2  
ขอจํากัดของเติ้ง เสี่ยว ผิง และผูอาวุโสอ่ืนๆของพรรคในการแตงตั้งผูนําแนวแรก(first–liners)** ซึ่ง
เกี่ยวของและสนับสนุนการใชกําลังในการปราบปรามการเดินขบวน เนื่องจากตองการสราง    
ภาพพจนของพรรคและจีนทั้งตอภายในประเทศและภายนอกประเทศใหม ประการที่ 3 ซึ่งเปน
สาเหตุที่สําคัญมากอีกอันหนึ่งคือ การที่นายเจียง เจอ หมินเนนการดําเนินการปฎิรูปและการนํา
นโยบายเปดประเทศมาใชอยางถูกตองตามอุดมการณ และประการสุดทาย เหมือนกับคนอ่ืนๆที่
มาจากนครเซี่ยงไฮ นายเจียง เจอ หมินมีโอกาสหลายครั้งที่จะสรางความสัมพันธกับผูนําระดับสูง
หลายคนของจีน และมีประสบการณที่เกี่ยวของกับชาวตางชาติเนื่องมาจากนโยบายเปดประเทศ
และการปฏิรูปทางเศรษฐกิจ12       

 

                                                           
*นายเจียง เจอ หมิน เกิดเมื่อเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1926 ที่มณฑลเจียงซู เคยดํารงตําแหนงเลขาธิการ

คณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีน และเปนนายกเทศมนตรีประจํานครเซี่ยงไฮ  
11Lee  Lai  To, “Domestic Changes in China since the 4 June Incident and their Implications 

for Southeast Asia,” Contemporary Southeast Asia Vol. 13,  No.1 (June 1991), p. 20.  
**กลุมผูนําจีน แบงออกเปน 2 กลุมคือ กลุมผูนําแนวแรก (First Liner) หรือแนวหนา (Front Liner) 

หมายถึง กลุมผูนําที่อยูในตําแหนงที่สําคัญของพรรค ฝายบริหาร และกองทัพ ปฏิบัติหนาที่ตามตําแหนงและ
อํานาจที่ไดรับ สวนใหญมีอายุประมาณ 50-60 ป อีกกลุมหนึ่งคือ กลุมผูนําแนวที่สอง (Second Liner) มักเปน
ผูนําอาวุโสอายุประมาณ 70-80 ป ที่เกษียรจากตําแหนงบริหารแลว แตยังทําหนาที่ใหคําปรึกษาหารืออยูเบื้อง
หลัง 

12Lee  Lai To, op.cit., p.21.  
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ตอมา    การวางตัวนายเจียง เจอ หมินในฐานะผูนําใหมเดนชัดขึ้น เมื่อนายเติ้ง เสี่ยว ผิง
ไดลาออกจากคณะกรรมาธิการทหารสวนกลาง และใหนายเจียง เจอ หมินเขารับตําแหนงประธาน
คณะกรรมาธิการทหารสวนกลางแทน ในการประชุมคณะกรรมาธิการทหารสวนกลางครั้งที่ 5 
(The Fifth Plenum) เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน 1989 และตอมา ในเดือนมีนาคม ค.ศ.1993         
นายเจียง เจอ หมินไดรับการเลือกตั้งจากสมาชิกสภาประชาชนแหงชาติใหขึ้นเปนประธานาธิบดี
คนที่ 5 ของจีน*    เจียง เจอ หมิน จึงเปนผูนําเพียงคนเดียวที่ควบทั้ง 3 ตําแหนง   ทั้งในพรรค   
ฝายบริหาร และกองทัพ โดยเปนเลขาธิการใหญพรรคคอมมิวนิสตจีน ประธานาธิบดี และประธาน        
คณะกรรมาธิการกลาโหมสวนกลาง13 

 
นอกจากการเปลี่ยนแปลงทางดานผูนําของจีนแลว จีนยังตองเผชิญกับความพยายามใน

การเขาแทรกแซงการเมืองภายในจากประเทศตะวันตกซึ่งสงผลกระทบตอเศรษฐกิจและภาพพจน
ของจีนในเวทีการเมืองระหวางประเทศ          โดยกลุมประเทศตะวันตกและสหรัฐอเมริกาวันตกได 
กดดันใหรัฐบาลจีนปลอยตัวนักโทษจากวิกฤติการณเทียนอันเหมิน และประณามตอการกระทําที่
รุนแรงของรัฐบาลจีน เนื่องจากประเทศเหลานั้นมองวาการกระทําการปราบปรามอยางรุนแรงของ
รัฐบาลจีนตอผูเรียกรอง    ถือเปนการละเมิดสิทธิมนุษยชนอยางรุนแรง     
 

ทั้งนี้ กลุมประเทศตะวันตกรวมทั้งสหรัฐอเมริกา ไดดําเนินมาตรการคว่ําบาตรทาง
เศรษฐกิจ โดยสหรัฐอเมริกาสั่งระงับการขายอาวุธ เครื่องมือส่ือสาร เรดาร  คอมพิวเตอรขนาด
ใหญ และเทคโนโลยีระดับสูงแกจีนซึ่งมีผลตอการพัฒนาอาวุธและกองทัพของจีน14 และการคา
ระดับรัฐตอรัฐทั้งหมด รวมทั้ง ระงับการแลกเปลี่ยนการเยือนของเจาหนาที่ระดับสูงทางทหาร
ระหวางประเทศทั้งสอง        สวนอังกฤษและสวิตเซอรแลนดก็ไดระงับการขายอาวุธใหแกจีนและ
ยกเลิกการเยือนของเจาหนาที่ระดับสูงทางทหารระหวางกันเชนกัน15 นอกจากนี้ ธนาคารโลกยัง
ระงับการใหเงินกูแกจีน และญี่ปุนเลื่อนแผนการใหกูเงินจํานวน  6.25  พันลานเหรียญสหรัฐฯ  

                                                           
*ประธานาธิบดีคนแรกของจีนคือ เหมาเจอตุง คนที่ 2 คือ หลิวเสาฉี คนที่ 3 คือ หล่ีเซียนเนียน คนที่ 4 

คือ หยางซางคุณ  
13จุลชีพ  ชินวรรโณ, "การเมืองสาธารณรัฐประชาชนจีน: อดีต ปจจุบันและอนาคต," , หนา 47.  
14John  W.  Garver, “Chinese Foreign Policy: the Diplomacy of Damage Control,” Current 

History  Vol. 90, No. 557 (September 1991) , pp. 241-246. 
15Joseph  Y.S.  Cheng, “China faces the World in the 1990s,” The Journal of  East Asian 

Affairs  (Winter/Spring 1991), p. 208. 
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สําหรับแผนพัฒนาเศรษฐกิจ 5 ป ฉบับที่ 8 (ค.ศ.1990-1995)16 ทําใหการพัฒนาเศรษฐกิจของจีน
ชะงักงัน เนื่องจากไมสามารถดําเนินการตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจ 5 ป ฉบับที่ 8 (ค.ศ.1990-
1995) ได การกระทําดังกลาวของสหรัฐอเมริกาและกลุมประเทศตะวันตกไดสงผลกระทบอยาง
มากตอการพัฒนาประเทศตามนโยบายสี่ทันสมัย (การเกษตร อุตสาหกรรม วิทยาศาสตรและ
เทคโนโลยี และการทหาร) 

 
ในขณะที่การลงทุนและการทองเที่ยวของจีนก็ไดรับผลกระทบเชนเดียวกัน         เนื่องจาก

นักลงทุนและนักทองเที่ยวตางชาติไมมั่นใจในสถานการณภายในและความปลอดภัยของจีน ดัง
นั้น จีนตองหันไปพยายามพัฒนาความสมัพันธกับประเทศอื่นๆมากขึ้น โดยเฉพาะประเทศโลกที่ 3 
เพื่อหลีกเลี่ยงจากการที่กลุมประเทศตะวันตกบีบบังคับ ในขณะเดียวกันก็พยายามฟนฟูบทบาท
และสถานะกลับคืนมา  

 
สิ่งที่เห็นไดชัดในความพยายามทําลายความโดดเดี่ยวระหวางประเทศคือ นับต้ังแตเดือน

กรกฎาคม ค.ศ. 1989  จีนไดสงเจาหนาที่ระดับสูงไปเยือนประเทศสมาชิกอาเซียน ซึ่งก็ไดการตอบ
รับเปนอยางดีจากประเทศเหลานั้นเชนเดียวกัน* อีกทั้ง  จีนพยายามแสวงหาแนวรวมจากอาเซียน
ในเรื่องสิทธิมนุษยชนเพื่อตอบโตตอการกดดันของตะวันตก  เนื่องจากปฏิกิริยาของประเทศเหลานี้
ตอวิกฤตการณเทียนอันเหมินแตกตางจากกลุมประเทศตะวันตก กลาวคือ ประเทศสมาชิกอาเซียน
ไมไดประณามและคว่ําบาตรจีน นอกจากนี้ ประเทศสมาชิกอาเชียนไมเห็นดวยกับนโยบายของ
สหรัฐอเมริกาที่จะใหโดดเดี่ยวจีน   โดยในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1989 รัฐมนตรีตางประเทศอาเซียน
ไดแถลงกับฝายตะวันตกในการประชุม ASEAN-PMC เมื่อวันที่ 6 กรกฎาคม1989 วา “การโดด

                                                           
16John  W.  Garver, op.cit., pp. 241-246.  
*จีนสงรัฐมนตรีสามทานและคณะมุขมนตรี (councilors) ซึ่งมีฐานะเทียบเทากับรองนายกรัฐมนตรี อีก

สองทานและผูบัญชาการกองทัพปลดแอกประชาชนหรือกองทัพแดง (People’s Liberation Army--PLA) เดิน
ทางมาเยือนไทย ทางฝายไทย, นายกรัฐมนตรี รองนายกรัฐมนตรีหนึ่งทานและรัฐมนตรีอีกสองทานเดินทางไป
เยือนจีนในเดือนตุลาคม ปเดียวกัน  การเยือนมาเลเซียของรัฐมนตรีและประธานสมาคมกีฬาของจีน ซึ่งตามมา
ดวยการเยือนของรัฐมนตรีมาเลเซียสองทาน รัฐมนตรีสองทานและประธานคณะกรรมการสงเสริมการคาระหวาง
ประเทศ (Chinese Commission for Promoting International Trade--CCPIT)        ของจีนไดเดินทางมาเยือน
สิงคโปร  ผูแทนจากรัฐสภาฟลิปปนสไปเยือนจีน รัฐมนตรีชวยวาการและประธานคณะกรรมการสงเสริมการคา
ระหวางประเทศ (CCPIT) เดินทางมาเยือนอินโดนีเซีย 
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เดี่ยวจีนเปนเรื่องที่ไมฉลาด” 17  นอกจากนี้ หากมีการตรวจสอบการเดินทางเยือนระหวางกันจะพบ
วา ในชวงป ค.ศ.1990-1991 มีการแลกเปลี่ยนการเยือนระดับสูงบอยที่สุดในประวัติศาสตรความ
สัมพันธระหวางจีนกับประเทศสมาชิกอาเซียน18 

 
2.2.2. การลมสลายของสหภาพโซเวียตและยุโรปตะวันออก  
 

ในปลายทศวรรษที่ 1980 การเปลี่ยนแปลงโดยพื้นฐานในนโยบายตางประเทศและทาง
การทหารของสหภาพโซเวียตอยางรวดเร็ว ไดนําไปสูการลดความขัดแยงทางทหารระหวางจีน
กับสหภาพโซเวียต  และการประชุมสุดยอดระหวางเติ้ง เสี่ยว ผิงกับประธานาธิบดีกอรบาชอฟ 
(Teng-Gorbachav Summit) ในเดือนเมษายน ค.ศ.1989 ไดมีการวางขั้นตอนในการสถาปนา
ความสัมพันธสูระดับปกติระหวางประเทศทั้งสอง19 ซึ่งในระหวางการประชุมประธานาธิบดีกอร
บาชอฟไดแจงรายละเอียดเกี่ยวกับแผนการลดจํานวนทหารตามแนวชายแดนทางดานจีนลง 
120,000 คน20 

 
ในดานการแกปญหาขอพิพาทเกี่ยวกับดินแดน*            สหภาพโซเวียตไดเชิญผูแทนจาก 

สาธารณรัฐในประชาคมรัฐอิสระที่มีอาณาเขตติดตอกับจีนและไดประกาศตัวเปนรัฐเอกราชตั้งแต
ป ค.ศ.1990 ไดแก คาซัคสถาน ทาจิกิสถาน และคีรกิซสถาน  ใหเขารวมประชุมที่กรุงมอสโกเพื่อ 
 
 
 
 
                                                           

17Jiji Press Newswire (Bander Seri Begawan), 6 July 1989. Also in Chen Jie, “Major 
Concerns in China’s ASEAN Policy,” in China India Japan and the Security of  Southeast Asia, ed. 
Chandran Jeshuron  (Singapore: Institute of Southeast Asia Studies, 1993), p. 164. 

18Chen  Jie,  Ibid., p. 165. 
19Bonnie  S.  Glaser, “China’s Security Perceptions: Interests and Ambitions,” Asian Survey 

Vol. 33, No. 3 (March 1993), pp. 252.  
20John  W.  Garver, “Sino-Russian Relations,” in China and the World: Chinese Foreign 

Policy Faces the New Millennium, ed. Samuel  S.  Kim  (Boulder, Colorado: Westview Press, 1998),  
p. 122.  

*จีนและรัสเซียมีพรมแดนติดตอกันยาวประมาณ  4,330  กิโลเมตร  นับวาเปนประเทศที่มีอาณาเขตติด
ตอกันทางบกเปนระยะทางยาวที่สุดในโลก 
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รวมกันแกไขปญหาพรมแดนในเดือนเมษายน ค.ศ.1991*  ในที่สุด  ผูแทนจีนและสหภาพโซเวียต
ไดลงนามในรางสนธิสัญญาเขตแดน และอีกหนึ่งเดือนตอมา ในการเยือนสหภาพโซเวียต
ประธานาธิบดีเจียง เจอ หมินไดใหสัตยาบันตอสนธิสัญญาดังกลาว และมีผลบังคับใชตั้งแตวันที่  
16  มีนาคม 1992 เปนตนไป     ทําใหเกิดความมั่นคงบริเวณพรมแดนของจีนที่ติดตอกับสหภาพ
โซเวียต    ซึ่งการเจรจาแกไขขอพิพาทเรื่องพรมแดนระหวางจีนกับรัสเซีย** มีความคืบหนาพอ     
สมควร21 
 

1. มีขอตกลงรวมใหเจรจาแกไขปญหาพรมแดนตลอดแนวทั้งสวนตะวันออก (จากมองโก
เลียจรดเกาหลีเหนือ) และสวนตะวันตก(จากมองโกเลียจรดอัฟกานิสถาน) 

2. มีขอตกลงรวมใหเจรจากันบนพื้นฐานของสนธิสัญญาที่ทํากันไว และในสวนที่เปน 
รองน้ําใหใชกลางน้ําสายใหญเปนหลัก 

3. มีขอตกลงรวมใหจัดตั้งคณะทํางานรวมซึ่งเริ่มทํางานตั้งแตตนป ค.ศ.1988 โดยมีหนา
ที่ทําภาพถายทางอากาศเพื่อปกปนเขตแดน 

4. พรมแดนสวนตะวันออก (เปนรองน้ํายาวประมาณ  3,700  กิโลเมตร และทางบก
ประมาณ  600  กิโลเมตร) นั้น ในสวนที่อยูในแมน้ํายุสซูรี และแมน้ําเฮยหลงเจียง
(ม.มังกรดํา หรือ ม.อะเมอร) เกาะที่พิพาทกันมีส่ีเกาะ  เกาะจินเปา (หรือดามันสกี้มี
เนื้อที่  0.74  ตารางกิโลเมตร) ใหเปนของจีน  สวนอีกสามเกาะ (Heixiazi, 
Tarabarovsky, Bolshoy) ยังตกลงกันไมได ใหรักษาสภาพคงที่ (ครอบครองโดยฝาย
โซเวียต) ไวกอน 

                                                           
*การเจรจาระหวางจีนกับส่ีประเทศในประชาคมรัฐอิสระ (Commonwealth of Independence States 

--CIS) ที่มีพรมแดนติดกับจีน อันประกอบดวย รัสเซีย คาซัคสถาน ทาจิกิสสถาน และคีรกิสสถาน เริ่มเปนครั้ง
แรกในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1992 ตอมาในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.1996 การเจรจาทั้งหาฝายก็เกิดผลสําเร็จ มี
ขอตกลงในการแกไขปญหาเขตแดนซึ่งไดมีการ     ลงนามที่เซียงไฮ  อานเพิ่มเติมไดใน John  W.  Garver, 
“Sino-Russian Relation,” in China and the World: Chinese Foreign Policy Faces the New Millennium, 
ed. Samuel  S.  Kim (Boulder, Colorado:  Westview Press, 1998), pp. 114-132. 

**ในวันที่ 7 ธันวาคม 1991 หนึ่งวันหลังจากตัวแทนของเบรารุส  ยูเครน  และรัสเซีย ไดประกาศจัดตั้ง
ประชาคมรัฐอิสระ (CIS) ตัวแทนของรัฐสภารัสเซีย ไดเดินทางเยือนจีนและไดมอบจดหมายของประธานาธิบดี
บอริส เยลซินแกประธานาธิบดีหยาง ซาง คุณ โดยจดหมายฉบับดังกลาวระบุวา รัสเซียจะเขามาดําเนินกิจการ
ระหวางประเทศแทนสหภาพโซเวียตที่ลมสลายไป  

21Pi  Ying-hsien, “China’s Boundary Issues with the Former Soviet Union,” Issues & Studies 
Vol. 28, No. 7 (July 1992), pp. 63-75. อางใน เขียน  ธีระวิทย, นโยบายตางประเทศจีน (กรุงเทพฯ: สํานักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย ศูนยจีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2541), หนา 463. 
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5. พรมแดนในสวนตะวันตก แมปญหาจะสับสนข้ึนโดยการแยกตัวเปนเอกราชของสาม
สาธารณรัฐที่มีพรมแดนติดกับจีน (รวมกันยาวประมาณ  2,830  กิโลเมตร)  แตทั้ง
สามประเทศใหมก็รวมมือกับรัฐบาลโซเวียตภายใตการนําของกอรบาชอฟและรัฐบาล
รัสเซียตอมาอยางดีในการเจรจาแกไขปญหาพรมแดนกับจีน 

 
จากความพยายามในการแกไขปญหาพรมแดน  ทําใหการปรับปรุงความสัมพันธระหวาง

รัสเซียกับจีนในยุคหลังสงครามเย็นเปนไปไดดวยดี ดังเห็นไดจากการที่ประธานาธิบดีบอริส เยลซิน 
(Boris Yeltsin) เสนอใหจีนและรัสเซียเปนเพื่อนบานที่ด(ีgood neighbourly relationship) ในป 
ค.ศ.1992 นอกจากนี้ ทั้งสองประเทศยังมีความรวมมือทางทหารทั้งในดานการซื้อขายและทาง
ถายทอดเทคโนโลยี       โดยในเดือนธันวาคม ค.ศ.1992    ประธานาธิบดีเยลซินกับประธานาธิบดี 
หยาง ซาง คุนไดรวมกันลงนามในบันทึกความเขาใจ (memorandum of understanding--MOU) 
ซึ่งนําไปสูความรวมมือทางทหารและเทคโนโลยีอยางใกลชิดในเดือนธันวาคมปเดียวกัน22 และการ
ลดกําลังในบริเวณพรมแดนรวม โดยเปาหมายของขอตกลงจะใหเสร็จสิ้นสมบูรณภายในปลายป 
ค.ศ.199423  นอกจากนี้ในตนป ค.ศ.1994 ประธานาธิบดีเยลซินไดสงจดหมายถึงประธานาธิบดี 
เจียง เจอ หมินเสนอใหจีนกับรัสเซียเปนหุนสวนเชิงสรางสรรค (constructive partnership)24 

 
ในขณะที่การลมสลายของสหภาพโซเวียตและการสิ้นสุดของสงครามเย็น จะนําไปสูความ

มั่นคงบริเวณพรมแดนของจีน และความสัมพันธที่ดีระหวางประเทศทั้งสอง แตการลมสลายของ
คายสังคมนิยมในยุโรปตะวันออกไปพรอมๆกับการลมสลายของสหภาพโซเวียตก็ทําใหความชอบ
ธรรมของลัทธิสังคมนิยมที่ใชในการปกครองประเทศลดลง  เนื่องจากการลมสลายดังกลาวเปนสิ่ง
ที่แสดงใหเห็นวา ระบอบการปกครองภายใตแนวทางและอุดมการณคอมมิวนิสตไมประสบผล
สําเร็จในการปกครองและพัฒนาประเทศ    จากการเปลี่ยนแปลงและการปฏิรูปทางการเมืองที่ 
เกิดขึ้นในสหภาพโซเวียต  ทําใหจีนตระหนักถึงความสําคัญของการพัฒนาทางเศรษฐกิจ    การมุง
เนนและใหความสําคัญในการเสริมสรางแสนยานุภาพทางทหารและการยึดมั่นในอุดมการณทาง

                                                           
22Tai  Ming  Cheung, “Loaded Weapons: China  on Arms Buying Spree in former Soviet 

Union,” Far Eastern Economic Review 3(September 1992), p. 16.  อางใน  Jing-Dong Yuan, “China’s 
Defence Modernization: Implications for Asia-Pacific Security,” Contemporary Southeast Asia        
Vol. 17, No. 1 (June 1995), p. 73. 

23Bonnie  S.  Glaser, op.cit., p. 256.  
24John  W.  Garver, op.cit., p. 116.  
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การเมืองเพียงอยางเดียวนั้น        เปนสาเหตุสําคัญที่จะทําใหนโยบายของกลุมประเทศสังคมนิยม
ประสบความลมเหลวได25 

 
2.2.3 ความสัมพันธระหวางจีนกับสหรัฐอเมริกา 
 

หลังเหตุการณการฆาหมูที่จัตุรัสเทียนอันเหมินในวันที่ 4 มิถุนายน 1989  ไดนําไปสูการ
ส้ินสุดความสัมพันธแบบน้ําผึ้งพระจันทรระหวางจีนกับประเทศตะวันตก26 โดยเฉพาะความ
สัมพันธระหวางจีนกับสหรัฐอเมริกา*  นอกจากนี้การประสบชัยชนะของสหรัฐอเมริกาในสงคราม
อาว (Gulf  War) ในป ค.ศ.1991 สงผลใหจีนมองวา  สหรัฐอเมริกาอยูในฐานะที่เขมแข็งขึ้นในการ
ที่จะบังคับระเบียบโลกใหม (new  world  order) โดยมีพื้นฐานอยูบนคานิยมของสหรัฐอเมริกา   
ไมวาจะเปนเรื่องของสิทธิมนุษยชน  ประชาธิปไตย  และทุนนิยม27 ความขัดแยงระหวางสหรัฐ
อเมริกากับจีนในยุคหลังสงครามเย็นมีอยู  3  ประเด็นหลักคือ  ปญหาสิทธิมนุษยชน  ปญหาการ
ขายอาวุธ และปญหาไตหวัน 

 
ในประเด็นเรื่องสิทธิมนุษยชน  สหรัฐอเมริกา ไดนําประเด็นนี้มาเปนเงื่อนไขในการให

สถานภาพของชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่ง (The most  favored   nation--MFN)** แกจีน  การ
กระทําดังกลาวจีนมองวาเปนการแทรกแซงกิจการภายในของจีน จีนเองก็ไดตอบโตการกระทําดัง
กลาวของสหรัฐอเมริกา ดังจะเห็นไดจาก  คํากลาวของนายเจียง เจอ หมินตอเยาวชนสามพันคนที่ 

                                                           
25สุรีย  ไตรรัตนนุกุล,      การดําเนินนโยบายของจีนตอพมาระหวางป 2531-2536  (สารนิพนธ          

รัฐศาสตรมหาบัณฑิต    คณะรัฐศาสตร  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2538), หนา 3.  
26Michael  Yahuda, The International Politics of the Asia-Pacific, 1945-1995 (London: 

Routledge,1996), p. 211.  
*ประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกานายบิล คลินตัน (Bill  Clinton) มาเยือนจีนเปนครั้งแรกภายหลังวิกฤติ

การณเทียนอันเหมินในวันที่ 25 มิถุนายน-3 กรกฎาคม ค.ศ.1997 และประธานาธิบดีเจียง เจอ หมินเดินทางไป
เยือนสหรัฐอเมริกาในเดือนตุลาคมของปเดียวกัน 

27Bonnie  S.  Glaser, op.cit., p. 259.  
**MFN Clause คือ บทบัญญัติของสนธิสัญญา ซึ่งรัฐหนึ่งยอมรับพันธกรณีที่จะใหการปฏิบัติอยาง  

ชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่ง (MFN Treatment) แกอีกรัฐหนึ่งในขอบเขตความสัมพันธตามที่ตกลงไว 
  MFN Treatment คือ  การปฏิบัติที่รัฐผูใหใหแกรัฐผูรับหรือแกบุคคลหรือส่ิงตางๆ ในสัมพันธภาพที่

กําหนดไวกับรัฐนั้น ไมนอยกวาการปฏิบัติที่รัฐผูใหขยายใหแกรัฐที่ 3 หรือแกบุคคลหรือส่ิงตางๆ ในความสัมพันธ
อยางเดียวกับรัฐที่ 3 นั้น 
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The Great Hall of the People เมื่อวันที่ 3 พฤษภาคม 1990 วา "ในขณะที่เราตองเปดประตูสูโลก
ภายนอก แตเราไมควรยอมแพตอความกดดันและการจัดสรรความเปนตะวันตกทั้งมวล"28   

 
การฑูตสิทธิมนุษยชนเปนนโยบายสําคัญของสหรัฐอเมริกาตอจีนในยุคหลังสงครามเย็น* 

โดยประเด็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนในจีนเปนสวนหนึ่งของวาระการประชุมในระดับสูงระหวาง  
ผูนําจีนและผูนําสหรัฐอเมริกาทุกครั้ง29    โดยเฉพาะอยางยิ่งในสมัยรัฐบาลบิล คลินตัน หลังจากที่
สิทธิมนุษยชนถูกละเลยในสมัยของประธานาธิบดีจอรจ  บุช   กลาวคือ ประธานาธิบดีจอรจ บุชได
ใหสิทธิพิเศษทางการคาแกจีน โดยไมมีเงื่อนไขในเรื่องการปรับปรุงสิทธิมนุษยชนในชวงป 
ค.ศ.1990-1992 แมวาจะไมไดรับความเห็นชอบของรัฐสภาก็ตาม  ซึ่งทาทีผอนปรนดังกลาว ทําให
นายจอรจ  บุชแพการเลือกตั้งใหกับนายบิล คลินตนัที่ใชแนวทางสิทธิมนุษยชน ทั้งนี้ นายบิล คลิน
ตัน ไดกลาวหาวาประธานาธิบดีจอรจ บุชไมสนใจเรื่องการละเมิดสิทธิมนุษชนและการดําเนิน
นโยบายทางดานนี้ผิดพลาด  การใหความสําคัญตอประเด็นสิทธิมนุษยชนในนโยบายตางประเทศ
ในยุคคลินตันนั้น จะเห็นไดจาก คําปราศรัยของนายวอรเรน  คริสโตเฟอร รัฐมนตรีวาการตาง
ประเทศของสหรัฐอเมริกาที่ใหไวเกี่ยวกับนโยบายตางประเทศ เพื่อขอคํารับรองจากรัฐสภาในการ
แตงตั้งตนเพื่อเขารับตําแหนงในวันที่  13  มกราคม 1993 โดยกลาวไววา “นโยบายของเรา (สหรัฐ

                                                           
28Allen  S.  Whiting, "Chinese  Nationalism  and   Foreign  Policy  After  Deng,"  The  China  

Quarterly  142(June 1995), p. 298. 
*สหรัฐอเมริกาเริ่มนําสถานภาพของชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่งมาใชเปนครั้งแรกภายหลังสงครามฝน 

ในป ค.ศ.1839 โดยสหรัฐอเมริกาและจีนไดมีการทําสนธิสัญญาที่เรียกวา Treaty of  Wanghai  หรือ Cushing 
Treaty ในวันที่ 3 มิถุนายน 1844 เพื่อประกันผลประโยชนทางการคาของสหรัฐอเมริกา เนื่องจากในขณะนั้น 
อังกฤษ เยอรมัน ญี่ปุนตางเขาไปแสวงหาผลประโยชนทางการคาจากความออนแอของจีน  ในยุคสงครามเย็นรัฐ
บาลประธานาธิบดีทรูแมน ไดพักการใหสถานภาพชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่งแกสหภาพโซเวียตและประเทศ
คอมมิวนิสตรวมทั้งจีนเพื่อตอตานลัทธิคอมมิวนิสต ในป ค.ศ.1951  และในป ค.ศ.1974 รัฐสภาสหรัฐอเมริกา
ออกกฎหมายที่มีชื่อวา  Jachson-Vanik Trade Act  ซึ่งมีเงื่อนไขหามรัฐบาลสหรัฐอเมริกาใหสิทธิพิเศษทางการ
คาและหามใหสินเชื่อของธนาคารเพื่อสงเสริมการสงออก-นําเขา( Exim Bank) กับประเทศที่ประชาชนขาดเสรี
ภาพ แตกฎหมายดังกลาวใหอํานาจประธานาธิบดีในการระงับขอหามไดในกรณีที่เหมาะสม หลังจากที่ประกาศ
ความสัมพันธทางการฑูตระดับปกติระหวางจีน-สหรัฐอเมริกาในวันที่ 1 มกราคม 1979  ประธานาธิบดีจิมม่ี คาร
เตอร ไดใชสิทธิในการใหสิทธิพิเศษทางการคาแกจีนถึง  3  ป โดยใหเหตุผลวา ตองการความรวมมือจากจีนใน
การตอตานการขยายตัวของสหภาพโซเวียตและเวียดนาม  จะเห็นไดวาการใหสิทธิพิเศษทางการคาของสหรัฐ
อเมริกาในชวงเวลาดังกลาว คํานึงถึงผลประโยชนทางดานเศรษฐกิจและทางดานอุดมการณเปนสําคัญ 

29Andrew  J. Nathan  and  Robert  S. Ross, The Great Wall and the Empty Fortress          
(New York: W.W. Norton, 1997), p. 234.  
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อเมริกา) ก็เพื่อจะวิวัฒนจีนโดยสันติวิธี (peaceful evolution) จากลัทธิคอมมิวนิสตสู
ประชาธิปไตย”30   และคําปราศรัยของนายวอเรน  คริสโตเฟอร ในการประชุมระดับโลกวาดวย
สิทธิมนุษยชนที่กรุงเวียนนา ประเทศออสเตรีย ในวันที่ 14 มิถุนายน ปเดียวกันวา “เราจะไมยอม
ใหการพินิจพิจารณาในเรื่องวัฒนธรรมมาเปนเกราะกําบังสุดทายของการละเมิดสิทธิมนุษยชน31” 
หลังการเขารับตําแหนงเมื่อวันที่ 20 กุมภาพันธ 199332 แลว ประธานาธิบดีบิล คลินตันไดประกาศ
ใหสถานภาพของชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่งแกจีนเปนเวลา 1 ป โดยนําประเด็นสิทธิมนุษยชน
มาเปนเงื่อนไขในการตออายุสถานะภาพของชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิ่ง(MFN)แกจีนทุกป*    
ตอมา ในเดือนกันยายน ค.ศ.1993 สภาคองเกรสของสหรัฐอเมริกาผานญัตติใหคณะกรรมการ
โอลิมปกระหวางประเทศ (International Olympic Committee) ปฏิเสธการขอเปนเจาภาพ
โอลิมปกป 2000 ของจีน  โดยอางวาจีนมีการละเมิดสิทธิมนุษยชน 

 
ในประเด็นปญหาอันเกิดจากการขายอาวุธ จีนยอมรับวาไดขายเทคโนโลยีการทําขีปนาวุธ

ใหปากีสถาน  กอนที่จีนจะเขารวมระบบการควบคุมเทคโนโลยีจรวดนําวิถี (Missile Technology 
Control Regime--MTCR) กับสหรัฐอเมริกา** และการที่จีนทดลองอาวุธนิวเคลียรในเดือนตุลาคม 
ค.ศ.1993 ซึ่งขัดกับความพยายามของสหรัฐอเมริกาในการจัดทําสนธิสัญญาหามทดลองอาวุธ
นิวเคลียรทุกประเภท (Comprehensive Test Ban Treaty--CTBT)*** ทําใหสหรัฐอเมริกาตอบโต
โดยดําเนินมาตรการลงโทษทางเทคโนโลยีระดับสูง (high  technology  sanction) ตอจีน นอก

                                                           
30วิลเลียม  เอช.  โอเวอรโฮลน, จีนเขยาโลก แปลโดยบุญรัตน  อภิชาติไตรสรณ (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ  

เนชั่น พับลิชชิ่ง กรุป, 2538), หนา 402.  
31อภัสสร  ฤทธิ์แรงกลา, “สิทธิมนุษยชน : มุมมองที่แตกตาง,” วัฏจักรทางการเมือง  55 (25 มิถุนายน- 

1 กรกฎาคม 2536), หนา 53.  
32The Defense Agency, Japan, Defense of Japan 1994 (Japan:  Japan Defense Agency,  

1994), p. 349.  
* ในวันที่  10  กันยายน 2000 ประธานาธิบดีบิล  คลินตัน ไดลงนามในรางกฎหมายสถานภาพทางการ

คาฉันทปกติเปนการถาวรแกจีน (Permanent Normal Trade Relations--PNTR) ซึ่งเปนการยุติการทบทวน
สถานภาพชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่ง (MFN)เปนรายป 

**จีนไมไดตองการเขาเปนภาคีของระบบการควบคุมเทคโนโลยีจรวดนําวิถีหรือ MTCR แตถูกสหรัฐ
อเมริกาบีบในออกคําแถลงการณรวมสนับสนุน MTCR เมื่อวันที่ 4 ตุลาคม 1994 เพื่อแลกเปลี่ยนกับการยกเลิก
คําส่ังของสหรัฐอเมริกาที่ออกเมื่อวันที่ 24 สิงหาคม 1993 ที่หามขายเทคโนโลยีชั้นสูงใหกับจีน  

***จีนเขาเปนภาคีในสนธิสัญญาหามทดลองอาวุธนิวเคลียรทุกรูปแบบหรือ CTBT ในป ค.ศ.1996 และ
เขาเปนภาคีในสนธิสัญญาหามแพรกระจายอาวุธนิวเคลียร (Non-Proliferation Treaty--NPT) ในป ค.ศ.1992 
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จากนี้ ยังมีเหตุการณหยิงเฮอ (Yinghe  Incident)* เหตุการณนี้ทําใหจีนไมพอใจ สงผลใหความ
สัมพันธระหวางจีนกับสหรัฐอเมริการาวฉานมากขึ้น 33 

 
ประเด็นสุดทายคือ ปญหาไตหวันเปนเรื่องของอํานาจอธิปไตยซึ่งจีนยอมไมได จีนไดออก

มาประกาศหลายครั้งวาจีนพรอมที่จะใชกําลังในการแกไขความขัดแยง  หากสหรัฐอเมริกา        
สงเสริมทั้งทางดานอาวุธและกําลังทหารในการประกาศแยกตัวเปนอิสระของไตหวัน** ดังนั้น เมื่อ
ประธานาธิบดีจอรจ  บุช ตัดสินใจขายเครื่องบิน F16 จํานวน 150 ลําใหแกไตหวันในป 
ค.ศ.199234 จีนไดทําการประทวงและประณามการกระทําดังกลาวของสหรัฐอเมริกาวาเปนการ
แทรกแซงกิจการภายในของจีน เนื่องจากจีนมองวา ไตหวันเปนสวนหนึ่งของจีน (one China) และ
สหรัฐอเมริกาก็ไดยินยอมในนโยบายจีนเดียวโดยที่ปรากฎอยางเดนชัดในแถลงการณรวมเซี่ยงไฮ
ในป ค.ศ.1972 กอนการสถาปนาความสัมพันธระหวางกันในป ค.ศ.1979 

 
จากความพยายามของสหรัฐอเมริกาในการกดดันจีน ไดทําใหประธานาธิบดีเจียง เจอ 

หมินประกาศนโยบายสี่ไม (Four Nots Policy) ในการประชุมคณะกรรมการถาวรของกรม        
การเมืองในเดือนกันยายน ค.ศ.1993 นั้นคอื "จีนไมตองการการเผชิญหนา (not wanting 
confrontation)  ไมยั่วยุการเผชิญหนา (not provoking)  ไมหลีกเลี่ยงการเผชิญหนา (not 

                                                           
*หยิงเฮง (Yinghe)     เปนชื่อเรือของจีนที่สํานักขาวกรองของสหรัฐอเมริการะบุวา บรรทุกแก็สพิษไป 

อิหราน  แตเมื่อเจาหนาที่ของสหรัฐอเมริกาเขาไปทําการตรวจคนบนเรือกลับไมพบแก็สพิษตามที่สหรัฐอเมริกา
กลาวหา  

33James  C.  Hsiung, "China's Omni-directional Diplomacy: Realignment to Cope with 
Monopolar U.S. Power," Asian Survey  Vol. 35, No. 6 (June 1995), pp. 575-576.  

**การเสนอของสหรัฐอเมริกาที่จะใหวีซาแกประธานาธิบดีลี เตง ฮุยของไตหวัน ในป ค.ศ.1995 ไดกอให
เกิดปญหาในความสัมพันธทางการฑูตระหวางจีนกับสหรัฐอเมริกาในสมัยรัฐบาลคลินตัน  ตอมาในป ค.ศ.1996 
จีนทําการทดลองขีปนาวุธในบริเวณชองแคบไตหวันกอนการเลือกตั้งประธานาธิบดีของไตหวัน เพื่อปองปราม
การประกาศแยกตัวเปนอิสระของไตหวัน  และการประกาศของประธานาธิบดีจอรส ดับเบิลยู บุช ในวันที่ 23 
เมษายน 2001วาจะสงทหารไปชวยปกปองไตหวันหากถูกจีนรุกราน รวมทั้ง การประกาศขายเรือดําน้ําชั้น 
“คิดด” จํานวน 4 ลํา เครื่องบินลาดตระเวน   ปนใหญ และอาวุธอื่นๆ อีกหลายรายการ ทําใหจีนไมพอใจ  เนื่อง
จากจีนถือวาการกระทําดังกลาวเปนการละเมิดอธิปไตย และการขายเรือดําน้ําใหกับไตหวันก็สงผลกระทบตอ
ยุทธศาสตรของจีน แมวา สหรัฐอเมริกาตัดสินใจเลื่อนการขายระบบปองกันภัยทางการอากาศออกไปชั่วคราว  

34Cheng-yi  Lin, “The Taiwan factor in Asia-Pacific regional security,” in North-East Asian 
regional security: the Role of  International Institutions, eds. Takash  Inoguchi and Grant  B.  Stillman,  
(New York: United Nations University Press, 1997), p. 101.  
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dodging confrontation)  และไมกลัวการเผชิญหนา (not being afraid of confrontation)" 35  ซึ่ง
หมายความวาจีนพรอมที่จะเผชิญหนาหากสหรัฐอเมริกากดดันในสิ่งที่จีนยอมไมได 

 
2.2.4. สงครามอาวเปอรเซียในป ค.ศ.1991  
 

มีผลกระทบตอยุทธศาสตรการปองกันประเทศของจีนมาก  โดยเฉพาะอยางยิ่ง การไดรับ
ชัยชนะของสหรัฐอเมริกาในสงครามอาวเปอรเซีย (Gulf  War) ในป ค.ศ.1991 ทําใหจีนตระหนัก
ถึงศักยภาพทางทหารของสหรัฐอเมริกา และเห็นความสําคัญของการพัฒนาขีดความสามารถทาง
ทหารเพื่อใหทัดเทียมกับประเทศมหาอํานาจอื่น36 และสนใจที่จะพัฒนายุทธศาสตรทางทหารดาน
เทคโนโลยีระดับสูงมากขึ้น โดยเฉพาะอยางยิ่งสหรัฐอเมริกา      ทั้งนี้ เนื่องมาจากวาความสัมพันธ
ระหวางจีน-สหรัฐอเมริกาที่ไมสูดีนักในป ค.ศ.1993 ดังที่ไดกลาวแลว  สงผลใหจีนตองพัฒนา  
กองทัพใหทันสมัย (defence modernization) ของจีน เพื่อเตรียมพรอมหากมีการสูรบเกิดขึ้น  
และสาเหตุที่สําคัญประการหนึ่งของการพัฒนาขีดความสามารถทางทหารของจีน  ก็เพื่อปกปอง
ทรัพยากรและการพัฒนาเศรษฐกิจตามชายฝงทะเลของจีนดวย  

 
2.2.5 ปญหาในคาบสมุทรเกาหลี  

คาบสมุทรเกาหลี เปนจุดยุทธศาสตรที่สําคัญแหงหนึ่งของจีน โดยเฉพาะอยางยิ่งเกาหลี
เหนือซ่ึงมีพรมแดนติดตอกับจีน และมีการปกครองในระบอบคอมมิวนิสตเชนเดียวกับจีน สวน
เกาหลีใตนั้น จีนมีความหวาดระแวงวาอาจจะเปนภัยตอจีนได เนื่องจากมีความใกลชิดกับสหรัฐ
อเมริกา ความขัดแยงระหวางเกาหลีเหนือและเกาหลีใต และการที่จีนมีพรมแดนติดตอกับเกาหลี
เหนือจึงเปนรัฐกันชนของจีน ทําใหจีนสนใจในการเปลี่ยนแปลงในคาบสมุทรเกาหลีอยางมาก 
เพราะอาจสงผลกระทบกระเทอืนตอความมั่นคงของจีนได37 

 
อยางไรก็ตาม เหตุการณในคาบสมุทรเกาหลีเกิดความตึงเครียดขึ้น เมื่อเกาหลีเหนือได

ถอนตัวจากสนธิสัญญาไมแพรกระจายอาวุธนิวเคลียร นอกจากนี้ ยังไมอนุญาตใหเจาหนาที่    
องคการพลังงานปรมาณูระหวางประเทศ (International Atomic Energy Agency--IAEA) ซึ่ง

                                                           
35Allen  S.  Whiting, op.cit.,  p. 312.  
36Paul  H.  Godwin, “From Continent to Periphery: PLA Doctrine, Strategy and Capabilities 

towards 2000,” The China Quarterly No. 146 (June 1996), p. 473.  
37จุลชีพ  ชินวรรณโณ, “จีนกับปญหาความมั่นคงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต,” ใน การเมืองระหวาง

ประเทศในเอเชีย (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช , 2537), หนา 130.  
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เกาหลีเหนือเปนสมาชิกดวย)       เขาไปตรวจสอบในฐานทัพยองเบียน (Yongbyon)  ที่อยูเหนือ 
เปยงยาง ทั้งนี้เปนเพราะสหรัฐอเมริกาและองคการพลังงานปรมาณูระหวางประเทศสงสัยวา  
เกาหลีเหนือใชเปนสถานที่ผลิตอาวุธนิวเคลียร ตอมา เมื่อวันที่ 12 มีนาคม 1993 เกาหลีเหนือได
ประกาศถอนตัวจากการเปนสมาชิกองคการพลังงานปรมาณูระหวางประเทศ ทั้งนี้จะมีผลเมื่อครบ
สามเดือนคือ ในวันที่ 12 มิถุนายน38   

 
สถานการณตางๆ ไดเลวรายลงไปอีกเมื่อสหรัฐอเมริกาสงจรวดมาที่ฐานทัพในเกาหลีใต

เพื่อเปนการขมขูเกาหลีเหนือ หลังจากนั้นเกาหลีเหนือยังไดถอนตัวจากสนธิสัญญาหยุดยิงที่ทําขึ้น 
ป ค.ศ.1953     รวมทั้ง       การที่เกาหลีเหนือไมยอมรับเขตปลอดทหาร (Demilitarized Zone--
DMZ) ที่บริเวณเสนขนานที่ 38 ซึ่งกั้นพรมแดนระหวางเกาหลีเหนือและเกาหลีใต   

 
จากความตึงเครียดที่เกิดขึ้น สหรัฐอเมริกาไดพยายามใชวิธีการเผชิญหนากับเกาหลีเหนือ

และขอรองใหจีนชวยบีบเกาหลีเหนือดวย ท้ังนี้ เนื่องจากเกาหลีเหนือตองพึ่งพาจีนคอนขางมาก 
ดังเห็นไดจากการคาตางประเทศของเกาหลีเหนือนั้นมากกวารอยละ 50 ทํากับจีน  แตอยางไรก็
ตาม ภายหลังจีนเปดความสัมพันธทางการฑูตกับเกาหลีใตเมื่อวันที่  24  สิงหาคม 1992 ก็สงผล
ใหความสัมพันธระหวางจีนกับเกาหลีเหนือเย็นชาลงตามลําดับในปตอมา อยางไรก็ตาม จีนเห็นวา
ควรแกไขปญหาระหวางสหรัฐอเมริกาและเกาหลีเหนือดวยวิธีการปรึกษาหารือ (dialogues) ไมใช
มาตรการบีบบังคับ (pressures) 

 
จากปญหาดังกลาว จีนจึงพยายามแสดงบทบาทเชิงสรางสรรค  โดยจีนใชสิทธิในการวีโต

ในคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติเมื่อสหรัฐอเมริกาและเกาหลีใตเสนอเรื่องการประกาศ
ลาออกจากองคการพลังงานปรมาณูระหวางประเทศของเกาหลีเหนือเขาที่ประชุมฯ เมื่อเดือน
เมษายน ค.ศ.1993  และลดการประจันหนาของทั้งสองฝายลง ในที่สุด เกาหลีเหนือยอมถอนคํา
ประกาศลาออกกอนถึงกําหนดเวลา แตไมยอมใหเจาหนาที่ขององคการพลังงานปรมาณูระหวาง
ประเทศเขาตรวจคนฐานทัพยองเบียน โดยอางวาฐานทัพมีสิทธิรักษาความลับ แตสหรัฐอเมริกาก็
พยายามผลักดันใหคณะมนตรีความมั่นคงสงเครื่องบิน รวมทั้ง เครื่องบินทิ้งระเบิดไปแสดง
แสนยานุภาพขมขูเกาหลีเหนือบริเวณพรมแดนเกาหลีเหนือและเกาหลีใต เมื่อวันที่  11  มกราคม  
1994 ซึ่งจีนเจรจาผอนปรนไมใหมีมาตรการลงโทษเกาหลีเหนือ จนนําไปสูการประนีประนอมกัน
ระหวางเกาหลีเหนือกับสหรัฐอเมริกาในที่สุด 

                                                           
38เขียน  ธีระวิทย, นโยบายตางประเทศจีน, หนา 494.  
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2.3 ความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนในย ุคหลังสงครามเย็น 
 

2.3.1 นโยบายของจีนตออาเซียนในยุคหลังสงครามเย็น 
 

จากการที่เหตุการณเทียนอันเหมินในเดือนมิถุนายน 1989 เปนจุดหักเหที่สําคัญซึ่งนําไปสู
การแทรกแซงโดยชาติตะวันตก พรอมกับการลมสลายของสหภาพโซเวียตและระบอบคอมมิวนิสต 
ในยุโรปตะวันออกไดผลักดันจีนไปสูการโดดเดี่ยวระหวางประเทศ จีนจึงพยายามแสวงหาพันธมิตร
ทั้งจากศัตรูเกาอยางเชนรัสเซียและประเทศโลกที่สาม โดยเฉพาะอยางยิ่งกับประเทศเพื่อนบาน 
โดยการดําเนินนโยบายรอบทิศทาง (omni-directional  policy) ทั้งนี้ก็เพื่อหลีกเลี่ยงการบีบบังคับ
ของประเทศตะวันตก และเพื่อเสริมสรางอํานาจการตอรองของจีนในเวทีการเมืองโลก และหนึ่งใน
การริเร่ิมใหมคือ นโยบายตางประเทศที่มุงไปทางเอเชีย (Asia-oriented foreign policy) โดยมี  
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนเปาหมายหลัก39    

 
การที่จีนหันมาใหความสําคัญกับประเทศตางๆในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตมากขึ้น 

โดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศสมาชิกอาเซียน  เนื่องจากวา  อาเซียนเปนองคการในระดับภูมิภาคที่
สําคัญทั้งทางการเมืองและทางเศรษฐกิจ ผูนําจีนจึงไดพยายามปรับปรุงความสัมพันธกับประเทศ
สมาชิกอาเซียนมาตั้งแตในยุคสงครามเย็น  โดยพยายามที่จะแกไขปญหาที่เปนอุปสรรคตางๆ เชน  
ปญหาสองสัญชาติของชาวจีนที่อาศัยอยูในประเทศอาเซียน  และปญหาพรรคคอมมิวนิสตใน
ประเทศสมาชิกอาเซียนที่นิยมจีนหรือเคยไดรับการสนบัสนุนจากจีน  เพื่อใหเกิดความไววางใจ  
ตอกัน ซึ่งนําไปสูการขยายตัวของการคา  การลงทุน และการรวมมือทางเศรษฐกิจตางๆระหวาง 
จีนกับอาเซียน40   

 

                                                           
39Zhao  Quansheng, "China's Foreign Relations in the Asia-Pacific Region: Modernization, 

Nationalism and Regionalism," in China Review 1995, eds. Lo Chi Kin, Suzanne Pepper and Tsui Kai 
Yuen (Hong Kong: The Chinese University Press, 1995), pp. 8-15. Also in  Zhao Quansheng "China's 
Post-Tiananmen Diplomacy," in The Broken Mirror : China  After Tiananmen, eds. George  Essex 
Hicks (United Kingdom: Longman, 1990), pp. 406-9.  อางใน Joseph Y.S. Cheng, "China's ASEAN  
Policy in the 1990s: Pushing for Regional Multipolarity," Contemporary Southeast Asia  Vol. 21, No. 2 
(August 1999), p. 179. 

40สุรชัย  ศิริไกร, นโยบายตางประเทศของจีนตอประเทศอาเซียน (กรุงเทพฯ: โรงพิมพมหาวิทยาลัย 
ธรรมศาสตร, 2537), หนา 70.  
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นอกจากนี้ ความรวมมือระหวางจีนและอาเซียนในการแกไขปญหากัมพูชาในยุคสงคราม
เย็นสงผลใหความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนแนบแนนยิ่งขึ้น*  และการที่อาเซียนไมได
ประณามหรือคว่ําบาตรจีนภายหลังเหตุการณเทียนอันเหมิน ทําใหจีนมองวา ประเทศเหลานี้เปน
พันธมิตรของจีน      ตอมา    จีนจึงไดสถาปนาความสัมพันธทางการฑูตกับประเทศสมาชิกอา
เซียนอีกสามประเทศ** คือ กับอินโดนีเซียในวันที่ 8 สิงหาคม  1991*** กับสิงคโปร ในวันที่ 3 
ตุลาคม  ค.ศ.1990 กับบรูไน ในวันที่ 30 กันยายน 1991 ทําใหจีนมีความสัมพันธอยางเปนทางการ

                                                           
*อาเซียนมองวา การรุกรานกัมพูชาของเวียดนามในวันที่ 25 ธันวาคม 1978 และสามารถยึดกรุงพนม

เปญไดอยางรวดเร็วในวันที่ 7 มกราคม 1979 เปนการละเมิดตอสนธิสัญญาเขตสันติภาพและความเปนกลาง
หรือ ZOPFAN ซึ่งประกาศในป ค.ศ.1971 และเปนภัยตอความมั่นคงของประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต โดยเฉพะอยางยิ่งไทย เพราะนอกจากการรุกรานและการยึดครองกัมพูชาแลว เวียดนามยังมีกําลังทหาร
ประจําอยูในลาวอีกดวย ทําใหเวียดนามมีทหารประชิดพรมแดนของไทยโดยตรง ไทยจึงกลายเปนประเทศดาน
หนาที่เผชิญกับการคุกคามทางทหารจากเวียดนาม ในขณะเดียวกนั การรุกรากัมพูชานและการสนับสนุนรัฐบาล
เฮงสัมรินของเวียดนามก็สงผลกระทบตอความมั่นคงของจีน จากมุมมองดังกลาวไดนําไปสูความรวมมือระหวาง
จีนและอาเซียนทั้งในระดับโลก เชน การที่จีนใหการสนับสนุนอาเซียนในสหประชาชาติ และในระดับระหวาง
ประเทศ ที่เห็นไดชัดคือ กรณีที่ไทยอนุญาตใหจีนสงกําลังอาวุธไปใหเขมรแดงโดยใชดินแดนไทยเปนทางผาน  ซึ่ง
ความรวมมือระหวางจีนและอาเซียนอยางแข็งขันไดนําไปสูการแกไขปญหาไดอยางสัมฤทธิ์ผลในเดือนตุลาคม 
ค.ศ.1991 อานเพิ่มเติมไดใน  จุลชีพ  ชินวรรโณ, ชนวนสงครามไทย จีน อินโดจีน กรุงเทพฯ: ดอกหญา, 2529. 
และ สุรชัย ศิริไกร, นโยบายตางประเทศของจีนตอประเทศสมาชิกอาเซียน กรุงเทพฯ: โรงพิมพ
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร,2537, หนา 56-60. 

**มาเลเซียเปนประเทศแรกในอาเซียนที่สถาปนาความสัมพันธทางการฑูตกับจีน เมื่อวันที่ 31 
พฤษภาคม 1974  ตอมาในวันที่ 9 มิถุนายน 1975   ฟลิปปนสไดสถาปนาความสัมพันธทางการฑูตกับจีนหลัง
จากสหรัฐอเมริกาซึ่งเปนพันธมิตรของตนไดเริ่มปรับความสัมพันธกับจีนแลว     และไทยสถาปนาความสัมพันธ
ทางการฑูตกับจีนในวันที่ 4 กรกฎาคม 1975 ในสมัยรัฐบาลคึกฤทธิ์ 

***อินโดนีเซีย ไดประกาศระงับความสัมพันธทางการฑูตกับจีนใน ป ค.ศ.1967 โดยอางวา จีนใหการ
สนับสนุนพรรคคอมมิวนิสตอินโดนีเซียในการกอความไมสงบทางการเมืองในอินโดนีเซียในป ค.ศ.1965 ความ
เคล่ือนไหวในการปรับความสัมพันธทางการฑูตเริ่มตนขึ้นอยางจริงจัง เมื่อประธานาธิบดีซูฮารโต กับรัฐมนตรีวา
การกระทรวงการตางประเทศของจีน นายเฉียน ฉี เฉิน ไดพบปะเจรจากันในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.1989 ระหวาง
เขารวมพิธีศพของจักรพรรดิฮิโรฮิโตแหงญี่ปุน จนในที่สุด ผูนําของทั้งสองประเทศก็ไดรวมกันลงนามการฟนฟู
ความสัมพันธทางการฑูตในวันที่ 8 สิงหาคม 1990 หลังจากที่ทั้งสองประเทศระงับความสัมพันธระหวางกันเปน
เวลาถึง 23 ป อานเพิ่มเติมไดใน สิริมิตร  ศิริพละ, การปรับความสัมพันธทางการฑูตของอินโดนีเซียตอสาธารณ
รัฐประชาชนจีนในป ค.ศ.1990 (สารนิพนธ รัฐศาสตรมหาบัณฑิต คณะรัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 
2534). 
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กับประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งหมด41  อยางไรก็ตาม ยังมีปญหาที่กระทบความสัมพันธระหวางจีน
กับอาเซียนที่สําคัญอยูสองประการ นั่นก็คือ ปญหาไตหวันและปญหาหมูเกาะสแปรตลีย 

 
2.3.2. ความขัดแยงระหวางจีนกับอาเซียน 

 
1) ปญหาไตหวัน  
 

นับต้ังแต ป ค.ศ.1988      ปญหาไตหวันกลายมาเปนประเด็นที่สําคัญในนโยบายของจีน
ตออาเซียน  ดังจะเห็นไดจาก รายงานในหนาแรกของหนังสือพิมพ The People's  Daily ของวันที่ 
14 พฤศจิกายน 1988 ซึ่งระบุวา นายกรัฐมนตรีหลี่เผิงย้ําดวยทาทีขึงขังเกี่ยวกับไตหวันในชวงของ
การเยือนกรุงเทพฯ     เนื่องจากจีนมองเห็นการพัฒนาความสัมพันธระหวางประเทศอาเซียนและ
ไตหวันไปในทิศทางที่กระทบตอผลประโยชนแหงชาติของจีน  นั้นคือ บูรณภาพแหงดินแดน  ความ
สัมพันธ ดังกลาวไดแก 

1. การเยือนบอยครั้งของเจาหนาที่ระดับสูงของไตหวันกับประเทศสมาชิกอาเซียนนับ
ตั้งแตจีนไดรับการรับรองรัฐ (recognition) จากประเทศในภูมิภาคนี้ในทศวรรษ 
1970 

2. ความสัมพันธทางธุรกิจระหวางประเทศอาเซียนและไตหวันไดขยายตัวมากกวา
ชวงกอนหนานี้  และมีความเปนรูปธรรมมากกวาแตกอน 

 
นอกจากนี้ ไตหวันพยายามขยายอิทธิพลทางเศรษฐกิจในกลุมประเทศอาเซียนในรูปแบบ

ที่จีนไมสามารถสูไดคือ การชวยเหลือทางการเงิน ในความคิดของรัฐบาลจีน  การพัฒนาความ
สัมพันธระหวางอาเซียน-ไตหวัน  ตั้งแต ป ค.ศ.1988 เกิดจากการที่ไตหวันใชเศรษฐกิจเปน     
เหยื่อลอกลุมประเทศอาเซียนใหรับรองไตหวันในฐานะรัฐอิสระ นอกจากนี้ จีนเชื่อวา ไตหวันเลือก      
ภูมิภาคเอเชียเปนเปาหมายหลักสําหรับการฑูตแบบยืดหยุน (Elastic  Diplomacy--ED)* ซึ่ง
ประกาศใชในเดือนมกราคม 1988 ภายหลังจากที่นายหลี่เติ้งฮุยเปนประธานาธิบดีของไตหวัน   ซึ่ง
สงผลใหความสัมพันธทางเศรษฐกิจของไตหวันกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเร่ิมขยายตัวใน
ทศวรรษที่ 1980  

                                                           
41Leonard  C.  Sebastian, op.cit., p. 170.  
*การฑูตแบบยืดหยุน (Elastic  Diplomacy--ED)  เปนยุทธศาสตรในการแสวงหาการรับรองรัฐ 

(Recognition) ของไตหวัน  โดยใชความชวยเหลือทางการเงินและเศรษฐกิจเพื่อแลกกับการรับรองความเปนรัฐ
จากประเทศที่รับความชวยเหลือ 
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การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจดังกลาว เปนผลมาจากการผสมผสานระหวางการ        
คาดการณและการสงเสริมทางเศรษฐกิจของรัฐบาลไตหวัน  โดยไตหวันไดลงนามในขอตกลงทาง
การคาแบบทวิภาคีกับเวียดนามและประเทศสมาชิกอาเซียน  ซึ่งนําไปสูการคาและการลงทุนของ
ไตหวันที่เพิ่มข้ึนอยางเห็นไดชัดในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ทั้งนี้ มูลคาการคาระหวาง
ไตหวันกับอาเซียนเพิ่มข้ึนเกือบเกาเทาจาก 1.8 พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกาในป ค.ศ.1978 มา
เปน 15.7  พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกาในป ค.ศ.1993  ในขณะที่การคาระหวางไตหวันกับฮองกง
เพิ่มข้ึนเพียงเจ็ดเทาในชวงเวลาเดียวกัน* จากหนึ่งพันลานเหรียญสหรัฐอเมริกาในป ค.ศ.1978  มา
เปนเจ็ดลานเหรียญสหรัฐอเมริกาในป ค.ศ.1993  สวนการลงทุนของไตหวันในอาเซียนเพิ่มข้ึนจาก  
16 พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกาในป ค.ศ.1984-8 มาเปน  423 พันลานเหรียญในป ค.ศ.1989-93  
สงผลใหอาเซียนมีสวนแบงในการลงทุนของไตหวันเพิ่มข้ึนจากรอยละ 20 ของการลงทุนทั้งหมด
ของไตหวันมาเปน รอยละ 32 ในป ค.ศ.1989-93  เชนนี้ไตหวันจึงเปนประเทศผูลงทุนใหญที่สุดใน
เวียดนาม(ดวยมูลคาการลงทุน 1.5 พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกา) ใหญเปนอันดับที่สองในมาเล
เซีย (5.9 พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกา) ใหญเปนอันดับที่สามในอินโดนีเซีย (3.6  พันลานเหรียญ
สหรัฐอเมริกา) ใหญเปนอันดับที่สี่ในไทย (4.5 พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกา)  ใหญเปนอันดับที่หา
ในฟลิปปนส (442  ลานเหรียญสหรัฐอเมริกา) สวนกรณีของฮองกงนั้น  ไดรับสวนแบงการลงทุน
ขาออกของไตหวันเพิ่มข้ึน จากรอยละ 2 เปนรอยละ  7 เทานั้นคือมีการลงทุน 2 พันลานเหรียญ
สหรัฐอเมริกาในป ค.ศ.1984-8 มาเปน  92 พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกา                 ในป 
ค.ศ.1989-9342  

 
สาเหตุอีกประการหนึ่งคือ เหตุการณ  4 มิถุนายน 1989  ที่จัตุรัสเทียนอันเหมิน   ทําใหจีน

มีความกังวลเพิ่มข้ึนเกี่ยวกับการฑูตแบบยืดหยุนของไตหวัน ทั้งนี้ เนื่องจากวาเหตุการณดังกลาว
ไมเพียงแตทําใหระบอบคอมมิวนิสตของจีนเสียความชอบธรรม ทั้งภายในและภายนอกประเทศ  
ยังทําใหภาพพจนของไตหวันในสายตาของคนจีนในแผนดินใหญดีข้ึน  และยังเพิ่มความประทับใจ
ตอเสรีภาพทางการเมืองและการประสบความสําเร็จทางเศรษฐกิจของไตหวัน43   ซึ่งสุดทายกรณี
เทียนอันเหมิน อาจทําใหประเทศอื่นๆ หันมารับรองไตหวันเพิ่มข้ึน 

 

                                                           
*เดิมฮองกงเปนเปาหมายหลักทางการคาและการลงทุนของไตหวัน เนื่องจากมีเชื้อชาติเดียวกัน  
42Harry  Harding, "Taiwan  and East Asia," in Asia's  New  World  Order, ed. George  T.  Yu  

(New  York: New  York  University  Press, 1997), pp. 140-1.  
43Chen  Jie, op.cit., p. 150. 
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การริเร่ิมนโยบาย "Go South" ในป ค.ศ.1994 ของไตหวันเพื่อสงเสริมและอํานวยความ
สะดวกใหกับประชาคมธุรกิจของไตหวันใหมาลงทุนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต44  ก็เปนหนึ่งใน
นโยบายของไตหวันที่แสวงหาการรับรองรัฐ     โดยใชผลประโยชนทางเศรษฐกิจเปนเหยื่อลอ  แต
อยางไรก็ดี  การที่ประเทศสมาชิกอาเซียนยังคงยึดมั่นในนโยบายจีนเดียว  ทําใหนโยบายและ
ความพยายามของไตหวันไมสงผลกระทบตอความสัมพันธระหวางจีน-อาเซียนมากนักเมื่อเทียบ
กับสหรัฐอเมริกา 

 
2) ปญหาการแยงชิงกรรมสิทธิ์ในหมูเกาะสแปรตลีย 
 

ก. พัฒนาการของปญหาหมูเกาะในทะเลจีนใต  
ปญหาการแยงชิงกรรมสิทธิ์ในหมูเกาะสแปรตลีย*ไดกลายมาเปนประเด็นที่จะจุดประกาย

ความขัดแยง (flashpoint) ในยุคหลังสงครามเย็น  ทั้งที่ความจริงแลว การอางกรรมสิทธิ์ใน        
หมูเกาะสแปรตลียเกิดขึ้นตั้งนานแลว นับแตเมื่อสงครามโลกครั้งที่ 2 ไดส้ินสุดลง เมื่อประเทศ
ตางๆ   ไมวาจะเปน  จีน (ค.ศ.1949)      ไตหวัน (อางหลักฐานทางประวัติศาสตรเชนเดียวกับจีน)      
เวียดนาม (ค.ศ.1955)  มาเลเซีย (ค.ศ.1979)     และฟลิปปนส (ค.ศ.1956)         ตางพากันอาง
กรรมสิทธิ์เหนือเกาะตางๆของหมูเกาะสแปรตลีย  และตอมาในป ค.ศ.1984  บรูไนซึ่งไดรับเอกราช
และไดเขามาเปนสมาชิกของอาเซียนก็ไดอางกรรมสิทธิ์ดวยเชนกัน45    นอกจากการอางกรรมสิทธิ์
ดังกลาวแลว  ประเทศคูกรณีเหลานี้  ยกเวนบรูไน ไดทําการเขาไปยึดครองและปลูกสิ่งกอสรางทาง
ทหารบนเกาะและโขดหินโสโครก  ดังจะเห็นไดจากแผนที่ขางลางนี้ 
 
 

 
 
 
 
 
 

                                                           
44Joseph  Y.S.  Cheng, op.cit., p. 197.  
*หมูเกาะสแปรตลีย (Spratly) เปนหมูเกาะที่ตั้งอยูในทะเลจีนใตในบริเวณติดตอหรือใกลกับหลาย

ประเทศคือ  ตั้งอยูทางตอนใตของเกาะไหหลําของจีน  อยูนอกชายฝงดานตะวันออกของชายฝงเวียดนาม       
อยูฝงตะวันตกของฟลิปปนส  และอยูทางตอนเหนือของมาเลเซียและบรูไน 

45เขียน  ธีระวิทย,  นโยบายตางประเทศจีน, หนา 391-399. 
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พิเศษ (special economic zones--SEZs)  ตอมาในป ค.ศ.1983 จีนกําหนดใหเกาะไหหลําเปน 
"เขตเศรษฐกิจพิเศษเปดสําหรับการลงทุนตางประเทศ" ซึ่งตอมาในป ค.ศ.1984 ไดรับการยกระดับ
ขึ้นเปนเขตเศรษฐกิจพิเศษเขตที่ 5 และในป ค.ศ.1984 จีนไดเปดเมืองทาอีก 14 แหงถูกกําหนดขึ้น
เปนเมืองทาเปด (Open Coastal Cities) ดังนั้น ความสําคัญทางยุทธศาสตรในการพัฒนาชายฝง
ทะเลของจีนเปนสิ่งที่เห็นไดชัด พรอมกันนี้ยังมีการใชทะเลจีนใตเปนชองทางหลักสําหรับการขยาย
การคาตางประเทศของจีนอีกดวย46    

 
นอกจากนี้ การที่จีนผลิตน้ํามันไมเพียงพอตอความตองการใชพลังงานภายในประเทศและ

การสงเปนสินคาออกนับต้ังแตป ค.ศ.1984   อันเปนผลมาจากการปฏิรูปทางเศรษฐกิจและ     
โครงการพัฒนาชายฝงทะเล      ทั้งที่แตเดิมจีนเปนประเทศที่มีทรัพยากรน้ํามันที่อุดมสมบูรณ  
และมีน้ํามันเพียงพอสําหรับความตองการภายในประเทศและมีสวนเกินเพื่อการสงออก  ดังนั้น  
น้ํามัน จึงเปนปจจัยสําคัญประการหนึ่งที่ทําใหจีนใหความสําคัญกับบริเวณดังกลาวมากขึ้น โดย
เฉพาะอยางยิ่ง  การขาดแคลนพลังงานดังกลาวเปนปจจัยสําคัญที่ถวงการเจริญเติบโตทาง
เศรษฐกิจ  จีนจึงหันมาใหความสนใจพื้นที่ชายฝงมากขึ้น  รวมทั้งทะเลจีนใต ซึ่งเชื่อกันวา มี
ทรัพยากรน้ํามันและกาซธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ 

 
ทาทีของจีนตอประเทศสมาชิกอาเซียนในปญหาหมูเกาะสแปรตลียเร่ิมเปลี่ยนแปลงอยาง

เห็นไดชัด เมื่อจีนไดทําการประทวงอยางเปดเผยถึง 3 คร้ังในหนึ่งสัปดาห ภายหลังจากที่รัฐสภา
ของฟลิปปนสประกาศกฎบัตรกําหนดเขตแดนทางทะเลโดยรวมเกาะ  60  เกาะ ในหมูเกาะ 
สแปรตลียในปลายป ค.ศ.1987 ซึ่งการกระทําดังกลาวเปนสิ่งที่จีนไมเคยปฏิบัติมากอนตอประเทศ
สมาชิกอาเซียน47  

 
1. ในกรณีของฟลิปปนสเปนครั้งแรกของจีนที่กลาวพาดพิงประเทศสมาชิกอาเซียน   นับ

ตั้งแตป ค.ศ.1970  โดยการประทวงตอสาธารณชนเกี่ยวกับประเด็นหมูเกาะสแปรตลีย 

                                                           
46Chen  Jie, "China's Spratly Policy: with Special Reference to the Philippines and Malaysia," 

Asian Survey, Vol. 34, No. 10 (October 1994), p. 895.  
47Chen  Jie, “Major Concerns in China’s ASEAN Policy,” in China India Japan and the 

Security of Southeast Asia, p. 157.  
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2. จีนแสดงการประทวงโดยใชคําพูดที่รุนแรงเชน "การอางกรรมสิทธิ์ของฟลิปปนสเปน
การทํารายความรูสึกของประชาชนจีน  อุปสรรคตอความสัมพันธระหวางจีนกับฟลิปปนส  และขัด
ตอแนวโนมของการผอนคลายความตึงเครียดในยุคปจจุบัน48" 

 
โดยกอนหนานั้นดูเหมือนวา มีเวียดนามเทานั้นเปนประเทศคูกรณีความขัดแยงที่สําคัญ

ของจีนในการแยงกรรมสิทธิ์หมูเกาะสแปรตลีย* เห็นไดจากการใชกําลังปะทะกันถึง 2 คร้ัง คือ ในป 
ค.ศ.1974 จีนใชกําลังทหารตอสูกับกองกําลังเวียดนามที่หมูเกาะพาราเซลและในป ค.ศ.1988 จีน
จมเรือเวียดนาม  3 ลํา เปนเหตุใหชาวเวียดนามเสียชีวิต 72 คน49   ทั้งนี้  เนื่องจากจีนมองวา50  

1. เวียดนามมีประชากรมาก  แตมีพื้นที่ขนาดเล็กและทรัพยากรภายในประเทศไมเพียงพอ  
ทําใหเวียดนามมียุทธศาสตรระยะยาวในหมูเกาะสแปรตลีย 

2.ในบรรดาประเทศที่อางกรรมสิทธิ์ทั้งหมด  เวียดนามยึดครองเกาะและหินโสโครกมากที่
สุด** และมีความกระตือรือรนมากที่สุดในการปลนทรัพยากรน้ํามันและกาซของจีน 

                                                           
48Renmin Ribao [People's Daily],  (26-27 November 1987) and (3 December 1987).   

อางใน Chen  Jie, Ibid., p. 157. 
*ในยุคหลังสงครามเย็น คูกรณีในปญหาหมูเกาะสแปรตลียสวนใหญของจีนจะเปนฟลิปปนส โดยเดือน

กุมภาพันธ ค.ศ.1995 จีนไดยึดครอง Mischief Reef ที่อางกรรมสิทธิ์โดยฟลิปปนส ทําใหฟลิปปนสออกมา
ประทวงจีนอยางรุนแรงและเรียกรองใหประเทศสมาชิกอาเซียนรวมกันประฌามจีนดวย ซึ่งไดนําไปสูการแสดง
จุดยืนรวมกันเปนครั้งแรกของอาเซียนในกรณีที่จีนลวงล้ําอํานาจอธิปไตยของเกาะมิสชีฟในทะเลจีนใต ตอมา 
ความขัดแยงระหวางจีนและฟลิปปนสก็ปะทุขึ้นมาอีก ในป ค.ศ.1998 เมื่อฟลิปปนสคนพบวา จีนไดเปล่ียน
กระทอมชาวประมงบนเกาะดังกลาวเปนส่ิงปลูกสรางทางการทหาร  

49David  Rosenberg, "Environmental Pollution around the South China Sea: Developing a 
Regional Response," Contemporary Southeast Asia Vol. 21, No. 1 (April 1999), p. 134.  

50Chen  Jie, "China's Spratly Policy: with Special Reference to the Philippines and Malaysia," 
Asian Survey Vol. 34, No. 10 (October 1994), p. 901.  

**เวียดนามครอบครองเกาะและเนินหินโสโครก  24 แหง ไดแก Ladd  Reef, West Reef, Central 
Reef, East Reef, Southwest Cay  เปนตน ฟลิปปนสอางกรรมสิทธ็ในหมูเกาะคาลายัน (Kalayaan) และไดสง
ทหารครอบครองเกาะและเนินหินโสโครก  8  แหง  และสรางลานบินอยูบนเกาะ Pag-asa (Thitu)     มาเลเซีย
อางกรรมสิทธิ์เกาะและเนินหินโสโครก  12  แหง และไดสงทหารไปประจําการทํา Swallow Reef, Mariveles 
Reef, Ardasier Bank  ไตหวันไดครอบครองเกาะ Itu Aba (เกาะที่ใหญที่สุดในหมูเกาะสแปรตลียและเปลี่ยน
ชื่อเปนภาษาจีนวา เกาะ Taiping)  สวนจีนครอบครอง Fiery Cross Reef  เกาะเล็กๆ และเนินหินโสโครกอีก  6  
แหง    ในขณะที่ บรูไนอางกรรมสิทธิ์ในเนินหินโสโครก Lousia  Reef แตก็ไมไดสงทหารไปประจําการ 
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3.จนกระทั่งป ค.ศ.1974 เวียดนามจึงยอมรับรองในคําแถลงการของรัฐบาลและบันทึก
ทางการฑูตอยางเปนทางการวา  หมูเกาะสแปรตลียเปนดินแดนของจีนตั้งแตอดีตกาล 

 
ดังนั้น เมื่อการแขงขันระหวางสหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตลดลง       จึงนําไปสูการ

ลดบทบาททางทหารของประเทศทั้งสองในภูมิภาคฯ        ประกอบกับปญหาความขัดแยงใน
กัมพูชาคลี่คลายลงและยุติลงในป ค.ศ.1991 ทําใหจีนกับอาเซียนไมไดเปนพันธมิตรทาง         
ยุทธศาสตรในลักษณะแนวรวมของการเผชิญหนากับเวียดนามอีกตอไป ดังนั้น ปญหาการอาง
กรรมสิทธิ์เหนือหมูเกาะสแปรตลียจึงไดถูกร้ือฟนขึ้นมาอีกครั้ง 

 
ข. ความสําคัญของหมูเกาะสแปรตลีย 
 

 การที่ประเทศตางๆ ซึ่งไดแก  จีน  ไตหวันและ  4  ประเทศในอาเซียนคือ มาเลเซีย  บรูไน  
ฟลิปปนสและเวียดนาม*    ตางอางกรรมสิทธิ์เหนือหมูเกาะดังกลาวซ้ําซอนกัน  ทั้งนี้  เพราะ      
หมูเกาะสแปรตลีย แมจะเปนเพียงหมูเกาะเล็กๆ  แตก็มีความสําคัญที่ทําใหจีน  ไตหวัน  เวียดนาม  
ฟลิปปนส  มาเลเซีย  และบรูไน  ตองการเปนกรรมสิทธิ์และเขาไปครอบครองในบริเวณดังกลาว   
ซึ่งพอจะสรุปได51  ดังนี้ 

 
ดานการเมืองและความมั่นคง 

เนื่องจากหมูเกาะพาราเซลและหมูเกาะสแปรตลียมีระดับความลึกของน้ําทะเลมาก  และ
เหมาะแกการปฏิบัติการของเรือดําน้ํา ดังนั้น  หมูเกาะเหลานี้จึงเปนจุดยุทธศาสตรที่มีความสําคัญ
อยูไมนอย  เห็นไดจาก   ในสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 ญี่ปุนไดยึดเกาะอิตู อะบา (Itu Aba) ใน     
หมูเกาะสแปรตลียและใชเปนฐานทัพเรือดําน้ําและเปนฐานทัพโจมตีฟลิปปนส หรือแมแตในยุค
สงครามเย็น ภายหลังจากที่จีนยึดหมูเกาะพาราเซลไวไดทั้งหมดในเดือนมกราคม 1974 จนีไดใช
เกาะวูดดี้ (Woody) เปนฐานทัพเรือและสถานีประมง เพื่อตรวจสอบความเคลื่อนไหวของเรือรบ
ของสหภาพโซเวียตในฐานทัพอาวคัมรานหและในทะเลจีนใต52    ประกอบกับที่ตั้งของหมูเกาะ 

                                                           
*เวียดนามลงนามในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือของอาเซียน (TAC)ในป ค.ศ.1992 กอนที่

จะเขาเปนประเทศสมาชิกอาเซียนอยางเปนทางการในวันที่ 28 กรกฎาคม 1995 
51สุรชัย  ศิริไกร, "ปญหาหมูเกาะพาราเซลและสแปรตลียในทะเลจีนใต,"  เอเชียปริทัศน  ปที 14,    

ฉบับที่ 1 (มกราคม-เมษายน 2536), หนา 48-50.  
52บัณฑิต  กรเกษม, บทบาทของจีนและอาเซียนในการแกไขขอขัดแยงเกี่ยวกับการอางกรรมสิทธิ์เหนือ

หมูเกาะสแปรตลีย (วิทยานิพนธ วิทยาลัยเสนาธิการทหาร สถาบันวิชาการปองกันประเทศ, 2536), หนา 19.  
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สแปรตลียตั้งอยูในทะเลจีนใต  ทําใหมีอาณาเขตติดตอกับจีน  เวียดนาม  บรูไน  ฟลิปปนส  และ
ไตหวัน  และยังตั้งอยูบนเสนทางเดินเรือที่สําคัญระหวางมหาสมุทรอินเดียกับเอเชียตะวันออก
เฉียงใต  ดังนั้น  ถาหมูเกาะเหลานี้เปนของจีน  ไตหวัน  หรือเวียดนาม  ทั้งหมดตามที่กลาวอาง  
จะทําใหประเทศเจาของดินแดนโดยเฉพาะจีนหรือเวียดนาม มีอาณาเขตติดตอกับประเทศที่เปน 
หมูเกาะในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต  เชน  มาเลเซีย  บรูไน  ฟลิปปนส  ซึ่งประเทศเหลานี้ก็
ยังไมสูไววางใจจีนมากนัก เนื่องมาจากวาจีนเปนประเทศมหาอํานาจที่ใชกําลังในการแกไขความ   
ขัดแยงทางดานดินแดน และภายหลังสงครามเย็นสิ้นสุดลงจีน ไดพัฒนาศักยภาพทางทหารให  
ทันสมัย โดยเฉพาะอยางยิ่งการปรับปรุงกองทัพเรือของจีนและอาวุธนิวเคลียร    

 
   ดานการคมนาคม 
หมูเกาะสแปรตลียตั้งอยูระหวางมหาสมุทรอินเดียและมหาสมุทรแปซิฟก  ทําใหประเทศที่

ครอบครองหมูเกาะสแปรตลียสามารถคุกคามตอประเทศตางๆที่ใชเสนทางเดินเรือที่ผานชองแคบ
มะละกาไปยังฟลิปปนส  ไตหวัน  เกาหลีใต  ญี่ปุน  และวลาดิวอสต็อกได หรือเดินทางจากทะเล
จีนใตไปยังมหาสมุทรอินเดีย ซึ่งชองแคบมะละกานี้  มีความคับค่ังเปนอันดับสองของโลก  และมี
ความสําคัญเหมือน "เสนชีวิต" ของกองเรือพาณิชยของญี่ปุน53 ขณะเดียวกันสหรัฐอเมริกาซึ่งเปน
ประเทศมหาอํานาจที่มีกองทัพเรือใหญที่สุดในโลก  ก็ตองอาศัยเสนทางของชองแคบมาละกาและ
หมูเกาะสแปรตลียเปนเสนทางผานระหวางมหาสมุทรอินเดียไปยังฐานทัพของตนในเกาหลีใต  
และญี่ปุน  

 
   ดานเศรษฐกิจ 
อาณาบริเวณทะเลจีนใตนั้น  นอกจากจะมีความสําคัญในทางยุทธศาสตรและการมี      

เสรีภาพในการเดินเรือแลว  ยังกลาวไดวา  เปนบริเวณที่มีสัตวน้ําชุกชุม  มีทรัพยากรอุดมสมบูรณ
และเปนแหลงน้ํามันและกาซธรรมชาติจํานวนมาก จากการสํารวจหาน้ํามันในทะเลจีนใตคร้ังแรก
ในชวงป ค.ศ.1968-1970  โดยคณะกรรมการเศรษฐกิจประจําภูมิภาคเอเชียและตะวันออกไกล
แหงสหประชาชาติ (Economic Commission for Asia Far East--ECAFE) ซึ่งมีสํานักงานอยูที่
กรุงเทพฯ* ไดรวมมือกับกองทัพเรือสหรัฐอเมริกาและผูเชี่ยวชาญจากญี่ปุน  เกาหลีใต  สาธารณรัฐ
จีน (ไตหวัน)  ทําการสํารวจและพบวา  มีน้ํามันเชื้อเพลิงในหมูเกาะสแปรตลียและบริเวณอื่นๆใน
                                                           

53สุรชัย  ศิริไกร, "ปญหาหมูเกาะพาราเซลและสแปรตลียในทะเลจีนใต,", หนา 49. 
*คณะกรรมการเศรษฐกิจประจําภูมิภาคเอเชียและตะวันออกไกล  (ECAFE)    ปจจุบันเปลี่ยน

ชื่อเปนคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมประจําภูมิภาคเอเชียและแปซิฟก (Economic and Social 
Commission for Asia and the Pacific--ESCAP) 
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ทะเลจีนใต54  การคนพบแหลงน้ํามันและกาซธรรมชาติในบริเวณดังกลาว  ทําใหเมื่อวิกฤตการณ
น้ํามันในตนทศวรรษ  1970 ส้ินสุดลง ประเทศตางๆที่ตั้งอยูในบริเวณทะเลจีนใต ตางพยายาม 
แยงชิงกันอางกรรมสิทธิ์และสงทหารเขาไปครอบครองเกาะตางๆ ตามขีดความสามารถทางทหาร
เทาที่กําลังกองทัพของตนจะทําได 

 
ค. นโยบายของจีนตอปญหาหมูเกาะสแปรตลีย 

ในบรรดาประเทศคูพิพาทนั้น จีนตกเปนเปาความหวาดระแวงมากกวาประเทศอื่น     
เนื่องจากจีนซึ่งเปนประเทศหนึ่งที่อางกรรมสิทธิ์มีพลังอํานาจมากที่สุดและเปนประเทศที่ใชกําลัง
ใหไดมาซึ่งกรรมสิทธิ์เหนือดินแดนดังกลาวหลายครั้ง55 โดยจีนไดใชกําลังทหารขับไลทหารของ
เวียดนามในป ค.ศ.1974 และไดเขาครอบครองเกาะทั้งหมดในหมูเกาะพาราเซล และตอมา       
ในป ค.ศ. 1988        จีนไดใชกําลังทางเรือกับทหารของเวียดนามจนสามารถยึดดินแดนบางสวน
ของหมูเกาะสแปรตลีย  พรอมกันนี้ จีนยังไดพยายามปรับปรุงขีดความสามารถของกองทัพเรือและ
กองทัพอากาศของตนในยุคหลังสงครามเย็น ดังจะเห็นไดจาก การที่กองทัพจีนกําลังตองการ      
เรดาหและระบบนําวิถีจรวดที่มีขีดความสามารถมากกวาที่ตนมีอยูจากรัสเซียหรือจากประเทศอื่น     
และอาจจะซื้อจรวด S-300 ของรัสเซีย ซึ่งมีลักษณะคลายกับ Patriots ของสหรัฐอเมริกา และเรือ
บรรทุกเครื่องบิน (carrier) แตเจาหนาที่ของจีนก็ปฏิเสธเรื่องที่จีนกําลังวางแผนที่จะซื้อเรือบรรทุก
เครื่องบินรุน Varyag จากยูเครน  อยางไรก็ตาม จีนคงจะไมละทิ้งโอกาสในจัดซื้อเรือบรรทุก  
เครื่องบิน (carrier) ที่มีขนาดเล็กอยางแนนอน56  ดังนั้นจึงทําใหประเทศที่อางกรรมสิทธิ์เกิดความ
หวาดระแวงวา การกระทําดังกลาวของจีน มีจุดมุงหมายเพื่อเพิ่มขีดความสามารถในการรบนอก
เขตชายฝงทะเลหากความขัดแยงในทะเลจีนใตทวีความรุนแรงขึ้น  

 
นอกจากนี้ ความสัมพันธระหวางจีน-พมายังมีความใกลชิดมากขึ้นอีกดวย  ซึ่งจุดที่

สะทอนถึงความใกลชิดระหวางรัฐบาลทั้งสองก็คือ  การลงนามในความตกลงเมื่อเดือนตุลาคม 
ค.ศ.1989  ที่จีนจะใหความสนับสนุนทางดานอาวุธแกรัฐบาลพมาเปนมูลคาประมาณ  1.2-1.4  

                                                           
54Peter  Kien-hong Yu, "A Critique of the Three Proposals for 'Solving' the Spratlys Dispute : 

A Chinese View from Taiwan," Issues & Studies  Vol. 31, No. 1 (January 1995), p. 63.  
55Lam  Peng  Er, “Japan and the Spratlys Dispute,” Asian Survey Vol. 36, No. 10(October 

1996), p. 996.  
56Bonnie  S.  Glaser, op.cit., p. 265. 
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พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกา57 จึงทําใหเกิดความเขาใจที่วา การที่จีนใหความสัมพันธที่ดีกับพมา  
เปนเพราะวาพมามีความสําคัญตอจีนในทางยุทธศาสตรการขยายอํานาจทางทหารในทะเลจีนใต  
ทั้งนี้ เนื่องจากวาขีดความสามารถทางทหารของจีนในการปฏิบัติการระยะไกลยังต่ําอยูมาก  และ
การที่จีนไปสรางและพัฒนาฐานทัพเรือใหแกพมา  จะนําไปสูการที่เรือรบของจีนจะไดรับสิทธิใน
การแวะพักและเติมน้ํามันเชื้อเพลิงจากฐานทัพเรือของพมา ซึ่งจะสงผลใหกองเรือของจีน
สามารถปฎิบัติการทางทะเลไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 
นับต้ังแตที่จีนเริ่มนํานโยบายเปดประเทศมาใชในป ค.ศ.1978 ผูนําจีนไดใหความสําคัญ

กับการพัฒนาทางเศรษฐกิจเปนอันดับแรก  เพื่อใหบรรลุเปาหมายดังกลาว จีนตองการสภาพ  
แวดลอมของภูมิภาคที่สงบ  ดังนั้นนโยบายตางประเทศของจีนตั้งแตตนทศวรรษที่ 1980 จะเนน
ความรวมมือทางเศรษฐกิจกับประเทศอื่น  ดวยการแสดงทาทีประนีประนอมในการแกไขความ   
ขัดแยงดังกลาวโดยเสนอที่จะ58 

 
1. การนําประเด็นเรื่องอํานาจอธิปไตยมาเจรจาในอนาคต 
2. การพัฒนารวมของทรัพยากรในหม ู เกาะที่มีความขัดแยง 
3. ยกเลิกการใชกําลังและการมอบหมายที่จะแกไขความขัดแยงโดยผานการเจรจา 

 
ขอเสนอของจีนดังกลาวไดเกิดขึ้นมาตั้งแตป ค.ศ. 1990 โดยจะเห็นไดจากคํากลาวของ 

ประธานาธิบดีเจียง เจอ หมิน  นายรัฐมนตรีหลี่เผิง  รองนายกรัฐมนตรี      และรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศเฉียน ฉี เฉิน และรวมไปถึงการรายงานขาวของสื่อมวลชนจีนดวย 

 
 
 
 
 
 
 
 
                                                           

57สุรชาติ  บํารุงสุข, ค.ศ.2000: ยุทธศาสตรโลกหลังยุคสงครามเย็น (กรุงเทพฯ: มติชน, 2537),       
หนา 162.    

58Bonnie  S.  Glaser, op.cit., pp. 264-265. 



บทที่ 3 
สถานการณทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิกฟกและ 

แนวคิดในการจัดต้ังองค การทางดานความมั่นคง 
  
 จากสถานการณทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกในยุคหลังสงครามเย็นมี
ความไมแนนอน อันเนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลงดุลแหงอํานาจ ไดนําไปสูการพิจารณาหากลไก
ในการแกไขปญหาทางดานความมั่นคง การที่อาเซียนประสบความสําเร็จในการแกไขความ      
ขัดแยงระหวางประเทศสมาชิกโดยใชวิถีทางแหงอาเซียน (ASEAN Way) ทําใหมีการวิเคราะหถึง
ความเหมาะสมในการนํารูปแบบดังกลาว มาใชในการแกไขปญหาทางดานความมั่นคงในยุคหลัง
สงครามเย็น ในขณะเดียวกัน จากการที่ประเทศนอกภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตตองการ    
เขามามีสวนรวมในกิจการภายในภูมิภาคฯ ตางพยายามเสนอแนวคิดในการจัดตั้งกลไกแบบ    
พหุภาคีโดยมีการนํารูปแบบของการประชุมวาดวยความรวมมือและความมั่นคงแหงยุโรป 
(Conference on Security and Cooperation in Europe--CSCE) มาใช 
 
3.1 สถานการณทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก 
 

 3.1.1 การลดบทบาททางดานความมั่นคงของสหรัฐอเมริกา 
 
ความไรเสถียรภาพของระบบหลายขั้วอํานาจในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกในชวงหลังสงคราม

เย็น มีสาเหตุที่สําคัญมาจากความไมมั่นใจในขอผูกพันของสหรัฐอเมริกาตอภูมิภาค เนื่องจาก
สหรัฐอเมริกาไมไดเผชิญกับภัยคุกคามโดยตรงจากความขัดแยงระดับภูมิภาค นอกจากนี้ นโยบาย
ในการปองกันพันธมิตรเอเชียของสหรัฐอเมริกาจากการรุกรานไมไดรับความเชื่อถือ เนื่องจากใน
ชวงที่สงครามเย็นมีความรุนแรง การปองปรามที่แผกวางของสหรัฐอเมริกาไมประสบความสําเร็จ 
โดยกองกําลังของสหรัฐอเมริกาไมสามารถปองปรามการที่จีนสนบัสนุนเวียดนามเหนือ อีกทั้ง 
ความพยายามของประธานาธิบดีนิกสันที่จะถอนทหารออกจากเวียดนาม โดยปราศจากการลด  
ขอผูกพันในการปองปรามในเอเชีย  รวมทั้ง การประกาศลัทธินิกสัน(Nixon Doctrine หรือ Guam 
Doctrine)ในป ค.ศ.1969 ไดกลายเปนสิ่งที่บงชี้วา สหรัฐอเมริกาตองการหลีกเลี่ยงการเขามาเกี่ยว
ของโดยตรงในสงครามที่จะเกิดขึ้นในอนาคต1  

 
                                                           

1Derek  McDougall, The International Politics of the New Asia Pacific (Boulder, Colorado: 
Lynne Rienner , 1997), p. 4.  
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จากขอจํากัดทางดานเศรษฐกิจและทางการเมืองภายในประเทศ ทําใหมีการลดบทบาท
ทางทหารของสหรัฐอเมริกาในเอเชียลงภายหลังสงครามเย็น  ดังจะเห็นไดจาก มติเกี่ยวกับ      
ยุทธศาสตรทางทหารในแปซิฟกของสหรัฐอเมริกาของสภาคองเกรสออกมาในป ค.ศ. 1990 ที่มีชื่อ
วา  East Asia Strategy Initiative(EASI) ซึ่งไดแสดงถึงการวางแผนลดกําลังทหารที่ปฏิบัติการอยู
ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกลงไปรอยละ 10 ถึง 12 จนถึงป ค.ศ.1993 (จาก 135,000 คน เหลือ 
102,000 คน)2   

 
ภายหลังการถอนทหารจากฟลิปปนสของสหรัฐอเมริกาใน ป ค.ศ.1992    ประเทศสมาชิก

อาเซียนมีความเห็นพองตองกันที่จะใหสหรัฐอเมริกาคงกองกําลังทหารในเอเชียตะวันออกเพื่อ 
ปองปรามจีนและญี่ปุน  แตอยางไรก็ตาม มีขอตกลงเกี่ยวกับการคงอยูของกองกําลังทหารสหรัฐ
อเมริกาในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตนอยมาก     แมวาสหรัฐอเมริกาสามารถบรรลุขอตกลง
ในการใชฐานทัพในสิงคโปร และสามารถซอมบํารุงเรือรบของตนในอินโดนีเซียและมาเลเซีย3 

 
 แมวา ผูนําสหรัฐอเมริกาจะพยายามย้ําวา  การถอนฐานทัพออกไปจากฟลิปปนสจะไมมี
ผลลบตอความสนใจและพันธกรณีที่ตนจะรักษาปกปองจรรโลงเสถียรภาพและความมั่นคงใน   
ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก  และยังจะดํารงสถานะความเปนมหาอํานาจทั้งในภูมิภาคนี้  และยาน
มหาสมุทรอินเดียได แมจะมีขอจํากัดและความกดดันทางดานงบประมาณและมีกระแสคัดคาน
จากชาวอเมริกันที่ปรารถนาจะใหสหรัฐอเมริกากลับไปสูความ "โดดเดี่ยว"  ตามคานิยมดั้งเดิมของ
ประเทศตนเพิ่มมากขึ้นก็ตาม4 ดังคํายืนยันของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศนายเจมส  
เบเกอร (James Baker)          ที่ไดกลาวไวภายหลังการประชุมรวมกันรัฐมนตรีวาการตางประเทศ 

                                                           
2Susan  L.   Shirk, “Asia-Pacific Regional Security: Balance of  Power or Concert of  

Powers?,” in Regional Orders: Building Security in a New World, eds. David  A.  Lake and Patrick  M.  
Morgan  (Pennsylvania: the Pennsylvania State University Press, University Park, 1997), p. 257. 

3Alastair  Iain  Johnston, "The Myth of  the ASEAN  Way? : Explaining the Evolution of the 
ASEAN Regional Forum,"  in Imperfect  Unions: Security Institutions over Time and Space, eds.  
Helga  Haftendorn, Robert  O.  Keohane  and  Wallander (England: Oxford University Press, 1999),  
p. 293.   

4Jim  Wolf, "U.S. Vow to Remain Asia Power," Bangkok  Post, (30 December 1991).    อางใน 
ธีระ   นุชเปยม, "เอเชียหลังยุคสงครามเย็น,"  เอเชียปริทัศน  ปที่13, ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม-สิงหาคม 2535),  
หนา 11.  
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อาเซียน  เมื่อเดือนกรกฎาคม 1990 วา "สหรัฐอเมริกาเขามามีบทบาทเกี่ยวของอยางเต็มที่มาโดย
ตลอด  และก็มีเจตนารมณที่จะดํารงความเกี่ยวของเชนนั้นตอไปรวมกับพันธมิตรของเราในเอเชีย-
แปซิฟกเพื่อสงเสริมผลประโยชนรวมกันของเรา5" 
 
 อยางไรก็ตาม การเดินทางมาเยือนภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกของประธานาธิบดีจอรจ บุชใน
ชวงเดือนธันวาคม 1991-มกราคม 1992 ซึ่งมีจุดมุงหมายประการหนึ่งคือ  การสรางความมั่นใจแก
ประเทศตางๆในภูมิภาคฯวา สหรัฐอเมริกาจะยังยึดมั่นในความผูกพันที่จะรักษาเสถียรภาพและ
ความมั่นคงในภูมิภาค  กลับไมประสบความสําเร็จใดๆ ทั้งนี้ เนื่องมาจากกรณีของความสัมพันธ
กับญ่ีปุนซึ่งผูนําสหรัฐฯ ไดทําการเนนที่ปญหาการคาแตกลับสราง  "ภาพลบ"  ใหแกสัมพันธภาพที่
ส่ันคลอนอยูแลว 
 
 สวนหนึ่งของความลมเหลวของการเจรจาก็เนื่องมาจากความกังวลและเปาหมายเรงดวน
เฉพาะหนาของสหรัฐอเมริกาซึ่งมี  2  ประการคือ ประการแรก การที่ผูนําคือ ตัวประธานาธิบดีบุชที่
ตั้งใจจะเสนอตัวเขารับการเลือกตั้งเปนสมัยที่ 2 ในเดือนพฤศจิกายน  1992 และประการที่สองอยู
ที่ปญหาการคากับประเทศในภูมิภาคเอเชีย ซึ่งแสดงออกมาในการเดินทางมาเยือนหลายชาติใน
ภูมิภาคฯของประธานาธิบดีในชวงเดือนธันวาคม-มกราคม 19926  และปญหาที่สองนี้เองที่แสดง
ใหผูนําของเอเชียไดเห็นถึงความตกต่ําออนแอและเลหเหลี่ยมของสหรัฐอเมริกาที่แสดงออกมาดวย
การหันมาเรงรัดประเทศคูคาของตนใหจัดการกับส่ิงที่เห็นวา เปนการคาที่ไมตรงไปตรงมา*  จนทํา
ใหเกิดความบาดหมางตึงเครียดกันยิ่งขึ้น นอกจากนี้  ยังไดกอใหเกิดความสงสัยและไมแนใจแก

                                                           
5Far  Eastern  Economic  Review (9 August 1990), p.9.  อางใน ธีระ  นุชเปยม, "เอเชียหลังยุค

สงครามเย็น,", หนา 32.  
6Jim  Wolf, "U.S.  Vow to Remain Asia Power,"  Bangkok  Post (30  December  1991).  อางใน

ธีระ  นุชเปยม, "เอเชียหลังยุคสงครามเย็น,", หนา 11.  
*สหรัฐอเมริกา ไดประกาศใชพระราชบัญญัติวาดวยการคาและการแขงขัน (The Omnibus Trade and 

Competitiveness Act )หรือเรียกสั้นๆวา  Trade Bill ในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1988 โดยมาตรา 301 ระบุวา 
ประเทศใดที่ปฏิบัติทางการคาไมเปนธรรมกับสหรัฐอเมริกา ผูแทนการคาของสหรัฐอเมริกา (US Trade 
Representative--USTR) มีอํานาจที่จะตัดสินลงโทษ โดยใชมาตรการตอบโตทางดานการคา เชน หามนําสินคา
จากประเทศนั้นๆ หรือการตั้งกําแพงภาษีนําเขา ในการประกาศรายชื่อประเทศที่ปฏิบัติการคาไมเปนธรรมกับ
สหรัฐอเมริกาครั้งแรกในเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1989 ไดแก ญี่ปุน  บราซิล  และอินเดีย และประเทศที่ไมใหความ
คุมครองสิทธิทรัพยสินทางปญญาของสหรัฐอเมริกาอีก  25  ประเทศ ซึ่งเปนประเทศในเอเชียเปนสวนใหญ รวม
ทั้งไทยที่จัดอยูในบัญชีกลุมประเทศที่ถูกจับตามองเปนพิเศษ (Priority  Watch List) 
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บรรดาชาติในเอเชีย-แปซิฟกเกี่ยวกับทั้งเจตนารมณและกําลังความสามารถของสหรัฐอเมริกาที่จะ
รักษาเสถียรภาพและความมั่นคงแหงภูมิภาค7 
 
  3.1.2 การเพิ่มบทบาททางดานความมั่นคงของญี่ปุน 
 
 การที่สหรัฐอเมริกาเรียกรองใหญี่ปุนชวยแบงเบาภาระความรับผิดชอบ (burden  
sharing) ในการรักษาความมั่นคงระหวางประเทศโดยเฉพาะในซีกโลกตะวันออกแทนสหรัฐ
อเมริกา*    โดยการเพิ่มบทบาททางดานความมั่นคงและที่สําคัญคือ บทบาทดังกลาวตองไมจํากัด
อยูแตเฉพาะดานความชวยเหลือทางการเงินเทานั้น  กรณีที่เห็นไดชัดคือ การที่สหรัฐอเมริกาขอให
ญี่ปุนสงทหารไปรวมปฏิบัติการในสงครามอาวเปอรเซีย(ค.ศ.1990-1991)  ทั้งนี้ เนื่องจากสหรัฐ
อเมริกามองวา การที่ญี่ปุนมีความมั่งคั่งขึ้นอยางรวดเร็วเปนผลมาจากสนธิสัญญาความมั่นคงรวม
กันระหวางสหรัฐอเมริกาและญี่ปุน  ทําใหญี่ปุนไมมีภาระในการสรางกองทัพแหงชาติ   พรอมกันนี้
สหรัฐอเมริกายังวิพากษวิจารณญี่ปุนเพิ่มข้ึนอีกวา  ญี่ปุนเปนพวก "โดยสารฟรี” (free  rider)  
อาศัยการคุมครองปองกันความมั่นคงจากสหรัฐอเมริกา ดังนั้น เมื่อชาติตะวันตกสนับสนุนใหมีการ
ทําสงครามรวมกันภายใตกรอบของสหประชาชาติ             และใหมีการจัดตั้งกองทัพนานาชาติขึ้น   
ประธานาธิบดี จอรจ  บุช ไดขอใหญี่ปุนเขารวมเปนพันธมิตรในสงคราม  แตญี่ปุนไมยอมสงทหาร
เขาไปรวมรบโดยอางขอจํากัดในการสงกําลังทหารออกนอกประเทศที่มีการกําหนดไวในมาตรา 9 
ของรัฐธรรมนูญ**  อยางไรก็ตาม ญี่ปุนกลับสงเงินไปชวย 13,000 ลานเหรียญ เพื่อเปนคาใชจาย

                                                           
7Linda  Sieg, "Bush's Visit Reinforce Japanese View of  Weakened U.S.,"   Bangkok  Post  

(11  January  1992 ).  อางใน ธีระ  นุชเปยม, “เอเชียหลังยุคสงครามเย็น,”, หนา 11. 
*ความพยายามของสหรัฐอเมริกาที่จะใหญี่ปุนเขามารับผิดชอบในการรักษาความมั่นคงในภูมิภาค    

เอเชีย-แปซิฟก เห็นไดชัดในปฏิญญารวมญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา (Japan-US Joint Declaration) ที่ไดมีการลงนาม
ในเดือนเมษายน ค.ศ.1996 โดยปฎิญญารวมไดวางแนวทางในการปองกันที่เรียกวา Defence Guildline ระบุวา 
ญี่ปุนสามารถใชกองกําลังปองกันตนเอง (Self-Defence force) ในการปองกันประเทศ แทนการรอรับความชวย
เหลือจากสหรัฐอเมริกาแตเพียงอยางเดียว นอกจากนี้ ญี่ปุนยังสามารถใชกองกําลังดังกลาวในการแกไขปญหา
ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ซึ่งสามารถกระทํารวมกับกองกําลังของสหรัฐอเมริกา 

**มาตรา 9 บัญญัติไววา “ดวยความปรารถนาอันจริงใจตอสันติภาพระหวางประเทศบนพื้นฐานของ
ความยุติธรรมและกฎระเบียบ  ประชาชนญี่ปุนสละสิทธิ์ถาวรในการทําสงคราม ในฐานะที่เปนสิทธิอํานาจแหง
อธิปไตยของชาติ ทั้งการคุกคามหรือการใชกําลัง เพื่อเปนวิถีทางในการระงับขอพิพาทใดๆระหวางประเทศ 

เพื่อบรรลุถึงวัตถุประสงคในวรรคขางตน จะไมมีการคงไวซึ่งกองกําลังทางบก ทางทะเล และทาง
อากาศ หรือศักยภาพสงครามใดๆ สิทธิในการเขารวมสงครามของรัฐจะไมไดรับการยอมรับ”  
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ในการสนับสนุนทางดานการสงกําลังบํารุงสําหรับกองกําลังนานาชาติ  และเพื่อใหความชวยเหลือ
ทางเศรษฐกิจแกประเทศอาหรับที่ไดรับผลกระทบจากการหามคาขายกับประเทศอิรัก    
 

การที่ญี่ปุนจํากัดบทบาททางดานความมั่นคงของตนเพียงความชวยเหลือทางเศรษฐกิจ
และการเงินเปนสําคัญ  ก็เพื่อหลีกเลี่ยงความหวาดระแวงของเพื่อนบานของญี่ปุนในเอเชีย    แต
การกระทําเชนนี้ของญี่ปุน ไดทําใหบรรดาผูนําและคนอเมริกันสวนใหญไมพอใจญี่ปุนและยังได
กลาวเสียดสีวา การกระทําของญี่ปุนเปนการดําเนินการฑูตแบบเขยีนเช็ค (Checkbook 
Diplomacy)8  สหรัฐอเมริกายังมองวาการกระทําดังกลาวของญี่ปุนแสดงถึงความไมเต็มใจชวย
แบงเบาความรับผิดชอบในการแกไขวิกฤตการณระหวางประเทศที่อยูหางไกลประเทศของตน  ที่
สําคัญ คือ ญี่ปุนไมไดสงบุคลากรไปรวมกับกองกําลังนานาชาติ   ทําใหดูเหมือนวา  สหรัฐอเมริกา
เปนทหารรับจางเพื่อปกปองผลประโยชนของญี่ปุน 
 
 ดังนั้น หลังจากสงครามอาวเปอรเซียยุติลงไดปเศษ  รัฐบาลญี่ปุนจึงไดพยายามผลักดัน
นโยบายการสงทหารออกนอกประเทศเขาสูรัฐสภา  และในเดือนมถิุนายน 1992  รัฐสภาไดลงมติ 
329 : 17 ผานรางกฎหมายวาดวยความรวมมือกับสหประชาชาติเพื่อปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
(The UN Peace-Keeping Operation Law--UNPKO) ซึ่งอาจถือไดวา เปนจุดผันเปลี่ยนที่สําคัญ
ของนโยบายความมั่นคงของญี่ปุนหลังสงครามเย็น9  โดยกฎหมายฉบับนี้อนุญาตให      กองกําลัง
ปองกันตนเอง (Self Defense Force)* ออกไปปฏิบัติการนอกประเทศเพื่อรักษาสันติภาพ  โดยไม
ตองแกไขรัฐธรรมนูญมาตรา 9   
 

                                                           
 8ไพศาล  นภสินธุวงศ, “ญี่ปุน : ทางเลือกของยุทธศาสตรทหารหลังยุคสงครามเย็น,” นาวิกาธิปตยสาร 
38 (มกราคม-เมษายน 2538), หนา 41. 

9ไชยวัฒน  ค้ําชู, "ญี่ปุน,"  เอเชียรายป 1994/2537  (กรุงเทพฯ: โรงพิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
2537), หนา 223.  

*เดิมกองกําลังปองกันตนเองจัดตั้งขึ้นในวันที่ 10 สิงหาคม ค.ศ.1950 โดยใชชื่อวา กองกําลังตํารวจ
กองหนุน (National Police Reserve)     ตอมาในวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ.1954  กองกําลังตํารวจกองหนุนก็ได
ยกฐานะเปน “กองกําลังปองกันตนเอง” อันประกอบดวย  กองกําลังปองกันตนเองทางบก (Ground Self-
Defense Force--GSDF) กองกําลังปองกันตนเองทางทะเล (Maritime Self-Defense Force--MSDF)  และ
กองกําลังปองกันตนเองทางอากาศ (Air Self-Defense Force--ASDF) และขยายกําลังรบ นอกจากนี้ รัฐสภา
ญี่ปุนไดผานรางกฎหมายจัดตั้งทบวงการปองกันประเทศ (Defense  Agency)  ซึ่งความจริงก็คือ กระทรวง
กลาโหมนั้นเอง  ดังนั้น ทางรัฐบาลญี่ปุนถือวา วันที่ 1 กรกฎาคมของทุกป เปน "วันกองทัพญี่ปุน" 
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 สาเหตุที่มีการรางกฎหมายฉบับนี้ข้ึนมา  ก็เนื่องจากการที่ญี่ปุนถูกวิพากษวิจารณอยาง
หนักจากประเทศตะวันตกวา ญี่ปุนพยายาม “หลบซอนอยูหลังรัฐธรรมนูญญี่ปุน” (มาตรา 9) ที่
หามการใชกําลังแกไขความขัดแยงระหวางประเทศ เพื่อหลีกเลี่ยงการสงบุคลากรไปรวมชวยเหลือ
ประเทศพันธมิตร  นอกจากนี้ยังเนื่องมาจากความตองการของญี่ปุนเองที่ตองการเขาเปนสมาชิก
ถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ (UN Security Council)      ดังเห็นไดจาก การ
ที่นายโคอิชิ กาโต  เลขาธิการคณะรัฐมนตรีที่กลาววา ถาญี่ปุนไมสามารถมีสวนรวมในการปฏิบัติ
การรักษาสันติภาพของประชาชาติแลว  อาจจะมีผลกระทบตอความพยายามของญี่ปุนที่จะเปน
สมาชิกถาวรของ UNSCซึ่งความปรารถนานี้ ผูนําญี่ปุนคือ นายกฯ มิยาซาวา ไดกลาวอยางชัดเจน
ในเดือนมกราคม 1992 ที่สหประชาชาติ โดยญี่ปุนไดใหเหตุผลวา ญี่ปุนเปนประเทศมหาอํานาจ
ทางเศรษฐกิจและไดบริจาคเงินประจําปใหกับประชาชาติมากเปนอันดับ 2 รองจากสหรัฐอเมริกา  
ดังนั้น ญี่ปุนจึงควรมีเสียงและบทบาทในสหประชาชาตมิากขึ้น  ความปรารถนานี้ไดรับการ
สนับสนุนจากสหรัฐอเมริกาเห็นไดจากคํากลาวของประธานาธิบดีบุช เมื่อครั้งที่มาเยือนญี่ปุนเมื่อ
ตนเดือนมกราคม 1992  อยางไรก็ตาม  การที่ญี่ปุนจะเขาไปเปนสมาชิกถาวรของคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาตินั้น ยังมีอุปสรรคที่สําคัญอยู  3  ประการดวยกันคือ10 
 
   1. ยังมีประเทศอื่นอีก เชน เยอรมัน บราซิล อินเดีย ที่ตองการเปนสมาชิกถาวร 
UNSC เชนเดียวกันกับญ่ีปุน 
   2. จะตองมีการแกไขกฎบัตรสหประชาชาติ  โดยเฉพาะอยางยิ่งในมาตรา 107 
ที่ยังถือวา ญี่ปุนเปนประเทศศัตรู 
   3. จะตองไดรับการอนุมัติจากประเทศสมาชิกถาวรของ UNSC ที่มีอยูใน
ปจจุบันทั้ง 5 ประเทศ 
 
 อยางไรก็ตาม นับต้ังแตมีกฎหมาย UNPKO ในป ค.ศ. 1992  เปนตนมา  กองกําลัง    
ปองกันตนเองของญี่ปุนก็ไดเร่ิมปฏิบัติงานทางดานการรักษาสันติภาพ  โดยญี่ปุนไดสงทหารเขา
รวมกับสหประชาชาติในกัมพูชา(ค.ศ.1992-93)  โมซัมบิก(ค.ศ.1993-95)  ซาอีย      และยังมีการ
ปฏิบัติการในคีนยา  แทนซาเนีย และอูกันดา เพื่อใหการสนับสนุนการสงกําลังบํารุงแกหนวยหลัก
ของตนในรวันดา 

 

                                                           
10ไชยวัฒน  ค้ําชู, “ญี่ปุน,” , หนา 225.  



 54

การขยายบทบาทดานความมั่นคงของญี่ปุน  ในขณะที่สหรัฐอเมริกามีทาทีวาจะลด      
บทบาทดานนี้ลง  ไดทําใหประเทศในเอเชีย-แปซิฟกวิตกวา  ญี่ปุนจะเขามาสวมบทบาทแทนสหรัฐ
อเมริกาในภูมิภาคนี้  ทั้งนี้ เนื่องจากวาประเทศเหลานี้ไมเคยลืมนโยบายการขยายอํานาจของ
ญี่ปุนในชวงสงครามโลกครั้งที่ 2  นอกจากนี้ ความไมลงรอยและความบาดหมางระหวางญี่ปุนกับ
สหรัฐอเมริกาในเรื่องการคาก็มีผลตอบทบาททางดานความมั่นคงทั้งในปจจุบันและอนาคต  และ
สิ่งที่เปนความกังวลของประเทศเหลานี้  รวมทั้งจีนก็คือ  การที่ญี่ปุนจะเขาควบคมุเสนทางการ  
เดินเรือและเพิ่มกําลังทางทหารของตน   

 
 3.1.3. ภัยคุกคามจากจีน 
 
เมื่อสหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตลดบทบาททางการทหารในภูมิภาคเอเชียตะวันออก

เฉียงใตลง ภายหลังการสิ้นสุดของสงครามเย็น    ไดเกิดความกลัววา จีน ญี่ปุน และอินเดียจะเขา
มาแทนที่ประเทศมหาอํานาจเดิมที่ถอนตัวออกไป  อันเปนปรากฏการณที่เรียกวา สูญญากาศแหง
อํานาจ (power  vacuum) ในบรรดาประเทศมหาอํานาจเหลานี้  ดูเหมือนวา ประเทศในภูมิภาคฯ 
จะมุงเปาหมายไปที่จีน      ดังเห็นไดจาก  คํากลาวของอดีตผูนําทางทหารของมาเลเซียซึ่งให
สัมภาษณกับหนังสือพิมพ Sunday Times ของสิงคโปรเมื่อวันที่  29 มีนาคม 1992 วา "ในขณะที่
อินเดียถูกจํากัดดวยปญหาภายในประเทศและญี่ปุนถูกจํากัดโดยรัฐธรรมนูญ  จีนยังคงเพิ่ม       
คาใชจายทางดานการปองกันประเทศและพยายามที่จะพัฒนากองทัพใหทันสมัย11" 

 
คํากลาวนี้ดูจะเปนจริง เนื่องจากจีนกระทําการซื้ออาวุธและทําการสะสมอาวุธมากขึ้น         

ทั้งๆที่สหภาพโซเวียตลมสลายลง อันหมายถึงศัตรูของจีนลดลงไปหนึ่งประเทศ  สําหรับประเทศที่
ขายอาวุธสวนใหญใหกับจีนคือ รัสเซีย เพราะวาภายหลังเหตุการณเทียนอันเหมิน จีนถูกประเทศ
ตะวันตกคว่ําบาตรทางการคา  ดังนั้น  จีนจึงไปมีความสัมพันธทางทหารกับรัสเซีย*  โดยจีนไดซื้อ

                                                           
11"ASEAN  should  be  wary  of  China's  Military  Expansion," Sunday  Times (Singapore) 

No.29 (March 1992), p. 11.  อางใน  Amitav  Acharya, "A  Regional  Security  Community  in  
Southeast  Asia?"  The  Journal   of  Strategic  Studies   Vol. 18, No. 3 (September 1995), p. 183. 

*ความรวมมือทางการทหารระหวางจีน-รัสเซีย มี  4  รูปแบบ :  การซื้ออาวุธกาวหนาโดยตรงจาก
รัสเซียของจีน, การถายทอดเทคโนโลยีทางทหารของรัสเซียตอจีน, การรวมกันผลิตอาวุธยุทโธปกรณระหวางจีน
กับรัสเซีย  และการสงผูเชี่ยวชาญและนักเทคนิคชาวรัสเซียไปทํางานในโรงงานทหารของจีน อานเพิ่มเติมไดใน  
Jin-Dong Yuan, “China’s Defance Modernization: Implications for Asia-Pacific Security,” 
Contemporary Southeast Asia Vol. 17, No. 1 (June 1995), pp. 71-74. 
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ระบบอาวุธหลักจากรัสเซียเปนจํานวนมาก   มีมูลคาถึงสองพันลานเหรียญสหรัฐอเมริกา     ไมวา
จะเปน   เครื่องบินโจมตีพิสัยไกลรุน Su 27  จํานวน 26 ลํา, เครื่องบินสกัดกั้นขาศึกพิสัยไกล      
รุน Mig-31 จํานวน 24 ลํา, เครื่องบินขนสงพิสัยกลาง/ไกลรุน Ilyushin II-76 จํานวน 10 ลํา,   และ 
เครื่องบินสกัดกั้นขาศึกรุน Mig-29 และเครื่องบินโจมตีภาคพื้นดินรุน Su-24 ไมทราบจํานวนที่   
แนชัด12    
 

ในขณะเดียวกัน จะเห็นไดวา จีนมีอัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจที่เพิ่มสูงขึ้นจนเปน
ที่แปลกใจของคนทั่วโลก  จากอัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจโดยเฉลี่ยรอยละ 9.5  ตอป  ใน
ทศวรรษที่ 1980 ไดนําไปสูอัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจกวารอยละ  13 ในตนทศวรรษที่ 
199013     จนมีการมองกันวา จีนอาศัยเงินที่ไดจากความเจริญรุงเรืองทางเศรษฐกิจ (economic 
boom)   มาพัฒนากําลังทหารใหแข็งแกรงขึ้นและตองการกาวขึ้นมาเปนประเทศมหาอํานาจ14 จะ
เห็นไดวา ในยุคหลังสงครามเย็น  จีนไดเพิ่มคาใชจายทางการทหารถึงรอยละ 13-15  นอกจากนี้ 
จีนยังมีจํานวนทหารประจําการมากถึง  3,199,100  นาย จนมีผูกลาววา  จีนนั้นเปนหนึ่งในกอง
ทัพที่มีพลังอํานาจมากที่สุดในโลก  และมีการคาดการณวาภายในป ค.ศ. 2015 จีนจะกลายเปน
ประเทศที่มีแสนยานุภาพทางทหารที่ยิ่งใหญที่สุดในโลกอีกดวย        ดังปรากฏในตารางที่ 1 ที่
แสดงงบประมาณทางทหารและตารางที่ 2 ซึ่งแสดงอัตรากําลังพลของกองทัพจีนขางลางนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
12Jim  Mann, "Russia Boosting China's Arsenal," Los Angeles Times (Washington Edition), 

(30 November 1992), p. 1.   Tai  Ming  Cheung, "Loaded Weapons: China on Arms Buying Spree in 
former Soviet Union,"     Far  Eastern  Econmic  Review (3 September 1992), p. 21. Idem, "China's 
Buying Spree,” Far  Eastern  Econmic  Review (8 July 1993), p. 24.  อางใน  Jing-Dong  Yuan, op.cit.,  
p. 72.  

13พัชราวลัย  วงศบุญสิน, "อาเซียน-จีน หลังยุคสงครามเย็น,” มติชน (28 สิงหาคม 2539), หนา 21. 
14Nicholas  D.  Kristof, "The Rise of  China," Foreign Affairs Vol. 72, No. 5 

(November/December 1993), p. 65.  
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ตารางที่ 1 
รายจายเปนทางการในการปองกันประเทศของจีน  

งบประมาณ ป 
พันลาน
หยวน 

พัน
ลาน  
US $ 

เพิ่ม 
% 

จายจริง
พันลาน
หยวน 

%ของ GDP % ของงบ
ประมาณ
ทั้งหมด 

หมายเหตุ 

1983 17.7 7.7   3.9   
1984 18.1 7.6   3.2   
1985 19.1 7.2   2.2   
1986 20.1 7.1   2.1   
1987 21.0 6.8   1.9   
1988 21.53 5.9 8.2  1.5   
1989 25.1 5.8 14.9  1.6   
1990 29.1 6.6 14.6  1.6   
1991 32.5 7.2 13.8  1.6   
1992 37.0 6.7 12.2 37.8 1.6   
1993 42.5 7.4  12 43.2 1.4   
1994 52.0 6.7  22 55.1 1.3   
1995 63.3 7.6 14.5  1.2   
1996 71.5 8.6   5.9   
1997 80.6 9.7   5.7   
1998 90.9 11.0   5.3   
1999 104.7       

 
ที่มา :  (1) เขียน  ธีระวิทย, นโยบายตางประเทศของสาธารณรัฐประชาชนจีน (กรุงเทพฯ: สํานักงานกองทุน  

สนับสนุนการวิจัย , 2540), หนา 75.  
(2) สุรชาติ บํารุงสุข, กําลังรบเอเชีย: ขอมูลและตัวเลข, กรุงเทพฯ : สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2541, หนา 53, 61. 
(3) The Military Balance 1997/1998. 
(4) The Military Balance1998/1999. 
(5) The Military Balance 1999/2000. 
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ตารางที ่2 

อัตรากําลังพลของกองทัพจีน (ค.ศ.1980-1995) 
ป ประชากร

(ลานคน) 
ทหารประจําการ 

(ลานคน) 
กองทัพ
บก 

(ลานคน)

กองทัพเรือ 
(ลานคน) 

กองทัพ
อากาศ 

(ลานคน) 

กําลัง
สํารอง 

(ลานคน) 
1979 
1982 
1985 
1988 
1992 
1993 
1995 

975 
1024 
1055 
1087 
1148 
1201 
1218 

4.3 
4.0 
3.9 
3.2 
3.03 
2.93 
2.93 

3.625 
3.150 
2.973 
2.300 
2.300 
2.220 
2.220 

.300 

.360 

.350 

.300 

.260 

.260 

.260 

.400 

.490 

.490 

.470 

.470 

.470 

.470 

7.0 
7.7 
6.5 
6.5 
1.2 
1.2 
1.2 

ที่มา :  The Military Balance 1994-1995,1996/1997. 
 Asia Yearbook 
 Asia-Pacific Defence Report Annual Reference Edition 
 อางใน เขียน  ธีระวิทย, นโยบายตางประเทศจีน (กรุงเทพฯ:  สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย,  

ศูนยจีนศึกษา  สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2541), หนา 78. 
 
นอกจากการพัฒนาทางเศรษฐกิจที่ควบคูไปกับการพัฒนาแสนยานุภาพทางทหารของจีน

นั้น  ไดนําไปสูภาพลักษณของการเปนภัยคุกคามหรือ "China  Threat" แลว พฤติกรรมของจีนใน
อดีตที่ใชกําลังในการแกไขปญหาตางประเทศหลายครั้ง  เชน  สงครามเกาหลี (ค.ศ.1950-1953) 
และสงครามสั่งสอนเวียดนาม (กุมภาพันธ-มีนาคม  ค.ศ.1979)  นอกจากนี้ยังมีและพฤติกรรมอีก
ดานหนึ่งของจีนที่สรางความหวาดระแวงใหแกประเทศเพื่อนบานในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียง
ใตคือ  จีนพรอมที่จะใชกําลังในการแกไขปญหาความขัดแยงเรื่องเขตแดน  เชน  การทําสงคราม
กับอินเดีย (ค.ศ.1962)  กับโซเวียตที่เกาะจินเปา (หรือที่โซเวียต เรียกวา ดามันสกี้  ค.ศ.1969)  
การยึดหมูเกาะพาราเซล (ค.ศ.1974)  และการยึดบางเกาะในหมูเกาะสแปรตลีย (ค.ศ.1988)15 ก็
เปนสิ่งที่ย้ําภาพของการเปนภัยคุกคามของจีนตอประเทศตางๆในภูมิภาคฯไดเปนอยางดี  

 

                                                           
15เขียน  ธีรวิทย, นโยบายตางประเทศของจีน (กรุงเทพฯ: สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย         

ศูนยจีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2541), หนา 92.  
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สวนในกรณีการขายอาวุธของจีน ซึ่งสวนใหญเปนการขายใหกับประเทศที่มีปญหาขัดแยง
กับประเทศเพื่อนบานนั้น  เชน  การขายจรวดพิสัยกลางแบบ CSS-2 ใหแกซาอุดิอารเบีย  การขาย
จรวดและการเผยแพรความรูทางอาวุธจรวดใหแกปากีสถาน  อียิปต  เกาหลีเหนือ  อิรัค  อิหราน  
และการขายอาวุธใหแกศรีลังกา  เนปาล  บังคลาเทศ  และพมาซึ่งเปนประเทศเพื่อนบานของ
อินเดีย เปนตน  ทําใหอินเดียตองเฝาจับตามองอิทธิพลของจีนที่มีตอการขายอาวุธใหแกประเทศ
เหลานี1้6 และทําใหประเทศตางๆโดยเฉพาะอยางยิ่งสหรัฐอเมริกาไดวิพากษวิจารณอยางมากวา
จีนขาดความรับผิดชอบ  ขายอาวุธเพื่อใหไดเงินตรามาใชในการพัฒนาเศรษฐกิจและอาวุธของ
ประเทศ และการขายอาวุธของจีนนั้นอาจกอใหเกิดการแขงขันอาวุธและการเผชิญหนาในภูมิภาค
ตางๆ ได17 

 
ผูนําจีน  นักวิชากร และสื่อของจีน   ไดพยายามแกขอกลาวหาที่วาจีนเปนภัยคุกคามมา

โดยตลอด  ดังจะเห็นไดจากที่  นายเฉียน  ฉี  เฉิน  รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศของจีนไดอางคําสอนของขงจื้อที่วา  "อยาทํากับคนอ่ืนเหมือนอยางที่เราไม
ตองการใหคนอื่นทํากับเรา  เพราะฉะนั้นจีนจะไมมีวันคุกคามหรือรุกรานประเทศอื่น18  อีกทั้ง เพื่อ
ไมใหประเทศในเอเชียหวาดระแวงจีนมากเกินไป   จีนไดพยายามแสดงจุดยืนดวยการสรางความ
สบายใจใหเกิดแกประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ดังนี้19  

 
(1) จีนจะไมคัดคานการตั้งฐานทัพทางทหารของสหรัฐอเมริกาในญี่ปุนและเกาหลี(จะได

ไมตองกลัววา จีนจะเขามาแทนที่สหรัฐอเมริกา)  แมวา  โดยหลักการแลวจีนจะเห็นวา  ฐานทัพ
ของตางชาติไมควรตั้งอยูในภูมิภาคใดเลย 

 

                                                           
16เรื่องเดียวกัน, หนา 219.  
17สุรชัย  ศิริไกร, "นโยบายตางประเทศของไทยชวงหลังสงครามเย็น : ความมั่นคงและระเบียบใหมของ

โลก," ใน ชัยโชค  จุลศิริวงศ, บรรณาธิการ, 5 ทศวรรษการตางประเทศของไทย: จากความขัดแยงสูความรวมมือ
(กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2536), หนา 218  

18Denny  Roy, "The 'China  Threat’ Issue: Major  Arguments," Asian  Survey Vol. 36, No. 8 
(August 1996), p. 763. 

19ไชยวัฒน  ค้ําชู, "จีนจะเปนภัยคุกคามตอไทยและเอเชียหรือไม?,"  มติชน (20  มีนาคม  2540),    
หนา 13. 
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(2)  จีนจะไมเร่ิมใชอาวุธนิวเคลียรกอน* 
(3)  จีนจะไมใชอาวุธนิวเคลียรตอประเทศที่ไมมีอาวุธนิวเคลียร  และ 
(4)  จีนปรารถนาใหมีการแกไขขอพิพาทเรื่องดินแดนอยางสันติวิธี และพรอมที่จะ "เก็บ"  

เอาเรื่องความเห็นที่แตกตางกันเกี่ยวกับกรรมสิทธิเหนือหมูเกาะสแปรตลียไวกอนและ
รวมกันพัฒนาเศรษฐกิจในทะเลจีนตอนใต  เปนตน 

 
ในขณะเดียวกันสื่อมวลชนของจีน อยางเชน หนังสือพิมพ Jiefanjun  Bao (Liberation  

Army  Daily) รายงานวา จีนถูกกลาวหาเปนจําเลยในทฤษฎีภัยคุกคามจากจีน "China threat 
theory" โดยมีจุดมุงหมายเพื่อใหเกิดความบาดหมางระหวางจีนและประเทศเพื่อนบานเอเชีย อัน
เกิดจากการอิทธิพลของสหรัฐอเมริกาในภูมิภาคฯลดลง  นอกจากนี้ยังกลาวอีกวา การที่สหรัฐ
อเมริกาตอตานจีนและยังเรียกรองใหปองปรามจีน  เนื่องจากตองการสวนแบงตลาดการคาอาวุธ
สวนใหญในเอเชีย20  จากตารางที่ 3 จะเห็นไดวาจีนเปนประเทศอันดับที่หาที่ขายอาวุธรายสําคัญ
ของโลกในชวงป ค.ศ.1988-92 

 
ตารางที ่3 

ประเทศที่ขายอาวุธสงครามที่สําคัญของโลกในชวงป ค.ศ. 1988-92 
อันดับที่ ประเทศ คิดเปน(ลานเหรียญสหรัฐอเมริกา)

1 สหรัฐอเมริกา 54,968 
2 สหภาพโซเวียต/รัสเซีย 45,182 
3 ฝร่ังเศส 9,349 
4 เยอรมัน 8,190 
5 จีน 7,658 
6 อังกฤษ 7,623 

ที่มา : SIPRI  Yearbook 1993. 

                                                           
*จีนประกาศอยางเปนทางการวาจะไมใชอาวุธนิวเคลียรเปนประเทศแรก (no-first-use - - NFU) ในป 

ค.ศ.1964 หลังจากการทดลองนิวเคลียรครั้งแรก อานเพิ่มเติมไดใน  Alastair  Iain Johnston, “China’s New 
“Old Thinking”: the Concept of Limited Deterrence,” International Security Vol. 20, No. 3 (Winter 
1995/96), p. 21. 

20Jiefangjun Bao [Liberation Army Daily], (3 November 1995)  and  South China Morning 
Post (4 November 1995).   อางใน Joseph Y.S. Cheng, "China's ASEAN  Policy in the 1990s: Pushing 
for Regional Multipolarity," Contemporary Southeast Asia  Vol. 21, No. 2 (August 1999), p. 182. 
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 อยางไรก็ตาม จากการที่ประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  มีประวัติศาสตร
ความสัมพันธกับจีนตางกัน  จึงสงผลใหมุมมองของประเทศเหลานั้นตอจีนแตกตางกัน ดังนี้21 

1. การปรองดอง (Accommodation)  ไทยเปนประเทศที่มีความสัมพันธที่ดีกับจีนมาก
ที่สุดในบรรดาประเทศสมาชิกอาเซียน ดังจะเห็นไดจากการแลกเปลี่ยนการเยือนของ
ผูนําจีนและราชวงศของไทยอยางสม่ําเสมอ  เนื่องจากไมมีปญหาชาวจีนโพนทะเล
ภายในประเทศ 

 
2. การแลกเปลี่ยนอยางระมัดระวัง (Cautious  interchange) แมวา มาเลเซียไมได

มองวา จีนเปนภัยคุกคาม และเชื่อวาจีนสามารถเปนแนวรวมในการตอตานการกดดัน
และบีบบังคับของประเทศตะวันตกไดเปนอยางดี แตการที่มาเลเซียดําเนินนโยบาย
ภูมิบุตรซึ่งเปนการกีดกันคนเชื้อชายจีนในประเทศและปญหาชาวจีนโพนทะเลภายใน
ประเทศ ทําใหการดําเนินความสัมพันธระหวางกันเปนไปอยางระมัดระวัง 

 
3. การหลีกเลี่ยง (Avoidance) จากการที่ประชากรสวนใหญของสิงคโปรมีเชื้อสายจีน 

ดังนั้น     การแสดงทาทีใดๆของสิงคโปรตอจีนตองคํานึงถึงทาทีของประเทศสมาชิก
อาเซียนอื่นๆ เพื่อไมใหเกิดความหวาดระแวงวามีนโยบายโอนเอียงเขาขางจีน ขณะ
เดียวกัน สิงคโปรก็พยายามแสดงใหเห็นวานโยบายของตนมีความเปนเอกเทศไมได
ขึ้นอยูกับจีน 

 
4. ความหวาดระแวงสงสัยอยูลึกๆ (Deeply skeptical) จากประสบการณในอดีต 

โดยเฉพาะการสงเสริมการปฏิวัติของลัทธิคอมมิวนิสต และปญหาชาวจีนโพนทะเลใน
ฟลิปปนสและอินโดนีเซีย ทําใหทั้งสองประเทศมีความหวาดระแวงจีน 

 
แตโดยภาพรวมแลว  ประเทศสมาชิกสวนใหญของอาเซียนไมไดคิดวา  จีนเปนภัยคุกคาม

โดยตรงหรือในอนาคตอันใกล  แตการพัฒนาแสนยานุภาพทางทหารของจีน  ความใกลชิดทาง
ภูมิศาสตร  ปญหาการอางกรรมสิทธิ์หมูเกาะสแปรตลียในทะเลจีนใต ก็เปนปจจัยที่ทําใหประเทศ
ตางๆ ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกหวาดระแวงจีนอยูไมนอย 

                                                           
21David  B.H.  Denoon  and Wendy  Frieman, "China's Security Strategy: the View  from 

Beijing, ASEAN  and Washington,"  Asian  Survey Vol. 36, No. 4 (April 1996), pp. 429-433.  
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3.1.4 การพัฒนาศ ักยภาพทางทหารของประเทศสมาชิกอาเซียน 
 

ในขณะที่นโยบายทางดานเศรษฐกิจจะเปนจุดเดนของโลกในยุคหลังสงครามเย็นก็ตามที 
แตปรากฏการณที่เห็นไดชัดอีกดานหนึ่งคือ การเพิ่มงบประมาณทางทหารและการจัดซื้ออาวุธ
ยุทโธปกรณทางทหารเปนจํานวนมากของประเทศสมาชิกอาเซียน โดยงบประมาณทางทหารของ
ประเทศสมาชิกอาเซียน  6  ประเทศ  เพิ่มข้ึนกวารอยละ 77 ในป ค.ศ.1993 ถึง 11.5  พันลาน
เหรียญ  เมื่อเปรียบเทียบกับ  6.6  พันลานเหรียญ  ในชวงป ค.ศ. 1980-198122 ซึ่งนอกจากการ
เพิ่มงบประมาณทางทหารแลว ประเทศเหลานี้ยังมีการนําเขาอาวุธในจํานวนที่เพิ่มข้ึน*  จนทําให
ภูมิภาคเอเชียเปนภูมิภาคที่มีการนําเขาอาวุธเปนอันดับที่สอง รองจากภูมิภาคตะวันออกกลาง 
ทั้งๆที่ไมไดมีการสูรบดังเชนในตะวันออกกลาง ดังจะเห็นไดจากตารางแสดงการใชจายทางทหาร
ของอาเซียนและสัดสวนการนําอาวุธเขาของประเทศกําลังพัฒนาในภูมิภาคตางๆ ทั่วโลกขางลางนี้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
22 Amitav  Acharya, op.cit., p. 104. 
* บรรดาประเทศในกลุมอาเซียน  ระหวางป ค.ศ.1986-1993  ไทยจัดวาเปนประเทศที่ซื้อเครื่องบินมาก 

ที่สุด  สิงคโปรจัดอยูในอันดับที่ 2 ตามดวยฟลิปปนส มาเลเซีย อินโดนีเซีย และบรูไนซึ่งเปนประเทศที่ซื้อเครื่อง
บินนอยที่สุดในกลุมอาเซียน สําหรับประเทศอื่นๆ เชน กัมพูชาและลาว จัดไดวาซื้อเครื่องบินนอยมากเมื่อเทียบ
กับประเทศสมาชิกอาเซียน  นอกจากนี้ ไทยยังไดส่ังซื้อเรือบรรทุกเครื่องบิน (Carrier) จากสเปน ซึ่งตอมาตั้งชื่อ
วา เรือหลวงจักรีนฤเบศร อานเพิ่มเติมไดใน ปณิธาน  วัฒนายากรและเดสมอนด  บอล, “การแขงขันสะสมอาวุธ
ในภูมิภาค,” สยามรัฐสัปดาหวิจารณ  ปที่ 43, ฉบับที่ 36 (2-8 กุมภาพันธ 2540), หนา 12-15. 
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ตารางที ่4 
การใชจายทางทหารของอาเซียนในป ค.ศ.1989-95 

(พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกา) 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

   1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
บรูไน        -     -    - 0.396 0.212 0.258 0.268 
อินโดนีเซีย   1.593 1.61 1.5 1.8 2.03 2.4 2.8 
มาเลเซีย   1.384 1.7 1.72 2.5 2.64 3.1 3.5 
สิงคโปร    1.49 1.7 2.13 2.5 2.44 3.1 4.0 
ไทย    1.8 2.06 2.4 2.9 3.12 3.6 3.9 
ฟลิปปนส   1.28 0.928 0.986 1.1 0.749 1.1 1.2 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
ที่มา :   Institute of International and Strategic Studies, The Military Balance (London: 

Oxford University  Press, 1989-95).  อางใน Ian  James  Storey, "Creeping 
Assertiveness: China, the Philippines and the South China Sea Dispute,"  
Contemporary  Southeast Asia Vol. 21, No. 1 (April 1999), p. 104. 

 
ตารางที ่5 

สัดสวนของสัญญาในการนําอาวุธเขาของประเทศกําลังพัฒนา 
ในป ค.ศ.1987-1994 : จําแนกตามภูมิภาค 

ภูมิภาค 1987-1990 1990-1994 
- ตะวันออกกลาง 58.31 55.65 
- เอเชีย 26.35 39.00 
- อเมริกาใต 7.59 3.35 
- อัฟริกา 7.86 2.01 
 
ที่มา   :  สุรชาติ  บํารุงสุข, กําลังรบเอเชีย: ขอมูลและตัวเลข  (กรุงเทพฯ: สถาบันเอเชียศึกษา 
             จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2541), หนา 3. 
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การพัฒนาศักยภาพทางทหารดังกลาวทั้งในดานปริมาณและคุณภาพ จนมีการกลาวกัน
วา  ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตมีการแขงขันสะสมอาวุธ  ซึ่งหากพิจารณาตามลักษณะสําคัญ  
4 ประการของการแขงขันสะสมอาวุธ (arms  race) จะเปนไปดังตอไปนี2้3 

 
1. ตองมีคูกรณีสองฝายหรือมากกวาสองฝายที่มีความรูสึกเปนศัตรูกัน 
2.ประเทศเหลานั้นตองสรางกองกําลังทหารเพื่อใชในการตอสูหรือการปองปรามตอ
ประเทศผูรวมแขงขันสะสมอาวุธประเทศอื่นอยางมีประสิทธิภาพ 

3. ประเทศเหลานั้นตองแขงขันในรูปแบบของปริมาณ (บุคลากร,อาวุธ) และ/หรือคุณภาพ
(บุคลากร, อาวุธ, องคกร, กฎระเบียบ, การปฏิบัติการ) 

4. ตองมีการเพิ่มในดานปริมาณและ/หรือการปรับปรุงในดานคุณภาพอยางรวดเร็ว 
 
อยางไรก็ตาม หากพิจารณาจากการจัดสรรทางทหารของประเทศในภูมิภาคนี้จะพบวา 

ปรากฏการณดังกลาวเปนเพียงการพัฒนาศักยภาพทางทหารเทานั้น  ไมใชการสะสมอาวุธ  โดยมี
สาเหตุสําคัญดังตอไปนี้24 ประการที่หนึ่ง ประเทศในภูมิภาคฯตองการพึ่งตนเองมากขึ้น   อันเปน
ผลมาจากการลดลงของการประกันความมั่นคงจากภายนอก ประการที่สอง ไดมีการขยายของ
ตลาดผูขายอาวุธจนทําใหอุปกรณใหมและที่ใชแลวหาซื้อไดงาย และสามารถตอรองราคาได 
ประการที่สาม ความเจริญทางเศรษฐกิจที่เพิ่มข้ึนในประเทศสมาชิกอาเซียนสวนใหญ  ไดทําให  
งบประมาณทางทหารเพิ่มมากขึ้น  ดังที่ นาย  Yao  Ning  Hong รัฐมนตรีวาการกระทรวงกลาโหม
ของสิงคโปร ไดกลาวไวเมื่อวันที่ 1  กรกฎาคม  1993 วา  “ปจจุบันการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ
อยางรวดเร็วของประเทศสมาชิกอาเซียน ทําใหประเทศเหลานี้มีเงินมากพอที่จะพัฒนาและ     
ปรับปรุงความสามารถของกองทัพเรือ  อากาศ และกองทัพบก25” ประการที่สี่ แรงผลักดันภายใน
ประเทศมีผลตอการกําหนดนโยบายทางการทหาร  เชน  การควบคุมของฝายทหารในการจัดซื้อ
อาวุธ  การแขงขันการบริการระหวางผูขายอาวุธตางๆ  และการคอรัปชั่นในวงการทหาร ประการที่
หา ความตองการที่จะไดมาซึ่งอาวุธที่มีความกาวหนาทางเทคโนโลยี และประการสุดทาย ความ

                                                           
23J.N.  Mak,  "The  Asia-Pacific  Security  Order,"  in Asia-Pacific in the New World  Order, 

eds. Anthony  McGrew  and Christopher  Brook (London: Routledge, 1998), pp. 94-96.  
24 Amitav  Acharya, op.cit., pp. 184-185. 
25 “Lean, Mean  SAF by  2000,” Interview  with  Defence  Minister  Dr.Yeo  Ning  Hong, The  

Straits  Times (1 July  1993).  อางใน  Amitav  Acharya  and  Richard  Stubb, “The  Perils  of  
Prosperity?  Security  and  Economic  Growth  in  the  ASEAN  Region,”  in Security  Issues in  the  
Post-Cold  War  World,  ed. M.  Jane  Davis (UK: Edward  Elgar, 1996), p. 104. 
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ขัดแยงทางดินแดนและการแขงขันทางการเมืองระหวางประเทศในภูมิภาคฯ ไดนําไปสูการพัฒนา
ศักยภาพทางทหาร จนเกิดเปนการแขงขันการสะสมอาวุธได 

 
อยางไรก็ดี  สาเหตุที่สําคัญอีกประการหนึ่งของการพัฒนาขีดความสามารถทางทหาร   

ดังกลาวของประเทศสมาชิกอาเซียนเกิดจากความกลัวภัยคุกคามจากจีน (China  threat) ในเวลา
เดียวกันสามารถเชื่อมโยงกับประเด็นที่ประเทศสมาชิกบางประเทศ (มาเลเซีย ฟลิปปนส บรูไน)   
มีความขัดแยงในการอางกรรมสิทธิ์เหนือหมูเกาะสแปรตลียกับจีนดวย พรอมกันนี้ ประเทศเหลานี้
ยังมองวาจีนมักใชกําลังในการแกไขปญหาเกี่ยวกับดินแดน ซึ่งพฤติกรรมดังกลาวจะทําใหเกิด
ความไรเสถียรภาพและกระทบตอการพัฒนาทางเศรษฐกิจในภูมิภาคฯ 

 
นอกจากนี้ การเปลี่ยนรูปแบบการพัฒนาขีดความสามารถทางทหารของประเทศสมาชิก

อาเซียน     ในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่สอง     จากการพึ่งพาประเทศมหาอํานาจซึ่งเคยเปนอดีต 
เจาอาณานิคมมาเปนการจัดซื้ออาวุธดวยตนเอง     ทั้งนี้  ก็เนื่องมาจากความเจริญเติบโตทางดาน
เศรษฐกิจทําใหประเทศเหลานี้สามารถจัดสรรงบประมาณในการซื้ออาวุธยุโธปกรณเพื่อพัฒนาขีด
ความสามารถ นอกจากนี้  อาวุธที่เคยไดรับจากประเทศมหาอํานาจสวนใหญเปนอาวุธมือสองและ
ลาหลงัไมสามารถสรางศักยภาพใหแกประเทศสมาชิกอาเซียนไดจึงทําใหเกิดความตองการอาวุธ
ใหมและทันสมัย   
 

ในขณะเดียวกัน ประเทศมหาอํานาจซึ่งเคยใหความชวยเหลือทางดานอาวุธไดประสบกับ
สภาวะตกต่ําทางเศรษฐกิจภายในประเทศ     ซึ่งสงผลใหตองลดความชวยเหลือทางดานอาวุธ
ยุทโธปกรณลง  และจากการที่อุตสาหกรรมการผลิตอาวุธและการคาอาวุธทํารายไดใหกับประเทศ
สูง   จึงทําใหประเทศเหลานี้ตองการที่จะขายอาวุธมากกวาที่จะใหเปลาดังเชนในยุคสงครามเย็น     
อยางไรก็ตาม   ประเทศสมาชิกอาเซียนไดเปลี่ยนจากการพึ่งประเทศผูขายอาวุธหลักเพียงประเทศ
เดียวมาเปนการนําเขาอาวุธจากหลายประเทศเพื่อถวงดุลระหวางประเทศผูขายอาวุธ ซึ่งจะทําให
ลดการพึ่งพิงประเทศเหลานั้น26   
 

                                                           
26Panitan  Wattanayagorn,    "ASEAN's  Arms  Modernization  and  Arms  Transfers  

Dependence,"  The  Pacific  Review  Vol. 8, No. 3 (1995), p. 503.  
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 ประเด็นตางๆที่กลาวมาแลวขางตน แสดงใหเห็นถึงความไมมั่นคงและสภาพที่ไมแนนอน
ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก จนนําไปสูความพยายามที่จะจัดหามาตรการและกลไกเพื่อใหสามารถ
คาดการณสภาพในอนาคตได   
 
3.2 สถาบันและกระบวนการในการแกไขความขัดแยงในภูมิภาคฯ 
 
  3.2.1 วิถีทางแหงอาเซียน (ASEAN Way) 
 
 ตลอดระยะเวลา  23  ป  นับต้ังแต ป ค.ศ.1967 ถึง1990  การดําเนินงานหลักของประเทศ
สมาชิกอาเซียนคือ ความรวมมือทางดานความมั่นคงของอาเซียน ที่เดนชัดที่สุด  คือ  ความรวมมือ
กันในการตอตานภัยคอมมิวนิสตและการแกไขปญหาวิกฤติการณในประเทศกัมพูชา  แตการ
ดําเนินงานทางดานความมั่นคงของอาเซียนที่ผานมา เปนเพียงการเจรจากันทางการเมืองแบบ  
ทวิภาคีและแบบพหุภาคีในดานทางการฑูตที่ไมมีแบบแผน* 
 
 นอกจากนี้ อาเซียนยังเห็นดวยวา  ในยุคหลังสงครามเย็น  สหรัฐอเมริกาไดลดบทบาททาง
ดานความมั่นคงลง  ประกอบกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตประสบกับปญหานานาประการที่
คุกคามตอความมั่นคง         ซึ่งสงผลใหประเทศในอาเซียนรูสึกไมมั่นใจตอเสถียรภาพในภูมิภาค
เอเชีย-แปซิฟกโดยรวม  พรอมกันนี้ อาเซียนยังมองวา สภาวะแวดลอมระหวางประเทศที่มี    
เสถียรภาพและความมั่นคงเทานั้นที่เปนเครื่องค้ําประกันการพัฒนาภูมิภาคไปสูความเจริญรุงเรือง 

                                                           
*ในการประชุมระดับรัฐมนตรีตางประเทศของอาเซียน ครั้งที่ 33 เมื่อวันที่ 26 กรกฎาคม 2000  ที่

กรุงเทพฯ ไทยไดเปนเจาภาพในการจัดการประชุมระหวางรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศอาเซียนกับ
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศจีน ญี่ปุน และเกาหลีใตหรือที่เรียกวา การประชุม ASEAN+3 อยางเปน
ทางการเปนครั้งแรก และมีการจัดตั้ง ASEAN Troika ซึ่งเปนกลไกใหอาเซียนสามารถรวมมือแกไขปญหาสําคัญ
ที่สงผลกระทบตอความมั่นคงในภูมิภาค โดย ASEAN Troika จะประกอบดวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตาง
ประเทศที่เปนประธานคณะกรรมการประจําอาเซียนในปจจุบัน อดีต และอนาคต ซึ่งจะทําหนาที่เขาไปชวย   
ไกลเกลี่ยหรือใหขอเสนอแนะตอสมาชิกอาเซียนที่มีปญหาหรือขอพิพาทระหวางกัน นอกจากนี้ ไทยในฐานะ
ประธานคณะกรรมาธิการอาเซียนไดพยายามผลักดันใหมีการจัดตั้งคณะมนตรีสูงสุด (High Council) เพื่อเปน
องคการในการพิจารณาใหขอวินิจฉัย และคําปรึกษาแกประเทศสมาชิก อานเพิ่มเติมไดใน  กระทรวงการตาง
ประเทศ, การตางประเทศไทย พ.ศ.2540-2543: ประมวลผลงานในรอบ 3 ป ของกระทรวงการตางประเทศ 
กรุงเทพฯ: บริษัทอมรินทรพริ้นติ้งแอนดพับลิชชิ่ง, 2543. 
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และความมั่นคงอยางราบรื่น27 จากปจจัยดังกลาวไดทําใหอาเซียนเห็นความจําเปนที่จะตองหา
มาตรการในการรับมือกับปญหาตางๆที่กระทบกระเทือนตอความมั่นคงของภูมิภาคฯในลักษณะที่
เปนรูปธรรมและมีแบบแผนมากขึ้น 
 
 อยางไรก็ตาม ในขณะเดียวกัน ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตมีการพัฒนากลไกในการ
ปองกันและแกไขความขัดแยงระหวางกันอยูกอนแลว ซึ่งไดมีการทดลองแลววาประสบความ
สําเร็จในการแกไขความขัดแยงระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน ทั้งนี้ ความสําเร็จในการจัดการ
ความขัดแยงของอาเซียนดังกลาว  เนื่องมาจากเทคนิค 5 ประการดวยกัน ดังตอไปนี้28  
 

1.1 การยึดมั่นตอกฎเกณฑพื้นฐาน(Adherence to the Ground Rules) ที่ปรากฏอยู
ในคําแถลงและแถลงการณของอาเซียน ในการประชุมสุดยอดของอาเซียน (ASEAN Summit) 
คร้ังที่หนึ่ง ณ บาหลี ประเทศอินโดนีเซียในป ค.ศ.1976   ที่ประชุมไดมีการลงนามเอกสารที่สําคัญ 
3 ฉบับคือ ปฏิญญาสมานฉันทแหงอาเซียน (The Declaration of ASEAN Concord) สนธิสัญญา
มิตรภาพและความรวมมือในเอเชียตะวันออกเฉียงใต (Treaty  of  Amity and Cooperation in 
Southeast Asia--TAC or Bali Treaty)* และความตกลงวาดวยการจัดตั้งสํานักงานเลขาธิการ   
อาเซียน   

 
สําหรับเอกสารสองฉบับแรกนั้น นับวาเปนเอกสารที่วางแนวทางความรวมมือดานตางๆ

ภายในอาเซียน และความสัมพันธระหวางอาเซียนกับประเทศภายนอก  โดยเฉพาะอยางยิ่งทาง
ดานการเมือง ซึ่งเปนผลสะทอนมาจากความวิตกกังวลเกี่ยวกับเสถียรภาพและความมั่นคงของ  
อาเซียนในขณะนั้น ทั้งนี้ เห็นไดจากสาระสําคัญของปฏิญญาสมานฉันทอาเซียน ที่ระบุใหมีการ
ประชุมหัวหนาคณะรัฐบาลของประเทศสมาชิกอาเซียนตามความจําเปน และเมื่อมีความจําเปนให
มีการประสานความคิดเห็นและความรวมมือซ่ึงกันและกัน เพื่อเสริมสรางความเปนปกแผนทาง

                                                           
27พิษณุ  สุวรรณะชฎ,  สามทศวรรษอาเซียน  (กรุงเทพฯ:  สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 2540), 

หนา 138. 
28Hoang Anh  Tuan, "ASEAN Dispute Management: Implications for Vietnam and an 

Expanded ASEAN," Contemporary Southeast Asia  Vol. 18, No. 1 (June 1996), pp. 63-71. 
*สนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือในเอเชียตะวันออกเฉียงใต (Treaty of Amity and 

Cooperation in Southeast Asia--TAC)  เปนปฏิญญาฉบับเดียวของอาเซียนที่ไดรับการรับรองจากองคการ  
สหประชาชาติวาเปนเอกสารทางกฎหมาย  
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การเมือง พรอมกันนี้ ยังย้ําใหมีการระงับกรณีพิพาทในภูมิภาคฯโดยสันติวิธีอยางรวดเร็วที่สุดเทาที่
จะทําได29   

 
สวนในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือก็มีสาระสําคัญสอดคลองกันคือ การย้ําถึง

การระงับขอพิพาทระหวางประเทศดวยเหตุผลและความยืดหยุนโดยสันติวิธีบนพื้นฐานของ    
หลักการตามกฎบัตรสหประชาชาติ30 นอกจากนี้ สนธิสัญญาดังกลาวยังไดกําหนดบรรทัดฐานที่ใช
ในความสัมพันธระหวางประเทศสมาชิกอาเซียน 4  ประการ อันประกอบดวย31 

 
1). การไมแทรกแซงกิจการภายในของแตละประเทศ (Non-interference in 

internal affairs) บรรทัดฐานของการไมแทรกแซงถูกสรางขึ้นเพื่อใหรัฐบาลอาเซียนมี   
เอกภาพพอที่จะรวมมือกันตอตานแรงกดดันจากภายนอก เชนการที่รัฐบาลของบาง
ประเทศถูกตั้งคําถามเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือการละเลยตอการเรียกรองของ
ชนบางกลุมที่ตองการปกครองตนเอง  รวมไปถึงการไมรับรูตอการละเมิดสิทธิมนุษยชนใน
ประเทศเพื่อนบานโดยอางวา เพื่อบรรลุเสถียรภาพในระดับภูมิภาค   

2). การไมใชกําลัง (Non-use of force) บรรทัดฐานนี้เปนสิ่งจําเปนที่สําคัญตอ
สันติภาพในภูมิภาคฯ  เนื่องจากหลักการไมแทรกแซงอาจจะไมเพียงพอเมื่อรัฐมีความ   
ขัดแยงระหวางกันในเรื่องดินแดน 

 3). การแกไขปญหาขอขัดแยงโดยสันติวิธ ี (Peaceful  settlement of 
disputes) บรรทัดฐานนี้กําหนดใหมีการละเวนจากการใชกําลังหรือการคุกคามในการ   
แกไขกรณีพิพาท แตใหมีการเจรจาระหวางคูกรณีฉันทมิตร 

 4). การแกปญหาภายในภูมิภาคฯโดยองคการระดับภูมิภาคและการจํากัด
การแทรกแซงจากภายนอกภูมิภาค (Regional solutions for regional problems, 
limiting the scope for external intervention) แนวความคิดนี้ เห็นไดชัดจากคําวา ความ
เขมแข็งในภูมิภาค (regional resilience) ของประธานาธิบดีอินโดนีเซีย นายซูฮารโต 
(Soeharto) ซึ่งความเขมแข็งในภูมิภาคจะเกิดจากความเขมแข็งภายในแตละประเทศใน

                                                           
29ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ก., หนา 139. 
30ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ข., หนา 151. 
31Sheldon  W. Simon, " Security prospects in Southeast  Asia: collaborative efforts and the 

ASEAN Regional Forum," The Pacific Review Vol. 11, No. 2 (1998), p. 197.  อางใน Malcolm Chalmers, 
Confidence-Building in Southeast Asia  (Boulder, Colorado: Westview  Press, 1996), pp. 19-26. 

 



 68

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยถอยคําดังกลาวสะทอนถึงความตองการที่จะแกไข
ปญหาดวยตนเองมากกวาที่จะเชิญประเทศภายนอกใหเขามาชวยแกไขปญหา32 

 นอกจากนี้ สนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือซ่ึงมีการแกไขในป ค.ศ.1987ยัง
อนุญาตใหประเทศที่ไมใชสมาชิกอาเซียนสามารถเขารวมลงนามเปนภาคีในสัญญาฯ เพื่อ
รวมแกไขปญหาโดยสันติวิธ3ี3 
 
1.2 การควบคุมตนเอง (Self-restraint) เปนสิ่งสําคัญตอการดํารงอยูของอาเซียน โดย

เฉพาะในชวงแรกของการกอต้ัง เนื่องจากประเทศสมาชิกบางประเทศปฏิบัติตอประเทศอื่นใน
ฐานะศัตรู34      การควบคุมตนเองไมใหใชกําลังในการแกไขปญหาทําใหอาเซียนสามารถรักษา
เอกภาพไวได 

 
1.3 การนําวิธีการปรึกษาหารือและฉันทามติมาใช (Musyawarah/mufakat  หรือ 

Consultation/consensus) โดยคําวา “มุสจาวารา” (musyawarah)* หมายถึง การที่ผูนําจะไม  
ตัดสินชี้ขาดหรือบังคับใหเจตนารมณของตนเองเปนที่ยอมรับ แตจะเสนอแนะอยางสุภาพถึง      
วิถีทางที่ประชาคมควรจะดําเนินตามโดยปรึกษาหารือกับผูมีสวนรวมอื่นๆ ทั้งหมดเสมอๆ แลวนํา
ความคิดเห็นตลอดจนความรูสึกของบุคคลเหลานั้นมาพิจารณาอยางละเอียดกอนที่จะสรปุผลออก
มา ซึ่งกระบวนการสรางฉันทามติ(consensus-building process)ดังกลาว แมวาจะชาและนาเบื่อ 
แตเปนสิ่งที่จําเปนในการธํารงคไวซึ่งความรวมมือของอาเซียน35 เพราะสวนดีคือ ประเทศสมาชิก
ไดแสดงความคิดเห็นออกมาโดยพรอมเพรียง  กอนที่จะมีการประนีประนอมความเห็น   สวนคําวา 
“mufakat” หมายถึง ฉันทามติ ซึ่งความหมายของคํานี้ตามนัยยะของอาเซียนจะมีความยืดหยุน 
(flexible consensus) กลาวคือ ฉันทามติไมจําเปนที่ประเทศสมาชิกจะตองเห็นดวยทุกประการ 
อาจจะมีขอขัดแยงอยูบาง แตที่สําคัญคือ ตองไมทําลายผลประโยชนของประเทศที่คัดคาน  
                                                           

32Mely  Calallero-Anthony, “Mechanisms of Dispute Settlement: the ASEAN Esperience,” 
Contemporary Southeast Asia  Vol. 20, No. 1 (April 1998) , p. 51.  

33ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ค., หนา 165. 
34Hoang  Anh  Tuan, op.cit., pp. 65-66. 
*Musjawarah และ Mufakat  เปนคําภาษามาเลย ซึ่งเปนที่รูจักกันในสังคมชนบทของประเทศอินโดนี

เซีย มาเลเซีย และฟลิปปนส  โดยบุคคลที่นําเอาแนวคิดเรื่อง Musjawarah มาใชคือ ประธานาธิบดีซูการโนของ
ประเทศอินโดนีเซีย 

35Bilson  Kurus, “The ASEAN Triad: National Interest, Consensus-seeking and Economic 
Cooperation,” Contemporary Southeast Asia 16(March 1995), p. 405.  อางใน Shaun  Narine, “ASEAN 
and the ARF: the Limits of the “ASEAN Way”,” Asian Survey Vol. 37, No. 10 (October 1997), p. 965. 
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1.4 การใชประเทศที่  3  ไกลเกลี่ยเพื่อแกไขปญหาความขัดแยง (Third-party  
mediation) ในอดีต การไกลเกลี่ยโดยประเทศที่สาม ไมถูกนํามาใชอยางเปนทางการมากนัก  
เนื่องจากประเทศสมาชิกอาเซียนขาดความเชื่อใจซ่ึงกันและกัน การนําวิธีการดังกลาวมาใชจึงเปน
แบบไมเปนทางการ36 ตอมา มีการนําวิธีการนี้มาใชมากขึ้น   ยกตัวอยางเชน     ความขัดแยง
ระหวางสิงคโปรกับฟลิปปนสในกรณี Flor Contemplacion ซึ่งสหรัฐอเมริกาเปนผูไกลเกลี่ย 
ปญหาการแยงชิงกรรมสิทธิ์เหนือเกาะ Pulau Batu Putih (Pedra Blance) ระหวางมาเลเซียและ
สิงคโปรซึ่งทั้งสองประเทศไดยื่นใหศาลโลกตัดสินในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1994 มาเลเซียอาง
กรรมสิทธิ์บนพื้นฐานของสนธิสัญญาที่ทําขึ้นตั้งแตยุคอาณานิคมและอํานาจอธิปไตย สวนสิงคโปร
อางกรรมสิทธิ์โดยอาศัยแนวความคิดเรื่อง terra nullis (no man’s land) และเคยควบคมุ
ประภาคาร Horsburgh ที่ตั้งอยูบนเกาะดังกลาว37 

 
1.5  การตกลงที่จะมีความเห็นตางกัน (Agreeing to disagreeing)หรือเก็บความไม

ลงรอยกันไวแกไขในเวลาตอไป (To shelve disagreement for later settlement) ในขณะที่
ประเทศสมาชิกอาเซียนไมสามารถตกลงเกี่ยวกับนโยบายรวมกันได  แตก็ยินยอมที่จะใหแตละ
ประเทศดําเนินตามวิธีการของตน  ในขณะที่ยังคงความแตกตางในหลักการสมานฉันท 
(language of solidarity)38 ทั้งนี้ เพื่อเพิ่มอํานาจการตอรองโดยเฉพาะกับประเทศมหาอํานาจ ใน
ขณะเดียวกัน การชวยเหลือซ่ึงกันและกันในการเผชิญหนากับปญหาภายนอก สามารถลดความ   
รูสึกของประเทศสมาชิกที่ตองการการสนับสนุนจากภายนอก บางครั้งเมื่อมีความขัดแยงเกิดขึ้น 
หากไมใชประเด็นสําคัญมากนักประเทศสมาชิกอาจยอมใหเร่ืองผานไปได  แตถาความขัดแยงเกิด
ขึ้นที่เปนปญหาสําคัญก็อาจจะเก็บปญหาเอาไวกอนระยะหนึ่ง แลวจึงนํากลับมาพิจารณาอีกครั้ง
หนึ่ง  ดวยวิธีการนี้เมื่อระยะเวลาผานไปความรุนแรงตางๆ จะคลายตัวลง   เชนนี้เทากับเปนการ
ผอนคลายไมใหเกิดความขัดแยงรุนแรง ปรากฏการณที่เห็นไดชัดในความสมานฉันทของอาเซียน 
คือ ทาทีของอาเซียนที่มีตอการบุกรุกกัมพูชาของเวียดนาม ในเดือนธันวาคม 1978 วิกฤตการณ  
ดังกลาวไดแสดงใหเห็นถึงความพยายามในการรักษาความเปนเอกภาพที่ใชวาจะปราศจาก
อุปสรรคและความแตกตางกันในแนวทางแกไขปญหา   

 

                                                           
36Mely Caballero-Anthony, “Mechanisms of Dispute Settlement: the ASEAN Experience,” 

Contemporary Southeast Asia Vol. 20, No. 1 (April 1998), p. 61.  
37Hoang   Anh  Tuan, op.cit. , pp. 68-69.  
38Shaun  Narine, op.cit., p. 965.  
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นอกจากนี้ยังมีตัวอยางอื่นที่แสดงใหเห็นถึงความแตกตางทางความคิดในการแกไขปญหา  
คือ ในป ค.ศ.1981  อินโดนีเซียไดตอตานขอเสนอของสิงคโปรที่ตองการใหอาเซียนสนับสนุนทาง
ดานอาวุธตอกองกําลังฝายตรงขาม (กองกําลังเขมรแดง) ที่ตอตานรัฐบาลกัมพูชาที่อยูภายใต 
อิทธิพลของเวียดนาม     เนื่องจากอินโดนีเซียและมาเลเซียมองวา  เวียดนามเปนรัฐกันชนที่สําคัญ
ในการตอตานการขยายตัวของจีน  แตในที่สุด ประเทศสมาชิกอาเซียนกต็กลงที่จะประนีประนอม
เพื่อที่จะดํารงไวซึ่งความเห็นอันหนึ่งอันเดียวกัน   ดังเห็นไดจาก การที่อินโดนีเซียและมาเลเซีย
สนับสนุนการรณรงคของอาเซียนในการปฎิเสธการรับรองรัฐบาลพนมเปญที่สหประชาชาติ  ทั้งๆที่
ยังหวาดหวั่นกับการเปนพันธมิตรกับจีน39 

 
 อยางไรก็ตาม  อาเซียนไมมีมาตรการการแทรกแซงทางการเมือง  เศรษฐกิจ และทาง
ทหาร  เพื่อใชเปนบรรทัดฐานและใหมีผลบังคับใชเปนระเบียบวิถีปฏิบัติ (code of conduct) ของ
ประเทศสมาชิกอาเซียน  นอกจากนี้ สภาสูง (high council) อันเปนองคกรที่ไดมีการระบุในสนธิ
สัญญาดังกลาวเพื่อแกไขปญหาความขัดแยงระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนในปจจุบันก็ไมไดมี
การจัดตั้งขึ้น ตามความตองการของอินโดนีเซีย40 เปนตน 

 
3.2.2 ความรวมมือทางทหาร 
 

เนื่องมาจากความออนแอของประเทศสมาชิกในอันที่จะปองกันภัยคุกคามตอความมั่นคง
รวมกัน ดังนั้น แมวาประเทศสมาชิกอาเซียนจะมีความรวมมือทางทหารแบบทวิภาคี แตประเทศ
สมาชิกสวนใหญยกเวนอินโดนีเซียซึ่งดําเนินนโยบายไมฝกใฝฝายใดตางพยายามแสวงหาความ
รวมมือทางทหารกับประเทศมหาอํานาจภายนอกทั้งแบบทวิภาคีและแบบพหุภาคี  อันไดแก 

 
1).ขอตกลงปองกันหามหาอํานาจ (The Five  Power  Defence  

Arrangement--FPDA)  
 ขอตกลงดังกลาวจัดทําขึ้นในป ค.ศ. 1971  ประเทศคูภาคีในขอตกลงประกอบ

ดวย มาเลเซีย อังกฤษ ออสเตรเลีย  นิวซีแลนด และสิงคโปร โดยขอตกลงดังกลาวเปนผลมาจาก
การดําเนินนโยบายการเผชิญหนา (konfrontasi) มาเลเซียของอินโดนีเซียและการตอบสนองตอ

                                                           
39Hoang  Anh  Tuan, op.cit., p. 68.  
40Eiichi  Furukawa,  "ASEAN Regional Forum: A process for confidence  'fermentation' ,"  in 

Managing  Security  and Peace in the Asia-Pacific, eds. Bunn  Nagara and Cheah  Siew  Ean  
(Malaysia: ISIS  Malaysia, 1996) , p. 335.  
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การคาดการณเกี่ยวกับการถอนตัวของอังกฤษจากภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตภายหลังการ
ประกาศถอนตัวจากคลองซูเอซในป ค.ศ.1969 ดังนั้น ขอตกลงดังกลาวจึงมีจุดมุงหมายเพื่อรับการ
สนับสนุนจากภายนอกในการปองกันสิงคโปรและมาเลเซีย 

 
อยางไรก็ดี FPDA ไมใชสัญญาพันธมิตรหรือการประกันความมั่นคง  ทั้งนี้ จะเห็น

ไดวาขอความในสัญญาระบุวา ถาคูสัญญาตองเผชิญกับการโจมตีดวยกําลังอาวุธจากภายนอก
หรือดวยการสนับสนุนจากภายนอก หรือถูกคุกคามวาจะถูกโจมตี  คูสัญญาจะมาปรกึษากันทันที 
แตการใชมาตรการใดนั้น ข้ึนอยูกับนโยบายของแตละรัฐบาล  ในขณะที่ FPDA  ชวยปรับปรุง
ความสัมพันธระหวางสิงคโปรและมาเลเซีย แตการที่อินโดนีเซียมีความร ูสึกไมมั่นคงอันเกิดจาก
การรวมมือภายใต FPDA และรวมถึงการที่อินโดนีเซียหวาดระแวงวาจีนจะขยายอิทธิพลเขามาใน
บอกาซ Natuna จึงทําใหอินโดนีเซียทําสนธิสัญญาความมั่นคงกับออสเตเลียในเดือนธันวาคม ป
1995 

 
2). ความรวมมือทางทหารแบบทวิภาคี (Bilateral  defence  cooperation) 
แมวา  อาเซียนไมมีบทบาทในกิจกรรมทางทหารอยางเปนทางการ  แตความ  

รวมมือทางทหารแบบทวิภาคีระหวางประเทศสมาชิกและกับประเทศมหาอํานาจภายนอกภูมิภาค
ทั้งการฝกอบรมและการแลกเปลี่ยนการเยือนระหวางเจาหนาที่ทางทหารไดเกิดขึ้นอยางสม่ําเสมอ 
ในรูปแบบที่นายพล  Try  Sutrisno หัวหนาของกองทัพอินโดนีเซียเรียกวา  "defence  
spiderweb"41  โดยประเทศสมาชิกทั้งหมดของอาเซียนเขาไปเกี่ยวพันกับความรวมมืองทางทหาร
กับประเทศคูภาคีในหลายรูปแบบ    โดยประเทศที่เขารวมอยางแข็งขันมากที่สุดคือ อินโดนีเซียซึ่ง
เขารวมฝกกับประเทศสมาชิกทุกประเทศ ยกเวนบรูไน  
 
 อยางไรก็ตาม เมื่อบรรดาสมาชิกตางมีการติดตอรวมมือทางทหารแบบทวิภาคีและความ
สามารถของอาเซียนที่จะกระทําในฐานะกลุมการเจรจาที่เปนกลุมกอนเพิ่มมากขึ้น จึงไดมีขอ  
เรียกรองใหมีความรวมมือระหวางสมาชิกทุกประเทศในทางการทหารแบบพหุภาคี          แตก็ได
รับการปฏิเสธจากประเทศสมาชิกอาเซียนมาโดยตลอดในยุคสงครามเย็น  ทั้งนี้  เนื่องจากวา42 
 

                                                           
41Malcolm  Chalmers, op.cit., p. 30.  
42Ibid., pp. 34-35.  



 72

 1).ความไมไววางใจระหวางกัน  ในกรณีนี้ รัฐบาลของประเทศเหลานี้พบวา ความรวมมือ
ทางทหารแบบทวิภาคีงายกวาการแสวงหาขอผูกมัดอยางเต็มรูปแบบโดยมีองคการแบบพหุภาคี
เขามาเกี่ยวของ 
 2).ภัยคุกคามภายในประเทศตน ในชวงเวลาดังกลาวนี้  ภัยคุกคามหลักที่กองกําลังของ
ประเทศสมาชิกอาเซียนสวนใหญประสบอยู คือ ปญหาตางๆที่เกิดขึ้นในประเทศ เชน ปญหาชาติ
พันธุ การกอการราย และการแพรขยายของลัทธิคอมมิวนิสต เปนตน 
 3).การไมมีกาํลังเพียงพอที่จะชวยเพื่อนสมาชิกในการปกปองประเทศ จากการที่ประเทศ
เหลานี้ตองใชกําลังของตนในการแกไขปญหาความมั่นคงภายในประเทศ และตองปองกันประเทศ
จากการที่อาจถูกรุกรานจากศัตรู ดังน ั้น ประเทศเหลานี้จึงไมมีพลังอํานาจพอที่จะใหความ       
ชวยเหลือแกประเทศอื่นๆในกลุมอาเซียน 
 4).การกลัวกระแสตอตาน การที่ประเทศสมาชิกอาเซียนไมตองการจัดตั้งพันธมิตรทาง
ทหารในลักษณะองคการ  เพราะวาการทําเชนนั้นจะสงผลใหเกิดการตอตานจากรัฐภายนอก     
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตวา อาเซียนมีความมุงหวังที่จะขยายอํานาจทางทหาร 

 
อยางไรก็ตาม แมวา อาเซียนจะประสบผลสําเร็จจากการใชวิถีทางแหงอาเซียนหรือ 

ASEAN Way ในการแกไขความขัดแยงระหวางประเทศสมาชิก แตเมื่อพิจารณาสถาบนัและ
กระบวนการในการแกไขความขัดแยงของอาเซียนจะพบวา จุดเนนอยูที่การรักษาหนา (saving 
face) และเอกภาพ (solidarity) ระหวางประเทศสมาชิกดวยกัน รูปแบบการเจรจาแกไขปญหาจึง
เปนไปในลักษณะที่ไมเปนทางการ จึงไมแนใจวาวิธีการดังกลาวจึงนํามาใชในการจัดการกับ
ปญหาทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกยุคหลังสงครามเย็น 

 
3.3 ขอเสนอของประเทศมหาอํานาจในการจัดต้ังองคการทางดานความมั่นคง 
 

จากสภาวะทางการเมืองที่ไมแนนอนเกิดขึ้นในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกดังที่ไดกลาวไวแลว
ขางตน ทําใหมีความพยายามเสนอแนวทางในการจัดการกับปญหาดังกลาวจากประเทศนอก   
ภูมิภาค ซึ่งมีจุดม ุงหมายในการริเร่ิมแตกตางกันออกไป ดังนี้ 

 
3.3.1 ขอเสนอของโซเวียต  
 

ในการประชุมระดับรัฐมนตรีที่ Irkutsk ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1990   อันเปนการเจรจา
ระหวางรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศสหภาพโซเวียตนายอีดวด เชวาดนาดเซ (Eduard  
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Shevardnadze)  และเลขาธิการของสหรัฐอเมริกา นายเจมส เบเกอร (James Baker) นายเชวาด
นาดเซ ไดเสนอแนวคิดในการจัดตั้ง Conference on Security and Cooperation in Asia หรือ
CSCA อีกครั้งหนึ่ง  ขอเสนอดังกลาวมีความแตกตางไปจากขอเสนออื่นๆของกอรบาชอฟกอนหนา
นั้นในแงของความเปนรูปธรรม กลาวคือ นายเชวาดนาดเซไดเสนอใหมีการประชุมอยางเต็ม      
รูปแบบ (full-scale meeting)      ของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของประเทศใน   
ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกที่วลาดิวอสตอกในป ค.ศ.1993 พรอมกับการประชุมสุดยอดของประเทศใน
เอเชียทั้งหมดดวย อยางไรก็ตาม ในประเด็นที่เกี่ยวกับประเทศสมาชิกที่เขารวมยังมีความ       
คลุมเครืออยู เนื่องจากวานายเชวาดนาดเซไดกลาวไววา ประเทศที่จะเขารวมการประชุมนั้นควร
เปนประเทศที่มีความสามารถทางทหาร นอกจากนี้ เขายังไดเสนอวาปญหาเกี่ยวกับดินแดนและ
ปญหาทวิภาคีตางๆไมจําเปนตองไดรับการแกไขกอนที่มีการจัดตั้งองคการดังกลาว     

 
ในเดือนธันวาคม ค.ศ.1990 กอรบาชอฟไดเสนอขอคิดเห็นเพิ่มเติมในการใหสัมภาษณกับ

หนังสือพิมพอาซาฮี ซิมบุนของญี่ปุนวา  ประการแรก เขาเสนอใหมีการจัดตั้งศนูยการปองกัน
ความขัดแยง (Conflict  Prevention  Center) ซึ่งเปนสวนหนึ่งของกระบวนการเฮลซิงกิ (Helsinki  
Process) ดวยการปรับใชกับภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ประการที่สอง เขาอางวา  การสรางองคการ 
CSCA เปนจุดเริ่มตนที่สําคัญในการทําใหการแกไขความขัดแยงงายขึ้น 

 
อีก 2 เดือนตอมา คือ เมื่อเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.1991 กอรบาชอฟไดกลาวปราศรัยตอสภา

ไดเอ็ดระหวางการเยือนญี่ปุนวา CSCA มีประโยชนตอการใชแกไขปญหาเศรษฐกิจ ปญหาเชื้อ
ชาติ และปญหาสิ่งแวดลอมและกลาวถึงขอเสนอที่ใหมีการจัดการประชุมรัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศในป ค.ศ.1993 ของนายเชวาดนาดเซ43  
  

 3.3.2 ขอเสนอของออสเตรเลียและแคนาดา 
 
คําแถลงของนายกรัฐมนตรีของแคนาดา นางโจ คลารก (Joe Clark)    ตอหอการคาเวอร

จิเนีย เมื่อวันที่ 17 กรกฎาคม 1990 ในหัวขอเร่ือง “แคนาดาและเอเชีย-แปซิฟกในทศวรรษที่ 

                                                           
43David  Youtz and Paul  Midford, A Northeast Asian Security Regime: Prospects after the 

Cold War (New  York: Institute for East West Studies, 1992), pp. 8-10.  
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1990” (Canada and Asia-Pacific in the 1990’s)44 ไดเรียกรองใหมีความรวมมือทางดานความ
มั่นคงในดานตางๆ เชน การแพรกระจายอาวุธนิวเคลียร และการรักษาสันติภาพไปถึงการหลบหนี
เขาเมืองอยางผิดกฎหมาย  การขนยาเสพติด  ความเสื่อมโทรมของสิ่งแวดลอม การหลบหนีเขา
เมืองและการเพิ่มจํานวนประชากร และไดย้ําถึงความตองการระบบพันธมิตรแบบทวิภาคีของ
สหรัฐอเมริกาใหคงอยูตอไป   

 
พรอมกันนี้ ในวันที่ 19 กรกฎาคม 1990 ที่มหาวิทยาลัยโมนาส ณ กรุงเมลเบอรน รัฐมนตรี

วาการกระทรวงการตางประเทศของออสเตรเลีย   นายกาเร็ธ แอเวอนส (Gareth Evans)  ไดเสนอ
แนวคิดการจัดตั้งองคกรพหุภาคีแบบเดียวกันกับการประชุมวาดวยความรวมมือและความมั่นคง
แหงยุโรป (Conference on  Security  and  Cooperation  in  Europe--CSCE)* ซึ่งการประชุมนี้
ทําหนาที่เจรจาปญหาความมั่นคง  ลดอาวุธชนิดตางๆและการรวมมือทางเศรษฐกิจซึ่งเปนผลดีตอ
ทวีปยุโรป ภายใตหัวขอที่วา อนาคตเอเชียของออสเตรีย (Australia’s Asian Future)45 ตอมาใน
การประชุม ASEAN-PMC ที่จาการตา อินโดนีเซีย ในเดือนกรกฎาคม ปเดียวกัน นายแอเวอนสก็
ไดเสนอแนวความคิดนี้อีกครั้งหนึ่ง ซึ่งไดรับการสนับสนุนจากแคนาดา46 

                                                           
44Pauline  Kerr, Andrew  Mack and Paul  Evans, “The Evolving Security Discourse in the 

Asia-Pacific,” in  Pacific Cooperation: Building Economic and Security Regime in the Asia Pacific 
Region, eds. Andrew  Mack and John Ravenhill  (Boulder, Colorado: Westview Press, 1995), p. 236. 

*การประชุมวาดวยความรวมมือและความมั่นคงแหงยุโรป (Conference  on  Security and 
Cooperation in Europe--CSCE) จัดตั้งขึ้นในป ค.ศ.1975 ที่นครเฮลซิงกิ  ประเทศฟนแลนด  มีประเทศสมาชิก
ทั้งหมด 53 ประเทศ โดยมี Helsinki Final Act เปนขอตกลงที่สําคัญในการกําหนดบทบาทและหนาที่ขององค
การดังกลาว ซึ่งตามบทบัญญัติระบุความรวมมือไว 4 ประการ ประการแรก ความรวมมือดานการเมือง ประกอบ
ดวยคําแถลงการณของหลักการ  10 ประการและมาตรการสรางความเชื่อม่ันทางการทหารรวมกัน  ประการที่
สอง ความรวมมือทางเศรษฐกิจ วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี และส่ิงแวดลอม ประการที่สาม  ความรวมมือทาง
ดานมนุษยธรรม โดยเฉพาะทางดานสิทธิมนุษยชน     และประการสุดทาย ความรวมมือในการติดตามผลและ
การเจรจาอื่นๆ ปจจุบัน การประชุมดังกลาวไดพัฒนาไปเปน องคการเพื่อความมั่นคงและการรวมมือแหงยุโรป 
(Organization for Security and Cooperation in Europe--OSCE) อานเพิ่มเติมไดใน Trevor  Findlay, “The 
European Cooperative Security Regime: New Lessons for the Asia-Pacific,” in Pacific Cooperation : 
Building Economic and Security Regime in the Asia-Pacific Region, eds. Andrew  Mack and John  
Ravenhill (Boulder, Colorado: Westview Press, 1995), pp. 209-232. 

45Pauline  Kerr, Andrew  Mack and Paul  Evans, op.cit., p. 236. 
46Robyn  Lim, “The ASEAN Regional Forum : Building on Sand,” Contemporary Southeast 

Asia Vol. 20, No. 2(August 1998), p. 120.  
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ตอมาในป ค.ศ.1991 รัฐบาลแคนาดาไดประกาศจัดตั้ง North Pacific Cooperative  
Security Dialogue--NPCSD โดยมีจีน  เกาหลีเหนือ  เกาหลีใต  ญี่ปุน  รัสเซีย  สหรัฐอเมริกา  
และแคนาดาเขารวม ซึ่งในชวงป ค.ศ.1991-1993 NPCSD ไดจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการและ
การประชุมติดตอกัน  จนกระทั่งแคนาดามีรัฐบาลใหมหลังป ค.ศ.1993 จึงเลิกใหความสนใจการ
ประชุมที่จัดตั้งขึ้น47  สําหรับเวทีการประชุม NPCSD นั้น มีการแบงออกเปน  2  ระดับดวยกันคือ48 

 
1) ระดับรัฐบาล(governmental  track) เกี่ยวของกับการประชุมระหวางเจาหนาที่

วางแผนนโยบาย 
2) ระดับที่ไมใชรัฐบาล (non-governmental   track) ประกอบดวยนักวิชาการและ 

ผูเชี่ยวชาญของทางราชการ    
 
อยางไรก็ตาม  การแบงแยกการประชุมทั้งสองระหวางสองระดับนี้ไมคอยมีความชัดเจน

มากนัก* 
 

3.3.3 ขอเสนอของเกาหลีใต 
 

ประธานาธิบดี โรว แต วู (Roh Tae Woo) เสนอใหมีการจัดตั้งการประชุมปรึกษาหารือใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ (Consultative Conference for Northeast Asia) ในการ
ประชุมสมัชชาสหประชาชาติในเดือนตุลาคม ค.ศ.1988 ซึ่งการริเร่ิมนี้ เรียกรองใหมีการประชุม
เกี่ยวกับสันติภาพในภูมิภาคฯของ 6 ประเทศ โดยเนนไปที่ปญหาคาบสมุทรเกาหลี รวมไปถึง การ
หามรุกรานและการลดกําลัง49 
                                                           

47Harry  Harding,  "International Order and Organization in the Asia-Pacific Region,"  in East 
Asia in Transition : toward a New Regional Order, ed. Robert  S.  Ross (New York: M.E. Sharpe, 
1995), p. 343.  

48Amitave  Acharya  and Richard  Stubbs, eds., op.cit., pp. 184-185.  
*การประชุมระดับเอกชน ประกอบดวย  การประชุมเชิงปฏิบัติการ (work  shop)  4  ครั้ง  และการ

ประชุมอยางเปนทางการที่จัดขึ้นโดยมหาวิทยาลัยยอรคในนามของกิจการภายนอกประเทศและการคาตาง
ประเทศของแคนาดา (External Affair and International Trade Canada) อานเพิ่มเติมไดใน David  Dewitt  
and  Paul  Evans, eds., The Agenda for Cooperative  Security in the North Pacific (Toronto: North 
Pacific Cooperative Security Research Programme, 1993). 

49Foreign Broadcast Information Service, Daily Report – East Asia, FBIS-EAS 88-203, 
(October 20, 1988), p. 19.  อางใน David  Youtz and Paul  Midford, op.cit., pp.12-13. 
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ตอมา  เกาหลีใตแสดงความสนใจตอขอเสนอ CSCA ของสหภาพโซเวียตในป ค.ศ.1990 
แมวาสงวนทาทีตอความรวมมือดังกลาวมากกวาแคนาดาและออสเตรเลีย และในสัปดาหที่นายก
รัฐมนตรีแคนาดา คลารก แถลงถึงแนวความคิดในการจัดตั้งกลไกแบบพหุภาคี รัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศของเกาหลีใต ไดแสดงความยินดีที่จะพิจารณาขอเสนอของแคนาดา 
อยางไรก็ตาม เขาไดกลาววา เกาหลีใตยังไมพรอมที่จะผูกมัดตนเองกับสถาบันทางดานความ    
มั่นคงในภูมิภาคฯ 

 
ในระหวางเดินทางเยือนมอสโกในเดือนธันวาคม ค.ศ.1990 ประธานาธิบดี โรว แต วู ได

ยื่นขอเสนออีกครั้งหนึ่งใหมีการจัดตั้ง Consultative Conference for Peace in Northeast Asia 
เพื่อเปนเวทีใหประเทศที่สนใจเขารวม รวมทั้งสหภาพโซเวียต ในการพิจารณาขอเสนอแนะเกี่ยวกับ
โครงสรางของสันติภาพและความรวมมือในเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ นอกจากนี้ ประธานาธิบดี
เกาหลีใตยังระบุวา การพัฒนาของความสัมพันธแบบทวิภาคีควรจะเปนพื้นฐานของการริเร่ิม     
ดังกลาว โดยเฉพาะความสัมพันธระหวางเกาหลีใตกับสหภาพโซเวียตและการแกไขปญหาการ
เผชิญหนาระหวางสองเกาหลีเปนภาระหนาที่ประการแรก เพื่อสันติภาพในเอเชียตะวันออกเฉียง
เหนือ50 

 
3.3.4 ขอเสนอของมองโกเลีย 
 

มองโกเลีย ไดใหการสนับสนุนขอเรียกรองในการสรางกลไกสําหรับการปรึกษาหารือและ
การเจรจามาโดยตลอด โดยเฉพาะประเด็นที่มีความกังวลรวมกัน รองรัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศ นาย Khumbagyn  Olzvoy เสนอวา กลไกดังกลาวควรเริ่มจากการประชุมของ         
ผูเชี่ยวชาญจากหลายประเทศเพื่อรวบรวมความคิด ซึ่งจะกอใหเกิดความผอนคลายทางทหาร   
และการสรางความมั่นใจในความปลอดภัยของการขนสงระหวางประเทศและการติดตอส่ือสารใน    
ภูมิภาคนี้ เขายังเสนออีกวา กลุมประเทศที่เขารวมควรจะเปนมองโกเลีย สหภาพโซเวียต สหรัฐ
อเมริกา จีน ญี่ปุน แคนาดา และสองเกาหลี51 จากการริเร่ิมดังกลาว ทําใหมองโกเลียเปนประเทศ
แรกในเอเชียตะวันออกที่เสนอใหมีการจัดตั้งการประชุมเพื่อความมั่นคงในภูมิภาคและมาตรการ
การจํากัดอาวุธ รวมทั้ง มาตรการสรางความมั่นใจ52 
                                                           

50Ibid., p. 12.  
51Trevor  Findlay and Andrew  Mack, “Confidence-Building Measures: the Idea Spreads,” 

The Pacific Review  Vol. 3, No. 2 (May 1990), p.  21.  
52David  Youtz and Paul  Midford, op.cit., p. 14.  
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3.4 ปฏิกิริยาของประเทศตางๆ ตอการจัดต้ังความรวมมือแบบพหุภาคี 
 

3.4.1 สหรัฐอเมริกา 
ในสมัยรัฐบาลจอรช บุช ไดมีการตอตานแนวความคิดที่จะนํารูปแบบของการประชุมวา

ดวยการเมืองและความมั่นคงแหงยุโรป (CSCE) มาใชในเอเชียตะวันออก  โดยอางวา เอเชียตะวัน
ออก* เปนภูมิภาคที่มีความแตกตางจากยุโรปอยางมาก ทั้งในดานความหลากหลายทาง         
ประวัติศาสตร วัฒนธรรม  ระดับความเจริญทางเศรษฐกิจ และโครงสรางทางภูมิรัฐศาสตร        
สิ่งเหลานี้ทําใหแนวคิดเรื่องความมั่นคงแบบยุโรปดูจะไมเหมาะกับภูมิภาคนี้53 นอกจากนี้ การขาด
ฉันทามติภายในอาเซียน สามารถสะทอนใหเห็นถึงสภาพแวดลอมทางภูมิรัฐศาสตรของประเทศ
สมาชิก  พฤติกรรมและนโยบายของรัฐบาลที่บางประเทศสามารถนําไปสูความเปนศัตรูกับ
ประเทศสมาชิกอื่นๆในอาเซียน และที่สําคัญคือ การปราศจากการกําหนดภัยคุกคามรวมกัน 
(common  threat) ดังเห็นไดอยางชัดแจงในชวงความขัดแยงในกัมพูชา54 ซึ่งเหตุผลที่แทจริงของ
การที่สหรัฐอเมริกาอางเหตุผลดังกลาวก็เนื่องมาจากการที่สหรัฐอเมริกาเกรงวา องคการความ  
มั่นคงแบบพหุภาคีที่เสนอมานั้นทําใหขอตกลงแบบทวิภาคีที่สหรัฐอเมริกาทํากับประเทศตางๆใน
ภูมิภาคฯ ออนแอลง55 

 
อยางไรก็ตาม การที่สหรัฐอเมริกาเปลี่ยนทัศนะคติใหมตอแนวคิดในการจัดตั้งเวทีการ

เจรจาแบบพหุภาคีไดเร่ิมสงสัญญาณเปนครั้งแรกในชวงปลายรัฐบาลบุช เมื่อเลขาธิการรัฐนาย
เจมส  เบเกอร      แสดงการสนับสนุนความพยายามในการแกไขปญหาโดยใชกลไกแบบพหุภาคีที่ 

                                                           
*เอเชียตะวันออก  ในที่นี้หมายถึง  เอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ (ญี่ปุน, เกาหลีเหนือ, เกาหลีใต, มอง

โกเลีย, จีน, ฮองกง  และไตหวัน)  เอเชียตะวันออกเฉียงใต(บรูไน, อินโดนีเซีย, มาเลเซีย, ฟลิปปนส, สิงคโปร,ไทย
, เวียดนาม, ลาว, กัมพูชา, พมา, ออสเตรเลีย, นิวซีแลนด  และปาปวนิวกินี)  โอเชียนเนีย (Oceania),  ประเทศ
ในอนุทวีปอินเดีย, ตะวันตกของตะวันออกกลาง, รัสเซียและสาธารณรัฐเอเชียกลางของประชาคมรัฐอิสระ 

53Richard  Solomon , " Asian Security in the 1990's: Integration in Economics, Diversity in 
Defence," Speech  presented by Assistant Secretary of  States for East Asian and Pacific Affairs, 
University of San Diego, 30 October 1990.  (excerpts published in the US Department of State 
Dispatch, 5 November 1990)     อางใน  Amitav  Acharya  and Richard  Stubbs, op.cit., p.1 86. 

54Michael  Leifer, The  ASEAN Regional Forum: Extending ASEAN's Model of  Regional 
Security (New  York: Oxford University  Press, 1996), p. 14.  

55Sheldon  W.  Simon, “Security prospects in Southeast Asia: collaborative efforts and the 
ASEAN Regional Forum,” The Pacific Review  Vol. 11, No. 2 (1998), p. 205.  
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ยืดหยุนและชั่วคราว56 ตอมา รัฐบาลคลินตันก็แสดงออกมาอยางชัดแจงวาจะสนับสนุนแนวคิด 
พหุภาคีนิยม โดยสหรัฐอเมริกาไดระบุวา การสนับสนุนแนวคิดพหุภาคีเปนหนึ่งในเปาหมายหลัก 
10 ประการของนโยบายใหมของสหรัฐอเมริกาในเอเชีย57   นอกจากนี้         ในการประชุมสุดยอด
ของเอเปคที่  Seattle สหรัฐอเมริกาในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1993 ประธานาธิบดีบิล คลินตันยัง
ไดริเร่ิมใหมีการใชที่ประชุมสุดยอดในการสรางประชาคมแปซิฟกใหม (new  pacific  community-
-NPC) ซึ่งขอเสนอแนะดังกลาวไดเพิ่มความหวาดระแวงใหกับอาเซียน58  เนื่องจากกลไกที่จะ    จัด
ตั้งขึ้นดูเหมือนจะถูกครอบงําโดยประเทศมหาอํานาจหรือประเทศที่พัฒนาแลว อีกทั้ง การที่ประชา
คมแปซิฟกใหม   ประกอบดวยประเด็นหลัก  3  ประการ   ไดแก  ความมั่นคงในระดับ     ภูมิภาค 
การเปดเสรีทางการคาและการสงเสริมประชาธิปไตยและสิทธิมนุษยชน59 ทําใหประเทศอาเซียนไม
สามารถยอมรับการนําปญหาของ 2 ประเด็นหลังสุดคือ ประชาธิปไตยและสิทธิมนุษยชนเขามาใน
ขอตกลงระดับภูมิภาค หรือการเปดเสรีทางการคาอยางรวดเร็วตามความตองการของสหรัฐ
อเมริกาได ยิ่งกวานั้นประเทศเหลานี้ไมตองการใหนําประเด็นการคาและความมั่นคง     เชื่อมโยง
กัน60  ขอเสนอเกี่ยวกับเอเปคที่ Seattle จึงไดรับการปฏิเสธอยางสุภาพ 
 

3.4.2 จีน 
 

เจาหนาที่จากกององคการระหวางประเทศของกระทรวงการตางประเทศของจีนอางวา  
องคการอยางเชน CSCE ไมเหมาะกับภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก โดยไดอางเหตุผลวา  เนื่องมาจาก

                                                           
56James  A.  Baker , "America in Asia: Emerging Architecture of a Pacific Community, " 

Foreign Affairs Vol. 70, No. 5 (1991/92), p. 5.  อางใน  Amitav  Acharya  and  Richard  Stubbs, op.cit., 
p. 186. 

57Susumo  Awanohara, "Group  Theraph,"  Far  Eastern  Economic  Review (15 April 1993), 
pp. 10-11.  อางใน Amitav  Acharya  and  Richard  Stubbs, op.cit., p. 186.  

58Amitav  Acharya, "ASEAN and Asia-Pacific Multilateralism: Managing  Region  Security," in 
The New  Challenges for ASEAN : Emerging Policy  Issues, eds. Amitav  Acharya  and Richard  
Stubbs   (Vancouver: UBC  Press, 1995), p. 197.  

59Eiichi  Furukawa, op.cit., p. 328. 
60Ibid., p. 328.  
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ความหลากหลายทางภูมิศาสตรการเมืองของภูมิภาคฯ รวมทั้งการขาดความเห็นพองตองกันเกี่ยว
กับศัตรูรวมกัน (common enemy)61  

 
อยางไรก็ตาม  นักวิจัยอาวุโสจากสถาบันการศึกษาทางยุทธศาสตร (Institute  of  

Strategic  Studies) ของมหาวิทยาลัยการปองกันแหงชาติ (the National Defense University ) 
กลาววา  ในระยะยาวหากความสัมพันธทางความมั่นคงของสหรัฐอเมริกาถูกยกเลิกไป  ระบบ
ความมั่นคงแบบพหุภาคีเปนสิ่งที่ไมอาจหลีกเลี่ยงได  โดยเฉพาะอยางยิ่ง  ระบบที่จะชวยแก
ปญหาทางเศรษฐกิจและความมั่นคง  แตเจาหนาที่และนักวิจัยของจีนสวนใหญเห็นวา  กลไกแบบ
พหุภาคีในระดับอนุภูมิภาคเปนสิ่งที่เหมาะสมกวาและสามารถทําใหเปนจริงไดมากกวาความ
พยายามที่จะสรางองคการหรือเวทีการเจรจาทางดานความมั่นคงทั่วภูมิภาคฯ62 

 
จีนยังคงรักษาทาทีอยางระมัดระวังตอกลไกพหุภาคี  และรอใหประเทศอื่นริเร่ิม  ในขณะที่

เนนวา ปญหาความมั่นคงในภูมิภาคสวนใหญที่ไมสามารถแกไขโดยใชเวทีพหุภาคี  โดยจีนจะหา
ทางจํากัดขอบเขตและองคประกอบของความรวมมือทางดานความมั่นคงแบบพหุภาคี  ในขณะที่
เนนขอผูกพันแบบทวิภาคี  โดยเฉพาะอยางยิ่งระหวางประเทศมหาอํานาจตองเปนหลักสําคัญของ
ความมั่นคงในภูมิภาค  จีนจะแสวงหาทางที่จะหลีกเลี่ยงหรือลดขอจํากัดพฤติกรรมของจีนที่เปน
ผลมาจากความรวมมือทางดานความมั่นคง  แมวา  จีนจะเห็นดวยที่จะเขารวมในการประชุมทาง
ดานความมั่นคงแบบพหุภาคี  เพื่อปกปองผลประโยชนของจีนและพยายามที่จะสรางผลลัพทของ
กระบวนการ63 

 
3.4.3 อาเซียน 

 
ประเทศสมาชิกอาเซียนปฏิเสธขอเสนอความรวมมือทางดานความมั่นคงของออสเตรเลีย

และแคนาดาที่มีรูปแบบของ CSCE  โดยใหเหตุผลวา  เอเชียมีความแตกตางไปจากยุโรป64 ดังเห็น

                                                           
61Banning  Garrett  and  Bonnie  Glaser, “Multilateral Security in the Asia-Pacific Region and 

its Impact on Chinese Interests : View from Beijing,” Contemporary Southeast Asia Vol. 16, No. 1 
(June 1994),  p. 19.  

62Ibid., p. 20.  
63Ibid., pp. 32-33.  
64"อาเซียนกับความรับผิดชอบในความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก," วัฏจักร (27 กรกฎาคม 2537), 

หนา 3.  
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ไดจากคํากลาวของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของสิงคโปร นาย Wong Kan Sengที่
วา “ความรวมมือในรูปแบบนี้ไมเหมาะสมกับเอเชีย     เนื่องจากประเทศเหลานี้มีความหลากหลาย
ทั้งในดานวัฒนธรรม เชื้อชาติ และการเมือง” 65         และรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ
ของอินโดนีเซีย นายอาลี อลาตัส ที่กลาววา  “พวกเราตองระมัดระวัง โดยไมคิดวา ของบางอยางที่
ประสบผลสําเร็จในภ ูมิภาคหนึ่งจะนํามาใชในอีกภูมิภาคหนึ่ง”66  

 
ถึงแมวา    ขอเสนอของประเทศนอกภูมิภาคเหลานี้  จะไมไดรับการตอบรับจากทั้งสหรัฐ

อเมริกา จีน หรือแมกระทั่งองคการในภูมิภาค อยางเชนอาเซียน แตประเทศเหลานี้ก็ปฏิเสธไมได
วาสถานการณทางดานความมั่นคงในภูมิภาคฯยังมีความไมแนนอน ดังนั้น ความพยายามในการ
จัดหากลไกในการจัดการกับปญหาความมั่นคงยังคงดําเนินตอไป ทั้งนี้ เพื่อใหสามารถคาดการณ
อนาคตไดอยางมีประสิทธิภาพ 

                                                           
65“ASEAN Cool to Pacific Security Proposal,” New Straits Times and Business Times (8 

October 1990). อางใน Pauline Kerr, Andrew  Mack and Paul Evans, op.cit., p.237.  
66Ibid., p.237. 



บทที่ 4 
การจัดต้ังการประชุม ASEAN Regional Forum (ARF) และการเขารวมของจีน 

 
จากสถานการณทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกที่มีความไมแนนอน สงผล

ใหประเทศตางๆ ซึ่งสวนใหญเปนประเทศนอกภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ตางพยายามเสนอ
ใหมีการสรางเวทีการเจรจาทางดานความมั่นคงขึ้น  ขอเสนอดังกลาวไดรับการปฏิเสธ  เนื่องจาก
อาเซียนไมมั่นใจวา ขอเสนอมีความเหมาะสมในการจัดการกับปญหาความมั่นคงในภูมิภาคฯได 
อีกทั้ง ประเทศสมาชิกอาเซียนยังมีความหวาดระแวงวา ประเทศมหาอํานาจพยายามใชเวทีการ
เจรจาเพื่อเขามาแทรกแซงกิจการภายในของประเทศ อยางไรก็ตาม ความพยายามของประเทศ
เหลานี้ก็เปนตัวกระตุนใหอาเซียนในฐานะองคการระดับภูมิภาคในการเปนผูริเร่ิม จนในที่สุดก็นํา
ไปสูการจัดตั้งการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาค 
เอเชีย - แปซิฟกหรือ ARF ในป ค.ศ.1994 
 
4.1 การจัดต้ังการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางดานการเมืองและความมั่นคง   

ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก (ASEAN Regional Forum--ARF) 
 

 4.1.1 จุดเริ่มตนของการจัดต้ัง 
 

 หลายประเทศในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ไดเสนอใหมีการจัดตั้งองคการความรวมมือทาง
ดานความมั่นคง    ตามรูปแบบตอไปนี้คือ องคการทางดานความมั่นคงแบบ CSCE ของสหภาพ
โซเวียตในป ค.ศ.1986        Consultative  Conference for Peace  ของเกาหลีใตในป ค.ศ.1988     
Pro-Soviet Forum ของมองโกเลีย   Conference on Security and Cooperation in the Asia-
Pacific  ของออสเตรเลียที่ริเร่ิมในป ค.ศ.1990 North Pacific Cooperative Security Dialogue ที่
นําเสนอโดยแคนดาในป ค.ศ.19901  อยางไรก็ตาม ขอเสนอเหลานี้    ไดรับการปฏิเสธจากสหรัฐ
อเมริกา จีนและอาเซียน  

การที่อาเซียนปฏิเสธขอเสนอของประเทศเหลานี้        ก็เนื่องมาจากอาเซียนไมมั่นใจวา 
ขอเสนอที่มีแนวความคิดแบบตะวันตก จะมีความเหมาะสมในการแกไขปญหาในภูมิภาคเอเชีย

                                                           
1Sorpong  Peou, "The ASEAN Regional Forum: Stabilising Asia's Balance-of-Power System," 

in Dynamo or Dynamite?: Cambodia's Future in ASEAN, eds. Kao  Kim  Hourn and Jeffrey  A.  Kaplan  
(London: ASEAN Academic Press, 1999), p. 135. 
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ตะวันออกเฉียงใต ประกอบกับอาเซียนยังมีความรูสึกหวาดระแวงวา  ประเทศเหลานี้จะพยายามที่
จะกลับเขามามีอิทธิพลตอกิจการภายในภูมิภาคฯ       และประการสําคัญคือ อาเซียนตองการเปน 
ผูริเร่ิมการแกไขปญหาในภูมิภาคดวยตนเองมากกวาที่จะรับแนวความคิดจากประเทศนอกภมูภิาค  

 
ปญหาความมั่นคงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตที่ประเทศสมาชิกอาเซียนมองวา จะ

เปนประเด็นที่จุดประกายความขัดแยง (flashpoint) คือ ปญหาการอางกรรมสิทธิ์ในหมูเกาะ 
สแปรตลีย ซึ่งมีประเทศสมาชิกอาเซยีนเขาไปเกี่ยวพันดวยถึง 3 ประเทศคือ มาเลเซีย ฟลิปปนส 
และบรูไน โดยมีจีนเปนประเทศคูกรณีสําคัญ และเนื่องจากจีนไดมีการใชกําลังในการแกไขความ
ขัดแยงถึงสองครั้งดวยกัน และถึงแมวาประเทศคูกรณีของจีนสวนใหญแลวจะเปนเวียดนาม  แต
การพัฒนาศักยภาพทางการทหารของจีน ก็เปนปจจัยอีกประการหนึ่งที่ทําใหประเทศสมาชิก     
อาเซียนเกิดความหวาดระแวงวา จีนกําลังเตรียมการเพื่อใชกําลังกับประเทศที่เกี่ยวของในปญหา
ดังกลาว ซึ่งการกระทําดังกลาวจะสงผลกระทบตอเสถียรภาพและความมั่นคงภายในภูมิภาคฯ 

 
การที่อินโดนีเซียไมไดเกี่ยวของกับการอางกรรมสิทธิ์ในหมูเกาะสแปรตลีย          ดังเชน

มาเลเซีย ฟลิปปนส และบรูไน สงผลใหอินโดนีเซียคิดวา ประเทศตนสามารถแสดงบทบาทใน
ฐานะประเทศผูไกลเกลี่ย (mediator) ที่ไมมีสวนไดสวนเสีย และยังจะไดประโยชนจากการ      
หลีกเลี่ยงความขัดแยงในทะเลจีนใตซึ่งจะขัดขวางเสนทางการเดินเรือ (The Sea Lines of 
Communication--SLOC) ผานภูมิภาคเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต     ดังนั้น   
อินโดนีเซียจึงเริ่มดวยการจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับการจัดการความขัดแยงที่อาจเกิด
ขึ้นในทะเลจีนใต (Workshop on Managing Potential Conflicts in the South China Sea) ข้ึนที่
เมืองเด็นปาซาร (Denpasar) ประเทศอินโดนีเซียในวันที่ 22 มกราคม 19902 เพื่อเปนเวทีใหจีนกับ
ประเทศอื่นๆที่อางกรรมสิทธิ์ สามารถหันหนามาเจรจากันในประเด็นที่ไมใชเร่ืองอํานาจอธิปไตย
อยางไมเปนทางการ ดังเห็นไดจากคํากลาวของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ นายอาลี 
อลาตัสที่วา “แนวคิดในการจัดการประชุมดังกลาวเพื่อพูดคุยกันแบบไมเปนทางการไมใชเพื่อ
เจรจาใดๆทั้งสิ้น3”  ในการประชุมครั้งแรกนี้ มีเพียงเจาหนาที่และนักวิชาการจากประเทศสมาชิกอา
เซียนเทานั้นที่เขารวมการประชุม  
                                                           

2Tobias  Ingo  Nischalke, “Insights from ASEAN’s Foreign Policy Co-operation: the “ASEAN 
Way”, a Real Spirit or a Phantom,” Contemporary Southeast Asia Vol. 22, No. 1 (April 2000), p. 98.  
 3China and Indonesia Formally Resume Tie,” Far Eastern Economic Review (2 August 1990), 
p.12. อางใน Michael Antolik, “The ASEAN Regional Forum The Spirit of Constructive Engagement,” 
Contemporary  Southeast  Asia Vol. 16, No. 2 (September 1994), p. 123. 
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ตอมา การประชุมเชิงปฏิบัติการครั้งที่ 2 ในเดือนมกราคม ค.ศ.1991จีน ไตหวัน เวียดนาม 
และลาวไดรับเชิญใหเขารวมการประชุมเชิงปฏิบัติการดังกลาว4 โดยประเด็นที่มีการพิจารณากัน
สวนใหญจะเปนประเด็นทางดานเทคนิค เชน ความหลากหลายทางชีวภาพ ระดับและกระแสน้ํา
ทะเล การใชทรัพยากร และความปลอดภัยในการเดินเรือและการขนสงสินคา5 ทั้งนี้ อินโดนีเซียมี
ความคาดหวังวา การประชุมนี้จะสรางความมั่นใจและความกาวหนาของการฑูตเชิงปองกัน 
(preventive diplomacy) ซึ่งจะนําไปสูการลดการเผชิญหนาในการแยงชิงการอางกรรมสิทธิ์  
อยางไรก็ตาม จีนยืนยันที่จะใชการเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหา ซึ่งอินโดนีเซียไดออกมา
คัดคานขอเสนอดังกลาว โดยใหเหตุผลวา มีประเทศคูกรณี 3 ประเทศหรือมากวานั้นที่มีสวนเกี่ยว
ของกับพื้นที่ดังกลาว6 

 
ในการประชุม ASEAN-PMCเมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม 1991 ที่จัดขึ้น ณ กรุงจาการตา 

ประเทศอินโดนีเซีย รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศญี่ปุน นายทาโร นากายามาไดเสนอ
แนวความคิดที่จะใชการประชุม ASEAN-PMC* เปนเวทีในการเจรจาประเด็นทางดานความมั่นคง 
ซึ่งขอเสนอดังกลาวมีการถกเถียงกันอยางมากในที่ประชุม  ทั้งนี้ เนื่องมาจากวา การที่เขาเสนอให
ใชที่ประชุม ASEAN-PMC  อภิปรายเรื่องความมั่นคง  มีนัยแฝงอยูวา สหภาพโซเวียตและจีนซึ่งไม
ไดเปนสมาชิก ASEAN-PMC แตมีบทบาทสําคัญยิ่งตอปญหาความมั่นคงในภูมิภาค จะไมมีสวน
รวมในการอภิปรายดานความมั่นคงที่มีขึ้นนี้  โดยเจาหนาที่กระทรวงการตางประเทศของญี่ปุน
พยายามอธิบายวา ในระยะเริ่มแรก  ควรจํากัดการอภิปรายเฉพาะประเทศที่เปนมิตรกัน  ตอเมื่อ
ผานไปสักระยะหนึ่งแลวจึงคอยพิจารณาเชิญชวนประเทศอื่นใหเขารวม  แนวความคิดเชนนี้ของ

                                                           
4Lee  Lai  To, “The South China Sea-China and Multilateral Dialogues,” Security Dialogue 

Vol. 30, No. 2 (1999), pp. 165-178.  
5ดูรายละเอียดในภาคผนวก ง. , หนา 168. 
6Allen  S. Whiting, “ASEAN Eyes China: The Security Dimension,” Asian Survey Vol. 37,   No. 

4 (April 1997), p. 305.  
*การประชุม ASEAN-PMC เปนการประชุมระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนกับประเทศคูเจรจา 

(Dialogue Partners)  อันประกอบดวย ประชาคมยุโรป (ค.ศ.1972) ออสเตรเลีย (ค.ศ.1974) นิวซีแลนด (ค.ศ.
1975) ญี่ปุน (ค.ศ.1977) แคนาดา (ค.ศ.1977) สหรัฐอเมริกา (ค.ศ.1977) และโครงการพัฒนาแหงสหประชา
ชาติหรือ The United Nations Development Programme--UNDP (ค.ศ.1977) โดย UNDP เปนหนวยงาน
หลักที่ใหความชวยเหลือทางการเงินและทางดานเทคนิคตออาเซียน ปจจุบัน UNDP ไมไดเปนประเทศคูเจรจา
ของอาเซียนแลว อานเพิ่มเติมไดใน E.A. Hamzah, “Dialogue Partners,” in The ASEAN Reader, comp. 
K.S. Sandhu, Sharon  Siddique et al (Singapore: Institute of Southeast Asia Studies, 1992), pp. 69-71. 
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ญี่ปุน  ไดกอใหเกิดความไมพอใจแกสหภาพโซเวียตและจีนที่เขารวมการประชุมตามคําเชิญของ
มาเลเซียเปนประเทศเจาภาพ  

 
อยางไรก็ตาม ขอเสนอดังกลาวไมไดรับการตอบรับจากที่ประชุม ASEAN-PMC หรือแม

แตประเทศสมาชิกอาเซียน7 ทั้งที่ความจริงแลวขอเสนอของนากายามาเปนการหยิบยืมมาจาก   
ขอเสนอแนะในการประชุม ASEAN-ISIS* คร้ังที่ 6 ในระหวางวันที่ 2-3 มิถุนายน 1991** ซึ่งในที่

                                                           
7Akiko  Fukushima, Japanese Foreign Policy: the Emerging Logic of Multilaternalism     (New 

York: St. Martin's Press, 1999), p. 43. 
*สถาบันศึกษาความมั่นคงและนานาชาติของอาเซียน (ASEAN Institutes of Strategic and 

International Studies--ASEAN-ISIS) เปนองคการที่ไมใชรัฐบาล ทําหนาที่สงเสริมความรวมมือและประสาน
งานระหวางนักวิชาการ นักวิเคราะหกับที่ประชุมอาเซียน กิจกรรมมีตั้งแตการศึกษาทิศทางของนโยบาย การแลก
เปล่ียนขอมูลและความคิดเห็นระหวางกัน จัดตั้งขึ้นเปนครั้งแรกที่บาหลี ประเทศอินโดนีเซีย ในเดือนกันยายน 
ค.ศ.1984 ในระยะเริ่มแรก  ASEAN-ISIS มีตัวแทนจาก  4  ประเทศสมาชิกอาเซียน อันประกอบดวย  Center 
for Strategic and International Studies--CSIC ของอินโดนีเซีย  Institute of Strategic and International 
Studies--ISIS ของมาเลเซีย  Institute of International Affairs--SIIA ของสิงคโปร  Institute for Security and 
International Studies--ISIS ของไทย และตัวแทนเอกชนจากฟลิปปนส ตอมาในป ค.ศ.1988 ASEAN-ISIS ได
เริ่มดําเนินการอยางทางการ โดยมีการประกาศกฎบัตรที่ประเทศสิงคโปร  ตอมาในป ค.ศ.1991 Institute of 
Strategic and Development Studies--ISDS ของฟลิปปนสก็ไดเขาเปนสมาชิก  Institute for International 
Relations ของเวียดนามเขารวมในป ค.ศ.1996  และในป ค.ศ.1997 Institutes of Strategic and International 
Studies ของพมาและลาวเขารวมเปนลําดับตอมา ปจจุบัน The Cambodian Institute for Cooperation and 
Peace--CICP ของกัมพูชาเขารวมองคการดังกลาว สวนบรูไนไมไดมีการจัดตั้งสถาบันเพื่อเขารวมการประชุม 
อานเพิ่มเติมไดใน Daljit  Singh, "Evolution of the Security Dialogue Process in the Asia-Pacific," in 
Southeast Asian Perspectives on Security, ed. Derek  da  Cunha (Singapore: Institute of Southeast 
Asian Studies, 2000), p. 52.  Noda Makito, “The Role of Nonstate Actors in Building an ASEAN 
Community,” in Road to ASEAN-10: Japanese Perspectives on Economic Integration, eds. Sekiguchi  
Sueo and Nuda  Makito (Singapore: Institute of Southeast Asian Studies, 1999) , p. 182. 

**นายยูคิโอะ  ซาโตะ อธิบดีกรมขาวสารและการวางแผน ซึ่งเปนผูยกรางสุนทรพจนของรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศญี่ปุน นายทาโร นากายามา ไดรับเชิญใหเขารวมการประชุม ASEAN-ISIS ครั้งที่ 6 ณ 
กรุงจาการตา อินโดนีเซีย ระหวางวันที่ 2-3 มิถุนายน 1991 ในฐานะผูสังเกตการณ ที่ประชุมมีความเห็นพองตอง
กันวา ถึงเวลาแลวที่จะสรางเวทีการเจรจาทางดานความมั่นคง แตยังมีความขัดแยงกันในกรณีการเขารวมของ
ประเทศคอมมิวนิสต (จีนและสหภาพโซเวียต) อานเพิ่มเติมไดใน Paul  Midford, “Japan’s leadership role in 
East Asian Security Multilateralism: the Nakayama Proposal and the logic of reassurance,” The 
Pacific Review  Vol. 13, No. 3 (2000), pp. 367-397. 
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ประชุม ASEAN-ISISดังกลาว ยังเสนอใหมีการจัดการประชุมเจาหนาที่อาวุโส (Senior Officials 
Meeting--SOM) เพื่อทําหนาที่สนับสนุนกระบวนการการประชุม ASEAN-PMC8  ถึงแมวา        
ขอเสนอของญี่ปุนจะไดรับการปฏิเสธก็ตาม แตนี้ก็เปนการแสดงใหเห็นถึงความมุงมั่นที่จะ           
มีบทบาททางดานการเมืองและความมั่นคงของญี่ปุนในยุคหลังสงครามเย็น อันเปนผลมาจาก 
การผลักดันของสหรัฐอเมริกาที่ตองการใหญี่ปุนเขามามีสวนในการรับผิดชอบประเด็นความมั่นคง
ระหวางประเทศมากขึ้น (burden sharing) ประกอบกับญ่ีปุนเองก็มีความมั่นใจมากขึ้น จากการที่
ประสบความสําเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจของตน 

 
อยางไรก็ตาม การที่อาเซียนปฏิเสธขอเสนอของนากายามาก็เนื่องมาจากสาเหตุสําคัญ 3 

ประการคอื  ประการแรก ขอเสนอของ ASEAN-ISIS ในการประชุมเมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ.1991
นั้น ทางที่ประชุมASEAN-ISISไดตั้งใจจะเสนอในการประชุมสุดยอดที่สิงคโปรในป ค.ศ.1992 แต
การเสนอของนากายามาในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1991 จึงเสมือนเปนการตัดหนาอาเซียน  ประการ
ที่สอง ขอเสนอของนากายามา ไดนําเขาสูที่ประชุมโดยไมไดขอความสนับสนุนจากสหรัฐอเมริกา
และประเทศสมาชิกอาเซียนกอนลวงหนา และประการสุดทาย ความคิดริเร่ิมดังกลาวควรมาจาก
การเสนอของประเทศมหาอํานาจขนาดเล็กในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก มากกวาที่จะมาจากประเทศ
อภิมหาอํานาจ9 

 
นอกจากความพยายามของประเทศตางๆในการเสนอแนวความคิดเพื่อจัดการกับปญหา

ทางดานความมั่นคงในยุคหลังสงครามเย็นแลว สหประชาชาติในฐานะองคการะดับโลกก็ไดมีการ
เรียกรองใหองคการในระดับภูมิภาคเขามามีบทบาทในการแกไขปญหามากขึ้น โดยในการประชุม
สุดยอดของคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ    เมื่อวันที่ 31 มกราคม 1992 นายบูโทรส 
บูโทรส กาลี เลขาธิการสหประชาชาติ ไดเสนอรายงานที่มีชื่อวา “แผนการดําเนินงานเพื่อ        
สันติภาพ”(Agenda for Peace)10 เพื่อเรียกรองใหประเทศตางๆในแตละภูมิภาคมีสวนรวมในการ
เสริมสรางสันติภาพของโลก โดยเอกสารดังกลาวไดเสนอหนทางในการสรางสันติภาพผานความ
รวมมือและการปรึกษาหารือระหวางสหประชาชาติและองคการระหวางประเทศระดับภูมิภาคดวย

                                                           
8Noda  Makito, "The Role of Nonstate Actors in Building an ASEAN Community," in Road to 

ASEAN-10: Japanese Perspectives on Economic Integration, eds. Sekiguchi  Sueo  and Nuda  
Makito (Singapore: Institute of Southeast Asian Studies, 1999), p. 183.  

9Akiko  Fukushima, op.cit., p. 144.  
10มานพ  เมฆประยูรทองและกิตติศักดิ์ วรรธนะภูติ, สหประชาชาติ: สันติภาพกับการพัฒนา (กรุงเทพฯ

: สมาคมสหประชาชาติแหงประเทศไทย, 2538), หนา 26.  
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วิธีการ  3 รูปแบบคือ การฑูตเชิงปองกัน (preventive diplomacy) การรักษาสันติภาพ (peace-
keeping) และการสรางสันติภาพ(peace-making) โดยมีจุดมุงหมายใหประเทศตางๆรวมกัน
พิจารณาปญหาที่จะกระทบตอสันติภาพในแตละภูมิภาค และรวมกันกําหนดมาตรการแกไข
ปญหานั้นๆ ซึ่งในบางกรณีอาจตองเรียกรองใหประเทศนอกกลุมเขามามีบทบาทในการแกปญหา
ดวย 

 
ทั้งนี้ เลขาธิการสหประชาชาติไดใหความสําคัญกับการใชการฑูตเชิงปองกันเพื่อสกัดกั้น

ไมใหความขัดแยงเกิดขึ้น โดยเสนอใหประเทศตางๆ สรางความมั่นใจระหวางกันโดยอาศัยมาตร
การตางๆ (confidence-building measures) อาทิ การปรึกษาหารือรวมกันอยางเปดเผยและจริง
ใจ การสรางระบบเตือนภัยลวงหนา (early-warning system) บนพื้นฐานของการแลกเปลี่ยน    
ขอมูลทางดานความมั่นคงและการทหารอยางเปนระบบระหวางประเทศในภูมิภาคเปนตน11 

 
ตอมา ในการประชุมสุดยอดของอาเซียนเมื่อเดือนมกราคม ค.ศ.1992 ASEAN-ISIS ได

เสนอรายงาน(Memorandum)ที่มีชื่อวา "A Time for Initiative : Proposals for the 
Consideration of the Fourth Summit"12ตอที่ประชุมสุดยอดอาเซียน โดย ASEAN-ISIS ไดเสนอ
ความรวมมือที่สําคัญ 3 ประการคือ ประการที่หนึ่ง  สนับสนุนใหมีความรวมมือทางการเมืองและ
ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก โดยอาศัยเวทีการประชุม ASEAN-PMC ซึ่งสามารถทําให 
อาเซียนเปนแกนนํา        ขอเสนอนี้ไดรับการตอบรับจากนายกรัฐมนตรีของไทยคือ นายอานันท  
ปนยารชุน ที่ไดกลาววา  "พวกเราในอาเซียนเชื่อวา นี่เปนเวลาที่จะจัดการกับปญหาความมั่นคง
ดวยตัวเราเองและพวกเราตองอาศัยความเขมแข็งภายใน และลดการพึ่งพิงประเทศมหาอํานาจ
ภายนอก”13   ประการที่สอง Memoranda ไดเสนอใหประเทศอื่นๆในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก
ภาคยานุวัติ (accession) ในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือ (Treaty of Amity and 
Cooperation in Southeast Asia--TAC) รวมทั้ง ตองการใหอาเซียนจัดการประชุมสุดยอดอยาง

                                                           
11Linda  J. Perkin,”ASEAN-UN Cooperation for Peace and Preventive Diplomacy: A United 

Nations Perspective, ” in ASEAN-UN Cooperation in Preventive Diplomacy, ed. Sarasin  Viraphol and 
Werner Pfening (Bangkok: Ministry of Foreign Affairs, 1995), p. 9.   

12ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก จ., หนา 181. 
13Agence France Press (AFP, Hong  Kong), 25 January 1992 ; Foreign Broadcast 

Information Service, Daily Report/East Asia (hereafter  cited as FBIS, DR/EA), 27 January 1992, p. 2.  
อางใน Michael Antolik,  "The  ASEAN Regional Forum: the Spirit of Constructive Engagement, "  
Contemporary  Southeast  Asia  Vol. 16, No. 2 (September 1994), p. 119.  
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สม่ําเสมอ และประการสุดทาย เปนประเด็นความรวมมือทางดานเศรษฐกิจรายงาน เสนอใหอา
เซียนสรางเขตการคาเสรีอาเซียน(ASEAN Free Trade Area--AFTA) เพื่อสงเสริมความรวมมือ
ทางเศรษฐกิจ  จากที่ประชุมสุดยอดของอาเซียน จึงไดนําขอเสนอทั้งหมดของ ASEAN-ISISที่ได
กลาวมานี้มาปรับใช14 นอกจากรายงานฉบับนี้แลว ASEAN-ISISยังไดเสนอ ASEAN-ISIS 
Memoranda อีกหลายฉบับ* ซึ่งมีสวนสําคัญในการกําหนดนโยบายของอาเซียน 
 

นอกจากนี้ ที่ประชุมสุดยอดของอาเซียนไดแถลงถึงความตองการที่จะใหมีการจัดการ
ประชุมทางดานความมั่นคง ดังที่ระบุไวในปฏิญญาสิงคโปรวา “อาเซียนสามารถใชการประชุมที่
จัดตั้งขึ้นเพื่อสนับสนุนการเจรจากับประเทศนอกภูมิภาคฯในการเสริมสรางความมั่นคงในภูมิภาค
แถบนี้ พอๆกับการเจรจาระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนเกี่ยวกับความรวมมือทางดานความมั่น
คง (ดังเชน การสัมมนาทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกที่จัดขึ้นในป ค.ศ.1991 และ
การประชุมเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับการจัดการความขัดแยงที่อาจเกิดขึ้นในทะเลจีนใตที่จัดขึ้นที่
บาหลีในป ค.ศ.1990 และที่บันดุงในป ค.ศ.1991) ซึ่งเปนการนําปฏิญญาสมานฉันท 
(Declaration of ASEAN Concord) ของป ค.ศ.1976 มาใชอยางเต็มที่ ดังนั้น เพื่อสงเสริมความ
พยายามนี้ อาเซียนควรเจรจากับประเทศนอกภูมิภาคฯในเรื่องการเมืองและความมั่นคงใหมากขึ้น 
โดยใชการประชุม ASEAN-PMC”15  

 

                                                           
14Daljit  Singh, op.cit., p.53.  
*ASEAN-ISIS Memoranda ประกอบดวย A Time for Initiative : Proposals for the Consideration 

of the Fourth Summit (เดือนมกราคม ค.ศ.1992) ; The Environment and Human Rights in International 
Relations : An Agenda for ASEAN's Policy Approaches and Responses (เดือนกรกฎาคม ค.ศ.1992) ; 
Enhancing ASEAN's Security Co-operation (5 มิถุนายน 1993) ; Confidence Building Measures in 
Southeast Asia (เดือนธันวาคม ค.ศ.1993) ; The South China Sea Disputes : Renewal of a Commitment 
for Peace (เดือนพฤษภาคม ค.ศ.1995) และในป ค.ศ.1997 สถาบันศึกษาความมั่นคงและนานาชาติของ      
อาเซียน เตรียมรางรายงานเกี่ยวกับหลักการบริหารความสัมพันธทางการเมืองกับจีน และวิสัยทัศนของอาเซียน
เพื่อเสนอตอที่ประชุมระดับรัฐมนตรีวาการตางประเทศในเดือนกรกฎาคมและรายงานอื่นๆ เกี่ยวกับอนาคตของ
การประชุม ARF  เพื่อเสนอตอที่ประชุม ARF ในป ค.ศ.1997 อานเพิ่มเติมไดใน Malaya  C.  Ronas, "ASEAN-
ISIS as a forum on regional policy issues : a Philippine perspective," in Dynamo or Dynamite?: 
Cambodia's Future in ASEAN, ed. Kao  Kim  Hourn and Jeffrey  A.  Kaplan (London: ASEAN 
Academic Press, 1999),      pp. 212-216.   และ Daljit  Singh, op.cit., p. 59. 

15ASEAN Secretariat,  ASEAN: An Overview (Jakarta: ASEAN Secretariat, 1995), p. 61. 
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ตอมาในการประชุม ASEAN-PMC ปเดียวกัน ญี่ปุนไดกลาวสนับสนุนการจัดตั้งเวทีการ
ประชุมแบบพหุภาคีวา สหรัฐอเมริกากําลังประสบปญหาทางดานเศรษฐกิจและมีหนี้สินมากมาย
จึงไมสามารถรับผิดชอบหรือแกไขปญหาความขัดแยงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกดังที่เคยเปนมาใน
อดีต ดังนั้น ญี่ปุน จีน เกาหลีใต ไตหวัน กลุมอาเซียน ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด ซึ่งมีความเจริญ
กาวหนาทางเศรษฐกิจ และมีศักยาภาพมากพอควรทําเขามาทํารับผิดชอบในการรักษาสันติภาพ
และแกไขปญหาความมั่นคง แนวความคิดของญี่ปุนนอกจากจะเปนการจุดประกายความคิดให
กับประเทศสมาชิกอาเซียนในการจัดตั้งการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือดานการเมืองและ
ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก (ASEAN Regional Forum--ARF) ยังเปนที่ชื่นชอบของ
ประเทศตางๆในเอเชีย ทั้งนี้ เปนเพราะวาหลายประเทศเชน เกาหลีใต จีน    และประเทศสมาชิก
อาเซียน ยังมีความเกรงกลัวญี่ปุน เนื่องมาจากประสบการณที่ญี่ปุนเคยแสดงความทารุณใน
สงครามโลกครั้งที่ 2 และญี่ปุนเองก็ไมเคยชดใชคาเสียหายใหแกผูที่ไดรับเคราะหกรรมจากสิ่งที่
ทหารญี่ปุนทําไว ประเทศเหลานี้จึงไมไววางใจญี่ปุนและเห็นวา ถาญี่ปุนตองการแสดงบทบาท 
ทางดานทหารและความมั่นคงของตน             ก็ตองทํารวมกับสหรัฐอเมริกาหรือภายใตกรอบของ 
สหประชาชาติ  

 
ดังนั้น ขอเสนอของญี่ปุนที่ใหจัดการกับปญหาทางดานความมั่นคงโดยใชเวทีการเจรจา

แบบพหุภาคีจึงไดรับการตอบรับอยางดี ทั้งนี้เพราะอาเซียนตองการจะรวมญี่ปุนไวในเวทีการ
เจรจาดังกลาวเพื่อปองกันการที่ญี่ปุนอาจจะกระทําฝายเดียว (unilateral) ในอนาคต เนื่องจากใน
ขณะนั้น ญี่ปุนกําลังมีความสนใจทะเลจีนใตและเสนทางการเดินเรือ (Sea Line of 
Communication--SLOC) มากซึ่งในอนาคตญี่ปุนอาจตองการยึดครองดินแดนนี1้6 อยางไรก็ตาม 
ประเทศสมาชิกอาเซียนยังไมสามารถตกลงกันไดในประเด็นการเขารวมของประเทศมหาอํานาจ 
เนื่องจากวาอินโดนีเซียและมาเลเซียซึ่งมีความหวงใยเกี่ยวกับอิทธิพลของประเทศมหาอํานาจได
ออกมาคัดคานการขยายและการจัดตั้งเวทีการเจรจาแบบพหุภาคีเพื่อความรวมมือทางดานความ
มั่นคง17 

 
 

                                                           
16ชัยโชค  จุลศิริวงค, “มโนทัศนของไทยตอการเสริมสรางอํานาจรัฐในเอเชียตะวันออกเฉียงใตหลังยุค

สงครามเย็น : ศึกษากรณีการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-
แปซิฟก (ARF),” เอกสารประกอบคําบรรยายวิชา นโยบายตางประเทศของไทย, หนา 4.  

17Leszek  Buszynski, “Southeast Asia in the Post Cold War Era,” Asian Survey Vol. 32, No. 9 
(1992), p. 847.  
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4.1.2 ปจจัยที่มีอิทธิพลในการจัดต้ังการประชุม ARF 
 

ปจจัยที่มีสวนสําคัญในการผลักดันใหมีการจัดตั้งการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือ
ทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกคือ การแปรเปลี่ยนพฤติกรรมของจีนตอปญหา   
การแยงชิงกรรมสิทธิ์ในหมูเกาะสแปรตลีย จากทาทีประนีประนอมมาเปนทาทีที่แข็งกราว ดังนี้ 

 
ในชวงสงครามเย็น จีนไดแสดงทาทีประนีประนอมตอประเทศอาเซียนในกรณีปญหา    

หมูเกาะสแปรตลียเปนผลมาจากการที่จีนแสวงหาแนวรวมในการตอตานการขยายตัวของสหภาพ
โซเวียตศัตรูหมายเลขหนึ่งและของเวียดนามลูกสมุนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตซึ่งในอดีต
จีนถือวาเปนเขตอิทธิพลของตน  ตอมา ภายหลังเหตุการณเทียนอันเหมินในป ค.ศ.1989 จีนไดถูก
กดดันและคว่ําบาตรจากประเทศตะวันตกโดยเฉพาะอยางยิ่งสหรัฐอเมริกา ดังนั้น จึงทําใหจีนตอง
หันกลับไปหาพันธมิตรเดิมคือ อาเซียน เพื่อหลีกเลี่ยงการถูกโดดเดี่ยวจากนานาประเทศและเพื่อ
หาแนวรวมในตอตานการกดดันจากประเทศตะวันตก ในขณะเดียวกันก็เพื่อใหการพัฒนา
เศรษฐกิจของประเทศตามนโยบายสี่ทันสมัยดําเนินตอไป      

 
จากปจจัยดังกลาวขางตน จีนจึงจําเปนตองยับยั้งชั่งใจในการกระทําใดๆที่จะสงผลกระทบ

ตอเสถียรภาพและความสมดุลทางยุทธศาสตรในภูมิภาคฯ และบั่นทอนความไวเนื้อเชื่อใจของ
ประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซึ่งนอกจากจะสงผลกระทบตอการพัฒนาเศรษฐกิจ
ของจีนแลว  ยังเปนอุปสรรคตอการรวมมือกับประเทศเหลานี้ ขณะเดียวกัน จีนก็พยายามแสดง 
ทาทีประนีประนอมดวยการประกาศวา จีนจะไมใชกําลังในการแกไขปญหากับประเทศสมาชิก   
อาเซียน  และจะไมนาํเรื่องอํานาจอธิปไตยเหนือหมูเกาะสแปรตลียมาเจรจากันในชวงนี้  รวมทั้ง 
เสนอใหมีการพัฒนารวมในบริเวณหมูเกาะดังกลาว* 

 
แตจากการที่จีนมีความหวาดระแวงตอความพยายามของอินโดนีเซียในการแกไขปญหา

การอางกรรมสิทธิ์ในกรอบของการประชุมเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับการจัดการความขัดแยงที่อาจเกิด
ข้ึนในทะเลจีนใต อันเปนผลสืบเนื่องมาจากในอดีตอินโดนีเซียเคยผนวกดินแดน 50,000 ตาราง
กิโลเมตรที่จีนเชื่อวาเปนดินแดนในหมูเกาะสแปรตลีย ตามขอตกลงซึ่งมีการลงนามรวมกันระหวาง
อินโดนีเซียและมาเลเซีย ในป ค.ศ.1969 โดยระบุวา บริเวณดังกลาวเปนไหลทวีประหวางประเทศ

                                                           
*ขอเสนอของจีนดังกลาวไดเกิดขึ้นมาตั้งแตป ค.ศ.1990 โดยจะเห็นไดจากคํากลาวของประธานาธิบดี 

หยางซางคุน  นายกรัฐมนตรีหล่ีเผิง   และรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ เฉียนฉีเฉิน  
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ทั้งสอง18          และการพัฒนาความสัมพันธระหวางอาเซียนกับเวียดนามนับต้ังแตป ค.ศ.1988  ที่
จีนใชกําลังในการแกไขปญหาหมูเกาะสแปรตลียกับเวียดนาม โดยเวียดนามเปนฝายเสนอใหมีการ
เจรจากับมาเลเซีย  บรูไน ฟลิปปนส และอินโดนีเซีย (ซึ่งมีปญหาเรื่องหมูเกาะ Natuna กับเวียด
นาม)       เพื่อแกไขปญหาหมูเกาะสแปรตลียโดยไมมีจีนเขารวม ภายหลังจากที่จีนปฏิเสธที่จะ
เจรจากับเวียดนามหลังการใชกําลังเขาไปยึดครองเกาะบางสวนในหมูเกาะสแปรตลีย  โดยเวียด
นามมีความเชื่อวา การเจรจาตกลงเรื่องปญหาหมูเกาะสแปรตลียกับประเทศสมาชิกอาเซียนโดย
ลําพัง  จะทําไดงายกวาการเจรจากับจีน เนื่องจากเวียดนามกับประเทศอาเซียนเหลานี้มีจุดยืนที่
คลายคลึงกัน อาจจะตกลงแบงผลประโยชนระหวางคูกรณีพิพาทได และอาจนําขอตกลงไปเจรจา
ตอรองกับจีนในภายหลัง  ซึ่งก็จะทําใหประเทศเหลานี้ไดเปรียบและมีน้ําหนักในการเจรจา  
ประกอบกับเวียดนามตระหนักดีวาประเทศเหลานี้มีความหวาดระแวงไมไววางใจจนีเปนทนุเดมิอยู
แลว จึงตองการแสวงหาประโยชนจากความรูสึกตอตานจีนสรางแนวรวมทางการฑูต 

 
 แตความพยายามทางการฑูตของเวียดนามในชวงเวลาดังกลาวยังไมสัมฤทธิ์ผลเทาใดนั้น
เนื่องจากการแกไขปญหากัมพูชายังไมสําเร็จลุลวง  และแนวโนมในการปรับปรุงความสัมพันธ
ระหวางจีนกับเวียดนามยังไมเดนชัด  อีกทั้ง ประเทศสมาชิกอาเซียนเหลานี้ก็ยังลังเลใจที่จะรวมมือ
กับเวียดนามตอตานจีน  ประการสุดทาย ประเทศสมาชิกอาเซียนตระหนักดีวา จีนเปนประเทศ
มหาอํานาจในภูมิภาคนี้  การกระทําใดๆ ที่เกี่ยวของกับผลประโยชนของจีนโดยไมปรึกษาหารือกับ
จีนยอมเปนนโยบายที่เสี่ยงอันตรายอยางยิ่ง19 
 

ดังนั้น เมื่อปญหากัมพุชาคลี่คลายลงจนนําไปสูการลงนามในสนธิสัญญากรุงปารีสใน
เดือนตุลาคม ค.ศ.1991 ปญหาที่เปนอุปสรรคตอการพัฒนาความสัมพันธระหวางอาเซียนและ
เวียดนามหมดสิ้นไป ไดนําไปสูความกระตือรือรนของประเทศสมาชิกอาเซียนในการรับเวียดนาม
เขาเปนสมาชิกประเทศที่ 720 ซึ่งทางฝายเวียดนามเองก็ไดแสดงความจํานงคจะเขาเปนสมาชิก   
อาเซียนมาตั้งแตปลายป ค.ศ1991   ในระหวางการเยือนประเทศอินโดนีเซีย สิงคโปร และไทยของ

                                                           
18Sheng  Lijun, “Beijing and Spratlys,” Issues and Studies Vol. 3, No.7 (July 1995), p. 27.  
19บัณฑิต  กรเกษม, บทบาทของจีนและอาเซียนในการแกไขขอขัดแยงเกี่ยวกับการอางกรรมสิทธิ์เหนือ

หมูเกาะสแปรตลีย (วิทยานิพนธ   วิทยาลัยเสนาธิการทหาร   สถาบันวิชาการปองกันประเทศ, 2536), หนา 49. 
20Sheng  Lijun, op.cit., p. 28.  
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นายกรัฐมนตรี โว วัน เกียต (Vo Van Kiet)21      จากปรากฏการณดังกลาว ทําใหจีนมองวา
ประเทศสมาชิกอาเซียนกําลังรวมกลุมเพื่อตอรองกับจีนในกรณีพิพาทหมูเกาะดังกลาว 

 
ดังนั้น จีนจึงไดประกาศกฎหมายอาณาเขตทางทะเลและเขตตอเนื่อง (Law on the 

Territorial Sea and the Contiguous Zone) ในวันที่ 25 กุมภาพันธ 199222 เพื่อตอบโตการ
กระทําที่เปนการทาทายของฝายตรงขาม และเพื่อเปนการปกปองอาณาเขตของตน ทั้งนี้ มาตราที่ 
2 ไดระบุวา 

 
“อาณาเขตของจีน ประกอบดวยผืนแผนดินใหญของสาธารณรัฐประชาชนจีน 
และหมูเกาะชายฝงทะเล ไตหวันและหมูเกาะทั้งหมด ซึ่งประกอบดวยหมูเกาะ
เตียวหยู (Diaoyutai Islands) หมูเกาะเผิงหู(Penghu Islands) หมูเกาะตงซา 
(Dongsha Islands) หมูเกาะซีซา(Xisha Islands) หมูเกาะจงซา (Zhongsha 
Islands) และหมูเกาะนานซา(Spratly) รวมทั้งเกาะอื่นๆซึ่งเปนของสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน23” 

 
การที่จีนไดกลาวย้ําทาทีของตนในกฎหมายอาณาเขตทางทะเลและเขตตอเนื่อง (Law of 

the People's Republic of China on the  Territorial Sea and the Contiguous Zone)  ก็เพื่อ
เปนการอางอํานาจอธิปไตยของจีนเหนือหมูเกาะสแปรตลีย และการใหอํานาจแกกองทัพเรือของ
จีนในการขับไลผูลวงล้ํา (trespassers) โดยใชกําลัง24   ซึ่งการอางสิทธิในเชนนี้  ทําใหจีนสามารถ
ขยายอํานาจอธิปไตยไดถึง  1,000 ไมลทะเล*  ครอบคลุมเกาะทุกเกาะในทะเลจีนใต     อันสง   

                                                           
21กันยารัตน  อังคณาวิศัลย, ความสัมพันธระหวางจีนและเวียดนามในบริบทของอาเซียน: ยุคหลัง

สงครามเย็น (สารนิพนธ รัฐศาสตรมหาบัณฑิต คณะรัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2541), หนา 58.  
22Tobias Ingo Nischalke, op.cit., p. 99.  
23Law of the People’s Republic of China on the Territorial Sea and the Contiguous Zone 

(China: Legislative Affairs Commission of the Standing Committee of the National People’s Congress 
of the People’s Republic of China, 1992). อางใน Shee  Poon  Kim, “The South China Sea in China’s 
Strategic Thinking,” Contemporary Southeast Asia  Vol. 19, No. 4 (March 1998), p. 380. 

24Chen Jie, “China’s ASEAN Policy in the 1990’s: Pushing for Regional Multipolarity,”     
Asian Survey Vol. 34, No. 10 (October 1994), p. 898.  

*การขยายพื้นที่ทางทะเลดังกลาวของจีนไดครอบคลุมถึงเกาะเตียวหยู (ตามชื่อเรียกของจีน) หรือที่
ญี่ปุนเรียกวา เกาะเซนกากุ ทําใหจีนและญี่ปุนมีความขัดแยงในเรื่องกรรมสิทธิ์เหนือเกาะดังกลาว  
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ผลกระทบตอความมั่นคงของประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ทั้งนี้ เนื่องจากวา หมูเกาะ
เหลานี้ตั้งอยูบนเสนทางการเดินเรือไปมาระหวางมหาสมุทรอินเดียและมหาสมุทรแปซิฟก ดังนั้น 
การครอบครองหมูเกาะในทะเลจีนใต จึงเปนการคุกคามตอเสรีภาพในการเดินเรือและการบิน
พาณิชย 

 
นอกจากการประกาศกฎหมายดังกลาวแลว  จีนยังมีพฤติกรรมที่แสดงถึงการมีเจตนาที่ไม

โปรงใสหรือบริสุทธิ์ใจคือ ประการแรก จีนมีการเพิ่มงบประมาณทางทหาร รวมทั้งการซื้ออาวุธจาก
รัสเซีย คือ เครื่องบินโจมตีพิสัยไกลรุน SU -26 ซึ่งการกระทําดังกลาวทําใหประเทศอาเซียนมองวา  
จีนมีความตั้งใจที่จะเพิ่มพูนกําลังอาวุธเพื่อทําการอางกรรมสิทธิ์เหนือนานน้ําประชิดชายฝงของจนี 
ประการที่สอง จีนไดนําคณะสํารวจเปนจํานวนมากของจีนไปยังทะเลจีนใตเพื่อยืนยันการอาง
กรรมสิทธิ์ในพื้นที่ดังกลาว ประการที่สาม จีนไดลงนามอนุญาตใหบริษัท Crestone  Energy  
Corporation จากเมืองเดนเวอรสหรัฐอเมริกาใหเขาไปสํารวจน้ํามันและกาซธรรมชาติในพื้นที่    
ขัดแยงในบริเวณหมูเกาะสแปรตลียในเดอืนพฤษภาคม และประการสุดทาย จีนไดสงกองกําลัง
ทหารเขาไปครอบครองโขดหินในหมูเกาะสแปรตลียในเดือนกรกฎาคม ในปเดียวกัน25 

 
ในกรณีดังกลาว อาเซียนไดทําการตอบโตการกระทําของจีน โดยที่ประชุมประจําปรัฐ

มนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของอาเซียน (ASEAN  Ministerial Meeting)  ที่มะนิลา 
ประเทศฟลิปปนส ในเดือนกรกฎาคม  ค.ศ. 1992  ไดมีการประกาศปฏิญญาทะเลจีนใต 
(Declaration    on the  South China Sea)* โดยฟลิปปนสเปนประเทศผูริเร่ิม26 ปฏิญญาเกี่ยวกับ
ทะเลจีนใตไดระบุวา  ปญหาในทะเลจีนใตกระทบกระเทือนถึงสันติภาพและเสถียรภาพในภูมิภาค
เอเชีย-แปซิฟกและอาเซียนปรารถนาใหแกไขปญหาโดยสันติวิธี**      โดยใหทุกฝายที่เกี่ยวของใช

                                                           
25Lee  Lai  To, "ASEAN-PRC  Political and Security  Cooperation : Problems,  Proposal and 

Prospect,"  Asian  Survey  Vol. 33, No. 11 (November 1993), pp. 1097-1098. 
*รางปฏิญญาทะเลจีนใตมีการยกรางใหมถึง 4 ครั้ง เนื่องจากเจาหนาที่จากประเทศสมาชิกอาเซียน

สวนใหญไมเห็นดวยกับการใชถอยคําที่รุนแรงของเจาหนาที่ฟลิปปนส 
26Michael  Leifer, The ASEAN Regional Forum: Extending ASEAN’s Model of Regional 

Security  (New York: Oxford University Press, 1996), p. 18.  
**หลักการขั้นพื้นฐานในการแกไขขอขัดแยงโดยสันติวิธี ประกอบดวย  การเคารพซึ่งกันและกันใน

เอกราชอธิปไตย  ความเสมอภาค  บูรณภาพแหงดินแดนและเอกลักษณแหงชาติของประชาชาติทั้งปวง  สิทธิ
ของทุกรัฐที่จะนําความเปนอยูของชาติตนใหปลอดจากการแทรกแซง  การบอนทําลายหรือการขูเข็ญบังคับจาก
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หลักการในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือในเอเชียตะวันออกเฉียงใต(Treaty of  Amity  
and  Cooperation  in   Southeast  Asia—TAC) ของป ค.ศ.1976 เปนพื้นฐาน27  

 
การวางแนวทางการแกไขปญหาหมูเกาะสแปรตลียในปฏิญญาอาเซียน   นับเปนการ

แสดงจุดยืนรวมกันของอาเซียนเปนครั้งแรกภายหลังการยุติวิกฤตการณในกัมพูชา ซึ่งปฏิญญาดัง
กลาวไดรับการสนับสนุนจากทั้งประเทศคูเจรจา (dialogue  partner)*  และเวียดนามซึ่งไดเขารวม
การประชุมและไดรวมลงนามในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือ เพื่อเตรียมเขาเปนสมาชิก 

 
นอกจากการประกาศปฏิญญาเกี่ยวกับทะเลจีนใตแลว ที่ประชุมอาเซียนยังตกลงรวมกันที่

จะใหใชการประชุม ASEAN-PMCในการเจรจาเกี่ยวกับประเด็นความมั่นคงนอกเหนือจากประเด็น
ทางดานเศรษฐกิจในปตอมา  ซึ่งออสเตรเลียและสหรัฐอเมริกาใหการสนับสนุนอยางชัดแจงในการ
ขยายการเจรจาความมั่นคงภายในอาเซียนไปสูการประชุม PMC28  การประชุมดังกลาว นอกจาก
จะมีประเทศสมาชิกอาเซียนและประเทศคูเจรจาแลวยังมีเวียดนามในฐานะประเทศผูสังเกตการณ 
รวมทั้งจีนและรัสเซียก็ไดเขาไปมีสวนรวมในฐานะประเทศที่ไดรับเชิญเขารวมการประชุมดวย29 

 
การแสดงจุดยืนรวมกันในปฎิญญาทะเลจีนใตและความพยายามของอาเซียนในการดึง

ประเทศมหาอํานาจเขามาเกี่ยวของกับปญหาดังกลาว  รวมทั้ง การเสริมสรางความสัมพันธ
ระหวางประเทศคูกรณีพิพาทที่เปนสมาชิกอาเซียนกับเวียดนามภายหลังปญหากัมพูชาสิ้นสุดลง
ไดสรางความกังวลใจและความกดดันใหแกจีนอยางมาก  ดังนั้น  จีนจึงพยายามเสนอใหใชเวที
การเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหา  เชน  ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1992  จีนเสนอตอมาเลเซีย
                                                                                                                                                                      
ภายนอก การไมแทรกแซงกิจการภายในของกันและกัน  การระงับขอขัดแยงหรือกรณีพิพาทโดยสันติวิธี  การเลิก
คุกคามหรือการใชกําลัง  และความรวมมือระหวางอัครภาคีดวยกันอยางมีเหตุผล  

27ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ฉ., หนา  197. 
*ประเทศคูเจรจา (Dialogue  Partners)  ประกอบดวย สหรัฐอเมริกา ญี่ปุน แคนาดา ออสเตรเลีย  

นิวซีแลนด เกาหลีใตและสหภาพยุโรป 
28Alastair  Iain  Johnston, "The Myth of the ASEAN Way?: Explaining the Evolution of  the 

ASEAN Regional Forum,"  in Imperfect  Unions:  Security Institutions over Time and Space,  eds. 
Helga   Haftendorn,  Robert  O.  Keohane  and  Wallander (England: Oxford University Press, 1999), 
pp. 291-292. 

29Harry  Harding , “International  Order  and  Organization  in  the  Asia-Pacific  Region,” in 
East  Asia  in  Transition: Toward    New  Regional  Order,  ed. Robert  S.  Ross (New  York: M.E. 
Sharpe, Inc., 1995), p. 349. 
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ในเรื่องขอตกลงรวมเกี่ยวกับการพัฒนาทรัพยากรน้ํามันและกาซในพื้นที่ขัดแยง  และระหวางการ
เดินทางเยือนจีน  ในเดือนกุมภาพันธ  ค.ศ. 1993 ประธานาธิบดีรามอสและประธานาธิบดีเจียง  
เจอ  หมิน ไดตกลงในหลักการที่จะสํารวจและพัฒนารวมในดินแดนที่ขัดแยงและยกประเด็น
อํานาจอธิปไตยไวแกไขในเวลาตอไป30  

 
การที่จีนตองการใหมีการเจรจาแบบทวิภาคีมากกวาแบบพหุภาคีในการแกไขปญหาความ

มั่นคง  ก็เนื่องมาจากสาเหตุที่สําคัญ 4 ประการดวยกันคือ ประการแรก จีนมีความเชื่อด้ังเดิมวา 
ระบบระหวางประเทศมีลําดับชั้น (hierarchy)  เนื่องจากจีนตระหนักถึงความไมเทาเทียมกันทาง
ดานอํานาจของรัฐ ประการที่สอง จีนในฐานะประเทศมหาอํานาจตองการใหมีการเจรจาแบบ    
ทวิภาคี ซึ่งจีนจะมีอํานาจในการตอรองเหนือคูเจรจามากกวาการเจรจาในกรอบของพหุภาคี ที่จีน
ตองเผชิญกับการตอรองของกลุมประเทศ ทําใหจีนอยูในฐานะเสียเปรียบ  ประการที่สาม จาก
ประสบการณในอดีต ทําใหจีนหวาดระแวงวา  องคการเหลานั้นจะสรางความแตกแยกในอํานาจ
อธิปไตยของจีน    และประเทศอื่นอาจจะอาศัยองคการดังกลาวเขามาแทรกแซงกิจการภายในของ
จีนเพื่อทําลายผลประโยชนของจีน และประการสุดทาย  จากการที่แนวคิดทางทหารของจีนให
ความสําคัญกับการปกปดขอมูลและการสรางความเขาใจผิด (deception) ทําใหจีนตอตาน    
แนวคิดความโปรงใส (transparency) ทางการทหารซึ่งเปนประเด็นที่มีการถกเถียงในกลไกการ
เจรจาทางดานความมั่นคงแบบพาหุภาคี 31 

 
นอกจากพฤติกรรมของจีนที่ใชเวทีการเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหาแลว จีนยังไม

ตองการใหอาเซียนนําปญหาความขัดแยงเรื่องหมูเกาะสแปรตลียไปเจรจากับประเทศที่ไมเกี่ยว
ของ ซึ่งจะทําใหประเด็นดังกลาวกลายเปนประเด็นระหวางประเทศ ดังจะเห็นไดจาก  การประชุม
เชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับการจัดการความขัดแยงที่อาจเกิดขึ้นในทะเลจีนใต (Workshop on  
Managing  Potential  Conflicts  in  the  South  China  Sea)    ในป ค.ศ. 1993 ซึ่งอาเซียนได
เชิญญี่ปุนและสหรัฐอเมริกาเขารวมการประชุมดังกลาวดวย  จีนไดแสดงการประทวงการกระทํา

                                                           
30Lee  Lai  To, “ASEAN-PRC Political and Security Cooperation: Problems, Proposal and 

Prospect,” Asian Survey  Vol. 33, No. 11 (November 1993), p. 899.  
31 Samuel  S.  Kim, “China’s  Regional  Security  Behavior  seem  to  be  propelled  by  

Unilateralism  in  Bilateral  Clothing,” in  his, China’s  Quest  for  Security  in  the  Post-Cold  War  
World, (Carlisle  Barracks, PA: U.S.  Army  War  College, 1996), p. 14.  อางใน  Denny  Roy, “The  
Foreign  Policy  of  Great-Power  China,”  Contemporary  Southeast  Asia Vol. 19, No. 2 (September 
1997), pp. 132-133.  
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ดังกลาวของอาเซียนดวยการไมเขารวมการประชุม  ทั้งนี้  จีนไดใหเหตุผลวา  ทั้งสองประเทศนั้นไม
ไดเปนประเทศคูพิพาทในปญหาดังกลาว32  

 
 ในชวงเวลาเดียวกัน  อาเซียนก็ไดมีการเตรียมพรอมสําหรับความรวมมือทางดานความ
มั่นคง โดยที่ประชุมของอาเซียนที่กรุงโซลในระหวางวันที่ 1-2 พฤศจิกายน 1992 มีการเสนอใหมี
การจัดตั้ง Council for Security Co-operation in the Asia-Pacific--CSCAP  แตก็ไมไดมีการ  
จัดตั้งจนกระทั่งในการประชุมโตะกลม (Round Table) ที่กรุงกัวลาลัมเปอร ในวันที่ 8 มิถุนายน 
1993 ตัวแทนของสถาบันวิจัย 24 แหงจากสิบประเทศในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ไดตกลงจัดตั้ง 
CSCAP ข้ึนมา33 พรอมกันนี้ ก็ไดตั้งคณะอนุกรรมการขึ้นมา  4  คณะ เพื่อรับผิดชอบการดําเนิน
การเกี่ยวกับประเด็นตางๆดังนี้ 
 

1. การรางกฎบัตรและขอบังคับของ CSCAP 
2. การสนับสนุนทางการเงิน 
3. การสรางคณะทํางานของ CSCAP 
4. การเขาเปนสมาชิกของ CSCAP 
 

และในการประชุมคณะกรรมการเมื่อวันที่ 16  ธันวาคม 1993 ที่ลอมบอก (Lombok) 
ประเทศอินโดนีเซียที่ประชุมตกลงที่จะจัดตั้งกลุมคณะทํางาน (Working Group) ขึ้นมา 4 กลุม  
อันประกอบดวย 

 
1. กลุมคณะทํางานเกี่ยวกับความรวมมือทางทะเล (Working Group on 

Maritime Cooperation) ในภูมภิาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
2. กลุมคณะทํางานเกี่ยวกับการสงเสริมความรวมมือทางดานความมั่นคงใน 

แปซิฟกเหนือ (Working Group on North Pacific Dialogue) 

                                                           
32Lam  Peng  Er, “Japan and the Spratlys Disputes: Aspirations and Limitations,” Asian 

Survey Vol. 36, No. 10 (October 1996), p. 1007.  
33Desmond  Ball, “CSCAP: Its future place in the regional security architecture,” in  

Managing Security and Peace in the Asia-Pacific, eds. Bunn  Nagara and Cheah  Siew  Ean 
(Malaysia: ISIS Malaysia, 1996), p. 289. 
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3. กลุมคณะทํางานเกี่ยวกับมาตรการสรางความมั่นใจ รวมถึง ความโปรงใส 
(Working Group on Confidence Building Measures including 
Transparency) 

4. กลุมคณะทํางานเพื่อศึกษาแนวความคิดเกี่ยวกับความรวมมือทางดานความ
มั่นคงและความมั่นคงรอบดาน (Working Group on Cooperation and 
Comprehensive Security) 

 
จุดมุงหมายและหนาที่ของ CSCAP  ตามที่ระบุไวในมาตราที่ 2 ของกฎบัตร คือ เพื่อ

กําหนดกระบวนการในการสรางความมั่นใจและความรวมมือทางดานความมั่นคงระหวางประเทศ
ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ซึ่งกระบวนการดังกลาวตั้งอยูบนพื้นฐานของความเปนกันเอง 
(informality) การไมแบงแยก (inclusiveness) ความเกี่ยวพันอยางเปนทางการ (official 
involvement) และกระบวนการแบบคอยเปนคอยไป (evolutional process)34  

 
จนในที่สุด       การประชุม ASEAN-PMC ที่ประเทศสิงคโปรในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1993  

ที่ประชุมไดตกลงที่จะจัดตั้งการประชุมเพื่อถกเถียงในประเด็นความมั่นคงขึ้นโดยเฉพาะ และเรียก
การประชุมนั้นวา การประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาค
เอเชีย-แปซิฟก(ASEAN Regional Forum--ARF)   ซึ่งมติดังกลาวไดรับการสนับสนุนจากประเทศ
คูเจรจา รวมทั้ง สหรัฐอเมริกาที่ในชวงแรกมีความสงสัยตอขอเสนอเกี่ยวกับการจัดตั้งเวทีการ
เจรจาแบบพหุภาคีในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก  โดยแนวคดิในการจัดตั้ง ARF ไดรับการตอบรับเปน
อยางดีจากประธานาธิบดีบิล คลินตันที่เพิ่งไดรับการเลือกตั้ง พรอมกันนี้นายบิล คลินตัน ไดใหการ
สนับสนุนทั้ง ARF และ APEC ในการสรางประชาคมแปซิฟก (pacific community) ดวย35     ทั้งนี้ 
เนื่องจากสหรัฐอเมริกามองวา เวทีการเจรจาแบบพหุภาคีเชนนี้ จะชวยสนับสนุนและสงเสริม     
ขอตกลงแบบทวิภาคีที่สหรัฐอเมริกาทํากับประเทศตางๆ ในภูมิภาคฯมากกวาจะทําลายขอตกลง
ดังกลาว36 
 

                                                           
34Ibid., pp. 301-304.  
35Jeannie  Henderson, Reassessing ASEAN  (London: Oxford University Press, 1999), p. 27.  
36Mohamed  Jawhar  Hassan, “ASEAN and the ASEAN Regional Forum,” in ASEAN Towards 

2020 : Strategic Goals and Future Direction, ed. Stephen  Leong (Malaysia : ISIS Malaysia, 1998),    
p. 60  
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ในการประชุมดังกลาวจีนไดรับเชิญใหเขารวมการประชุมดวย ซึ่งทาทีของจีนตอเวทีการ
เจรจาแบบพหุภาคีระดับภูมิภาคตั้งอยูบนพื้นฐานอยูบนหลักการที่รัฐมนตรีการตางประเทศ นาย
เฉียน ฉี เฉิน ไดแถลงไวในวันที่  24  กรกฎาคม  1993 วา  "สําหรับความรวมมือทางดานความมั่น
คงในมุมมองของพวกเรา(จีน)  เราควรเริ่มตนดวยการเจรจาทางความมั่นคงในระดับภูมิภาคแบบ
ทวิภาคีในหลายรูปแบบ  ระดับที่แตกตางกันและผานชองทางตางๆ เพื่อตอบสนองตอความ   
หลากหลายของภูมิภาค  โดยผานการเจรจาและการปรึกษาหารือดังกลาว  เราอาจจะปรับปรุงการ
ติดตอส่ือสารและความเชื่อมั่นซึ่งกันและกัน    จีนจะเขามามีสวนรวมในการเจรจาและการปรึกษา
หารือนี3้7"  นอกจากนี้  นายเฉียน ฉี เฉิน ยังเสนอหลักการทั่วไปเกี่ยวกับกระบวนการสรางเวทีการ
เจรจาดานความมั่นคงแบบพหุภาคีวาควรจะมีพื้นฐานอยูที่ 

 
1. ประเทศทั้งหมดควรจะไดรับการปฏิบัติอยางเทาเทียมกันบนพื้นฐาน

ของหลักการอยูรวมกันอยางสันติ  5  ประการ 
2. ไมมีประเทศใดแสวงหาความเปนเจา เขตอิทธิพล  หรือแมแตจัดตั้ง

หรือเขารวมพันธมิตรทางทหารที่มุงตอตานประเทศอื่น 
3. ไมมีประเทศใดแทรกแซงกิจการภายในของประเทศอื่น 
4. การลดและการควบคุมอาวุธควรมีการปฏิบัติใหบรรลุผลสําเร็จ 
5. ความพยายามเหลานี้เพื่อยุติการแขงขันสะสมอาวุธและการแพร

กระจายอาวุธนิวเคลียร 
6. ปญหาความขัดแยงเรื่องดินแดน ปญหาดานพรมแดน และความยุง

ยากระหวางประเทศในภูมิภาคฯ ควรไดรับการแกไขโดยสันติวิธี
ปราศจากการใชกําลัง 

 
จากคําแถลงดังกลาว ไดแสดงใหเห็นวา จีนใหความสําคัญกับการแกไขปญหาโดยผาน

การเจรจาแบบทวิภาคีในระดับตางๆ ซึ่งจีนมองวาจะเปนประโยชนตอจีนและประสบความสําเร็จ
ไดมากกวาการเจรจาแบบพหุภาคี อยางไรก็ตาม เมื่อจีนไมอาจจะขดัขวางกระบวนการในการ   

                                                           
37"China  Ready to take part in Asian Security Dialogues," excepts from speech by Vice-

Premier and Foreign Minister Qian Qichen at the Foreign Correspondents' Association in Singapore 
24 July 1993, Beijing Review,  (9-15 August 1993).  อางใน  Banning Garrett and Bonnie  Glaser, 
"Multilateral  Security in the Asia-Pacific Region and its Impact on Chinese Interests: View from 
Beijing,"  Contemporary  Southeast Asia  Vol. 16, No. 1 (June 1994), p.15. 
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จัดตั้งการประชุมแบบพหุภาคีของอาเซียนได จีนจึงเสนอแนะแนวทางที่จะเปนการสงเสริมผล
ประโยชนของจีนใหอาเซียนไดพิจารณาเพื่อนําไปปรับใช 

 
4.1.3 การเขารวม ARFของจีน 
 

ในประเด็นที่จีนเขารวมในการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางดานการเมืองและ
ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกหรือ ARF แมวาประเทศสมาชิกอาเซียนจะมีทัศนะคติตอจีน
แตกตางกันออกไป     แตเสียงสวนใหญของอาเซียนในการเกี่ยวพันกับจีนคือ การมี "ความสัมพันธ
เชิงสรางสรรค" (constructive  engagement) โดยเฉพาะประเด็นความมั่นคงและการเมือง  ทั้งนี้ 
เนื่องจากอาเซียนเห็นพองตองกันวา  จีนมีความสําคัญมากตอประเด็นความมั่นคงหลักทั้งหมดใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตและบางประเด็นในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก  โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ปญหาความขัดแยงในทะเลจีนใต  ความขัดแยงในคาบสมุทรเกาหลี และประเด็นเรื่องเกาะไตหวัน  
และที่สําคัญคือ บางประเทศในอาเซียนยังมีความกังวลเกี่ยวกับจีนและมองวา  จีนยังเปน         
ภัยคุกคามในระยะยาว38  มุงหมายหลักประการหนึ่งของการประชุม ARF คือ การมีความสัมพันธ
กับจีนและการรักษาความสัมพันธกับสหรัฐอเมริกาทางเศรษฐกิจ  การเมือง  และความมั่นคง39 

 
จากมุมมองของอาเซียนดังกลาว ไดสงผลใหการดําเนินนโยบายของอาเซียนตอจีนมี

ลักษณะของการใชไมออน  และการดึงจีนใหเขามามีสวนรวมในการพัฒนาและความเปนไปตางๆ
ในภูมิภาคฯ  นโยบายของอาเซียนมีความแตกตางไปจากสหรัฐอเมริกาซึ่งดําเนินนโยบายปดลอม
และการมีความสัมพันธแบบมีเงื่อนไข (containment และ conditional  engagement) ที่มี
ลักษณะของการกีดกันและกดดันจีนในเรื่องตางๆ และที่เห็นไดชัดคือการดําเนินนโยบายสิทธิ
มนุษยชนของสหรัฐอเมริกาภายหลังเหตุการณเทียนอันเหมิน ในป ค.ศ.1989 

 
ภายหลังจากการปรับความสัมพันธทางการเมืองกับจีนแลว อาเซียนพยายามดึงจีนใหเขา

มามีสวนรวมในเวทีการประชุมตางๆของอาเซียน  หลังจากที่จีนไดแสดงเจตนารมณอยางเดนชัด
และบอยครั้งในอันที่จะขอเขามามีสวนรวมในอาเซียน40      ดังเห็นไดจาก     การที่อาเซียนไดเปด
โอกาสใหจีนเขารวมการประชุมระดับรัฐมนตรีประจําปของอาเซียน ณ กรุงกัวลาลัมเปอร  ประเทศ
                                                           

38Lee  Lai  To,  "The  China  Factor in ASEAN Security," A paper  present on Chulalongkorn-
Nus Political Science Conference  29-31 May 1997, p. 9.  

39Sorpong  Peou, op.cit., p. 161.  
40พัชราวลัย  วงศบุญสิน,  "อาเซียน-จีน หลังยุคสงครามเย็น," มติชน (28 สิงหาคม  2539), หนา 21.  
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มาเลเซียใน ป ค.ศ. 1991 ตามคําเชิญของมาเลเซียในฐานะเจาภาพ การประชุมระดับรัฐมนตรีของ
อาเซียน ในป ค.ศ.1992 และที่สําคัญคือ การประชุมในป  ค.ศ. 1993 อาเซียนไดเชิญจีนให       
เขาฟงขอเสนอแนะเกี่ยวกับการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางการเมืองและความมั่นคง
ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก (ASEAN  Regional  Forum--ARF) ที่จะจัดขึ้นเปนครั้งแรกที่กรุงเทพฯ
ในป ค.ศ.199441 

 
สําหรับในสวนของจีนนั้น แมวาจีนกลาวถึงขอเสนอที่ใหมีการจัดตั้งเวทีเจรจาทางดาน

ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ในชวงตนทศวรรษที่ 1990 วา   สถานการณที่มีการเจรจา 
ตอรองแบบพหุภาคีเปนสถานการณที่จีนอยูในฐานะเสียเปรียบ42 แตจีนก็จะเขารวมการประชุม 
ASEAN Regional Forum     เพื่อเปนการพิสูจนความตั้งใจของตนที่จะรักษาสถานะเดิม (status 
quo) และเปนการสงเสริมยุทธศาสตรทางการฑูตของตนภายหลังจากเหตุการณเทียนอันเหมิน    
ในป ค.ศ.1989 เพื่อเปนการแสวงหาแนวรวมจากอาเซียน43 ทั้งนี้ เนื่องจากวา การเขารวมเวทีการ
เจรจาดังกลาวเปนการแสดงใหอาเซียนเห็นวา จีนยินดีที่จะแกไขปญหาความมั่นคงในภูมิภาคฯ   
โดยสันติวิธี ไมใชการใชกําลังในการแกไขความขัดแยง ซึ่งการกระทําเชนนั้นจะเปนการเพิ่มความ
หวาดระแวงของอาเซียนตอจีน ดังนั้น แมวา  จีนจะมีความกังวลเกี่ยวกับผลกระทบในเชิงลบของ
กลไกแบบพหุภาคีตอผลประโยชนของตนก็ตาม แตจีนก็ยังกลาววา "จีนจะเขารวมใน ARF ซึ่งเปน
องคการปรึกษาหารอืที่สรางขึ้นเพื่อพิจารณาปญหาทางดานความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก 
อันเกิดจากการริเร่ิมของประเทศสมาชิกอาเซียน ที่จะจัดขึ้นเปนครั้งแรกที่กรุงเทพฯในปนี้"44 

 
สวนที่อาเซียนสามารถแสดงบทบาทในฐานะแกนนําทางการฑูตในการสงเสริมและการ

กําหนดโครงสรางการเจรจาแบบพหุภาคีที่จะจัดตั้งขึ้นมาใหมนี้ เนื่องมาจากเหตุผล  2  ประการคือ  
ประการแรก อาเซียนไดรับการยอมรับจากประเทศมหาอํานาจหลักในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก      
ไมวาจะเปน สหรัฐอเมริกาหรือญ่ีปุนซึ่งไมตองการที่จะมีบทบาทนําในเวทีการเจรจาที่จัดตั้งขึ้นใหม

                                                           
41Lee  Lai  To,  "ASEAN-PRC  Political  and Security  Cooperation: Problem, Proposal and 

Prospects," ASEAN  Survey  Vol. 33, No. 11 (November 1993), p. 1096.  
42Alastair  Iain  Johnston, op.cit., p. 295. 
43Ibid., p. 296. 
44In the view of a prominent CICIR  Southeast Asia expert, the ASEAN Regional Forum 

symbolizes  "the first step towards multilateral political and economic dialogues in the Asia-Pacific 
region and will help push forward the security system in the region."   อางใน  Banning  Garrett  and 
Bonnie  Glaser, op.cit., pp. 20-21.  
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นี้  ในขณะที่จีนเองก็ไมเต็มใจที่จะเขารวมในความรวมมือแบบพหุภาคีที่มีประเทศมหาอํานาจอื่นๆ
เปนผูริเร่ิม  ประการที่ 2 รูปแบบของอาเซียนมีความเหมาะสมสําหรับยุคหลังสงครามเย็น        
เนื่องจากความตึงเครียดในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกไมไดเปนภัยคุกคามที่เห็นไดชัดหรือที่จะนําไปสู
ความรวมมือทางการทหาร45  อาเซียนเห็นพองตองกันวา  เวทีการเจรจาทางดานความมั่นคงใน
ระดับภูมิภาค จะชวยรักษาความสนใจของสหรัฐอเมริกาในการที่จะคงอยูในภูมิภาคฯ  ซึ่งปรากฎ
วาการคาดคะเนของอาเซียนไดรับเห็นความพองจากรัฐบาลคลินตันวา  เวทีการเจรจาทางดาน
ความมั่นคงแบบพหุภาคี เปนสวนประกอบสําคัญของยุทธศาสตรของสหรัฐอเมริกา46 

 
4.1.4 แนวความคิดเรื่องระเบียบวิถีปฏิบัติระหวางประเทศ 
 

การที่จีนเขารวมการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางดานการเมืองและความมัน่คง
ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกหรือ ARF  ทําใหจีนไดรับประโยชนหลายประการ ทั้งในดานการติดตอ 
ส่ือสารกับประเทศสมาชิกอาเซียนเพื่อลดความหวาดระแวง การรับรูขาวสารทางดานความมั่นคง 
และมีสวนรวมในการกําหนดทิศทางการประชุมไมใหสงผลกระทบตอผลประโยชนของจีน  

 
สาเหตุที่จีนเขารวมการประชุม ARF สามารถอธิบายไดจากแนวความคิดเรื่อง 

International Regime ของ Robert  O. Keohane ที่ไดกลาววา International Regime  เปนสิ่งที่
เกิดขึ้นจากการที่แตละรัฐมีขอจํากัดที่ไมสามารถบรรลุผลประโยชนแหงชาติ (national interest) 
โดยลําพัง ในสถานการณดังตอไปนี้27 

 
 1. การขาดโครงรางทางกฎหมายที่ชัดเจนในการสรางพันธกรรมสําหรับการกระทําตางๆ  
 2. คาใชจายทางดานขอมูล (information  cost) 
 3. คาใชจายในการติดตอส่ือสาร (positive transactions cost)  
 
 จากสถานการณดังกลาวขางตน กอใหเกิดความไมแนนอนและความเสี่ยง  วิธีที่จะลด
ปญหาความไมแนนอน (uncertainty) และความเสี่ยง (risk)  อันจะนําไปสูความขัดแยงที่รุนแรง
และขยายตัวเปนสงครามได ทําไดโดยการเพิ่มการติดตอส่ือสารทั้งในแงปริมาณและคุณภาพโดย

                                                           
45Michael  Leifer, op.cit., p. 26.  
46Alastair   Iain   Johnston, op.cit., p. 298. 
27Robert  O.  Keohane, “The Demand for International Regime,” in International Regime, ed. 

Stephen  Krasner (London: Cornell University Press, 1983), p. 154.  
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การสราง  international regime  ข้ึน โดยมีกลไกอยูที่การเจรจา (negotiation)  และการตอรอง 
(bargaining) และเงื่อนไขที่ทําให international regime สามารถดํารงอยูได คือ ความเขมขนของ
ประเด็น (issue density) ซึ่งขึ้นอยูกับการพึ่งพาซึ่งกันและกันของประเทศที่เขารวมใน 
international regimeในประเด็นนั้นๆวามีอยูมากนอยเพียงใด28 
 
 การเขารวมการประชุม ARF ของจีนที่เปนไปตามกรอบความคิดนี้ เพราะจีนตองการลด
ความหวาดระแวงของอาเซียน ซึ่งเปนผลมาจากทาทีที่แข็งกราวในปญหาหมูเกาะสแปรตลียและ
การพัฒนาศักยภาพทางการทหารของจีน อันเปนปจจัยสําคัญที่นําไปสูการจัดตั้งการประชุมดัง
กลาวดวยภายใตการสนับสนุนของประเทศมหาอํานาจอื่นๆในภูมิภาคฯ โดยเฉพาะอยางยิ่งสหรัฐ
อเมริกาซึ่งมีการปรับเปลี่ยนทาทีตอกลไกแบบพหุภาคีในสมัยรัฐบาลคลินตัน รวมทั้งการพัฒนา
ความสัมพันธระหวางอาเซียนและเวียดนามภายหลังวิกฤติการณกัมพูชาสิ้นสุดลง ซึ่งหากจีนไม
เขารวมการประชุม อาจนําไปสูการรวมกลุมเพื่อตอตานจีนภายใตการครอบงําของสหรัฐอเมริกา 
ขณะเดียวกันจากการที่ Robert  O. Keohane ไดกลาวถึง อุปสรรคของความรวมมือในกรอบของ
ระเบียบวิถีปฏิบัติที่สําคัญ คือ การละทิ้ง (defect) นั้นสามารถนํามาอธิบายพฤติกรรมของจีนภาย
หลังการเขารวมการประชุมดังกลาวไดเปนอยางดี 
 
4.2 พฤติกรรมของจีนภายหลังการเขารวมการประชุม ASEAN Regional Forum 
 
 จากการที่จีนมองวาในระยะเริ่มแรก การประชุมควรมีรูปแบบที่ไมเปนสถาบันซึ่งจะมีความ
เหมาะสมกวารูปแบบอื่น ทั้งนี้ เปนผลมาจากความเชื่อของจีนวา รูปแบบดังกลาวจะทําใหสหรัฐ
อเมริกาไมสามารถครอบงําสถาบันทางดานความมั่นคงในภูมิภาคฯได47 ซึ่งพฤติกรรมของจีนใน
การประชุม ARF เปนสิ่งที่แสดงถึงแนวความคิดดังกลาวได 
 
 การประชุม ARF ครั้งที่ 1 ซึ่งจัดขึ้นที่กรุงเทพฯ ประเทศไทย เมื่อวันที่ 25 กรกฎาคม 
1994  ไดมีประเทศตางๆ เขารวมการประชุม 17 ประเทศดวยกัน อันประกอบดวย  ประเทศสมาชิก
อาเซียน 6 ประเทศ (อินโดนีเซีย มาเลเซีย ฟลิปปนส สิงคโปร บรูไน ไทย) สหรัฐอเมริกา ญี่ปุน แค
นาดา     ออสเตรเลีย นิวซีแลนด เกาหลีใต เวียดนาม สําหรับลาวและปาปวนิวกินีเขารวมในฐานะ
ประเทศ ผูสังเกตการณ สวนจีน และรัสเซียเขารวมในฐานะประเทศคูปรึกษาหารือ และอีกกลุม
ประเทศคือ สหภาพยุโรป นอกจากนี้ ยังมีพมาซึ่งเขารวมในฐานะแขกของไทยซึ่งเปนเจาภาพ ใน
                                                           

28Ibid., pp.155-157.  
47Alastair   Iain   Johnston, op.cit , p. 296. 
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การประชุมนั้นใชเวลาเพียง 3 ชั่วโมง โดยรัฐมนตรีจากแตละประเทศมีสิทธิพูดคนละ 10 นาที ในที่
ประชุมไมมีการเนนถึงเรื่องใดเปนกรณีพิเศษ ยกเวนกรณีที่ออสเตรียและแคนาดาไดเสนอใหมีการ
จัดตั้ง Track I inter-sessional  เพื่อพิจารณาประเด็นที่ไมสามารถหยิบยกขึ้นมาพิจารณาในการ
ประชุมระดับรัฐมนตรี แตขอเสนอนี้ไดรับการปฏิเสธจากจีน48 อยางไรก็ตาม ในการประชุมครั้งนี้ไม
ไดมีการนําประเด็นความขัดแยงเรื่องหมูเกาะสแปรตลียขึ้นมาพูดมากนัก เนื่องจากเกรงวาจะกอให
เกิดปญหาในการประชุมครั้งแรก49  เหตุการณดังกลาวไดแสดงใหเห็นถึงความพยายามของอา
เซียนในการแกไขปญหาในลักษณะที่ทุกฝายมีความสบายใจ (at a peace comfortable to all 
participants)  โดยการนําแนวทางของวิถีทางแหงอาเซียน (ASEAN Way)มาใชซึ่งมีความ       
แตกตางจาก CSCE ของยุโรป* 
 

ในชวงป ค.ศ.1994 นี้ อินโดนีเซียไดมีปญหาความขัดแยงกับจีนในกรณีที่จีนอางกรรมสิทธิ์
ในบอกาซธรรมชาติที่อยูทางตะวันออกเฉียงเหนือของเกาะนาตูนา (Natuna) ออกไปประมาณ 
180 กิโลเมตร ซึ่งอินโดนีเซียทําสัญญาอนุญาตใหบริษัทเอ็กซอน (Exxon) เขาไปทําการสํารวจ 
โดยกอนหนานั้นในการประชุมเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับความขัดแยงที่อาจเกิดขึ้นในทะเลจีนใตคร้ังที่ 
4 ซึ่งจัดขึ้นที่ Surabaya อินโดนีเซีย ในระหวางวันที่ 23-25 สิงหาคม1993 จีนไดนําแผนที่มาแสดง
วาอาณาเขตทางตอนใตของจีนครอบคลุมถึงบอกาซนาตูนา การอางกรรมสิทธิ์ดังกลาวของจีน   
ทําใหอินโดนีเซียเริ่มตระหนักวา ตนไมสามารถดํารงความเปนกลางในการเจรจาเกี่ยวกับปญหาใน
ทะเลจีนใตไดอีกตอไป โดยในการประชุม ARF คร้ังนี้ อินโดนีเซียไดออกมาเรียกรองใหจีนอธิบาย

                                                           
48Michael  Leifer, op.cit., p. 32. 
49ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ช., หนา 199. 
*ความแตกตางระหวาง ARF และ CSCE มีอยูดวยกัน 4 ประการคือ ประการแรก CSCE พัฒนามา

จากสนธิสัญญาและปฏิญญา ในขณะที่ ARF พัฒนามาจากกระบวนการเจรจา ทําให CSCE มีลักษณะของ
ความเปนสถาบันมากกวา ARF  ประการที่สอง CSCE ใชคะแนนเสียงสวนใหญในการลงมติ สวน ARF ยึดถือ
หลักการฉันทามติ ประการที่สาม ประเทศมหาอํานาจขนาดใหญมีบทบาทนําในการจัดตั้ง CSCE สวน ARF ถูก
จัดตั้งขึ้นโดยประเทศสมาชิกอาเซียน และประการสุดทาย CSCE มีความรวมมือ  3 ดานดวยกัน คือ ความมั่นคง 
ทางดานเศรษฐกิจ และทางดานมนุษยธรรม  ในขณะที่ ARF จํากัดความรวมมือเฉพาะทางดานความมั่นคง อาน
เพิ่มเติมไดใน  Eiichi  Furukawa, “ASEAN Regional Forum: A process for confidence ‘fermentation’, “ in 
Managing Security and Peace in the Asia-Pacific, ed. Bunn  Nagara and Cheah  Siew  Ean  
(Malaysia: ISIS Malaysia, 1996) , pp. 330-331. Also in Akiko  Fukushima, op.cit., p. 152. 
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เกี่ยวกับการขยายอาณาเขตของจีนเขาไปในเกาะนาตูนา แตจีนใหการปฏิเสธที่จะออกมาตอบ   
คําถามในประเด็นดังกลาว50 

 
ในเวลาตอมา จีนไดออกมากลาวแกตัววา เสนเขตแดนที่มีการกําหนดขึ้นมานั้นอาจมี

ความคลุมเครือ  แตจีนไมไดตั้งใจที่จะอางกรรมสิทธิ์ในเกาะ Natuna แตประการใด  นอกจากนี้ 
จีนยังไดพยายามสรางความมั่นใจแกอินโดนีเซียอีกหลายครั้ง ทั้งในการประชุมเจาหนาที่และระดับ
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของอาเซียนในเดือนสิงหาคม การประชุม ARF และการ
ประชุมสุดยอดของเอเปคในเดือนพฤศจิกายน ปเดียวกันนั้น อยางไรก็ตาม ทาทีของจีนเกี่ยวกับ  
บอกาซ Natuna ยังไมมีความชัดเจนมากนัก51 และไดสงผลทําใหอินโดนีเซียซึ่งเปนประเทศเดียว
ใน อาเซียนที่ไมเคยทําขอตกลงความรวมมือทางดานความมั่นคงกับประเทศนอกภูมิภาค ตัดสินใจ
ทําขอตกลงเกี่ยวกับความรวมมือทางดานความมั่นคงกับออสเตรเลียเมื่อวันที่ 18 ธันวาคม 1995 

 
การประชุม ARF ครั้งที่ 2 ที่บันดาร เสรี เบกาวัน ประเทศบรูไน เมื่อวันที่ 1 สิงหาคม 

1995 ไดมีประเทศตางๆเขารวม 18 ประเทศกับอีกหนึ่งกลุม ประกอบดวย ประเทศสมาชิกอาเซียน 
7 ประเทศ (เวียดนามเขาเปนสมาชิกประเทศที่ 7) จีน รัสเซีย ประเทศคูเจรจา 6 ประเทศ   และ  
สหภาพยุโรป ณ ที่ประชุมดังกลาวไดมีการจัดทําเอกสาร ASEAN Concept Paper52 เพื่อกําหนด
ขั้นตอนการดําเนินการของการประชุม ARF ออกเปน 3  ขั้นตอนคือ มาตรการสรางความมั่นใจ 
(confidence  building measures--CBMs) การฑูตเชิงปองกัน (preventive diplomacy) และ
การแกไขความขัดแยง (conflict resolution) ซึ่งที่ประชุมไดใหการรับรองขั้นตอนตางๆ เหลานั้น 
อยางไรก็ตาม คําวา “การแกไขความขัดแยง” ไดเปลี่ยนไปเปน “การเขาหาความขัดแยง”         
(the elaboration of approaches to conflicts) ภายหลังจากที่จีนออกมาคัดคาน เนื่องจากจีน 
เชื่อวา ถอยคําดังกลาวจะเปนการใหอํานาจแกที่ประชุม ARF เขาแทรกแซงตอปญหาความขัดแยง
ที่จีนตองการใชเวทีการเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหา53 ในการประชุมครั้งนี้ จีนยอมตกลงที่
จะใหมีการเจรจากับประเทศสมาชิกอาเซียนเกี่ยวกับปญหาหมูเกาะสแปรตลียในฐานะกลุมเปน
คร้ังแรก54 ซึ่งเปนผลมาจากการแสดงจุดยืนรวมกันในกรณีที่จีนลวงล้ําอธิปไตยในหินโสโครกมิสชีฟ 

                                                           
50Gerald  Segal, “East Asia and the “Constrainment” of China,” International Security         

Vol. 20, No.4 (Spring 1996), p. 131.  
51Allen  S.  Whiting, op.cit., p. 305.  
52ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ซ., หนา 202. 
53Alastair Iain  Johnston, op.cit., p. 315.  
54Sorpong  Peou, op.cit., p. 160. 
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(Mischief Reef) ที่ฟลิปปนสอางกรรมสิทธิ์ ในเดือนกุมภาพันธปเดียวกัน โดยสิงคโปรและไทยที่ไม
มีขอพิพาทหรืออางกรรมสิทธิ์หมูเกาะในทะเลจีนใตใหการสนับสนุนอยางเต็มที5่5 

 
นอกจากนี้        ที่ประชุม ARF ยังไดนําเอาขอเสนอเกี่ยวกับ Track I Inter-sessional ของ 

ออสเตรเลียและแคนาดากลับมาพิจารณาอีกครั้งหนึ่ง  และที่ประชุม ARF มีมติใหมีการจัดตั้ง 
Track I Inter-sessional ข้ึน โดยมีการประนีประนอมกันในเรื่องชื่อ(label)และอํานาจหนา
ที่(mandate) ทั้งนี้ เนื่องจากจีนไดคัดคานการใชคําวา “คณะทํางาน” (working group) และ
ประเด็นการกําหนดกรอบระยะเวลา เพราะทั้งสองประเด็นทําใหการประชุม ARF จะมีลักษณะ
ความเปนสถาบันมากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ จีนยังตองการใหมี Inter-sessional group เพยีงสองกลุม
เทานั้น  

 
จากปจจัยขางตน ไดนําไปสูการจัดตั้งกลุมคณะทํางานขึ้นมา  3 กลุม ซึ่งแบงออกไดเปน 2 

รูปแบบ อันประกอบดวย Inter-sessional meeting on peacekeeping operation--ISM PKO , 
Inter-sessional meeting on search and rescue--ISM SAR และ Inter-sessional support 
group on CBMs--ISG CBMs56 ซึ่งแตละกลุมจะมีประเทศสมาชิกอาเซียนกับประเทศที่เสนอตัว
เปนประธานรวมกัน*   ซึ่งจีนก็ไดยอมรับมติดังกลาว แมวาจีนจะไมมีความกระตือรือรนที่จะเขาไป
มีสวนรวมมากนัก 

 
 นอกจากนี้ จีนยังเรียกรองใหมีการเจรจาตอรองในแตละประเด็นเปนรายกรณีไป ตัวอยาง
เชน เมื่อแคนาดากําหนดวาระการประชุมสําหรับ ISM on PKO แคนาดาไดมีการประนีประนอม
กับจีนในกรณีการใชคําวา “การจัดเตรียมกองกําลังสํารองเพื่อการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ” 
(PKO Standby Arrangements) ซึ่งฝายจีนพยายามเรียกรองใหมีการยกเลิกการใชถอยคํา        
ดังกลาว เพราะทางการทหารไมตองการใหมีการกลาวโดยนัยยะซึ่งจะผูกมัดตนเองในการรักษา
สันติภาพภายในภูมิภาค แคนาดาจึงเปลี่ยนชื่อใหมเปน PKO Arrangement อยางไรก็ตาม ใน

                                                           
55กวี  จงกิจถาวร, “อนาคตความรวมมือดานเมืองและความมั่นคงอาเซียน,” เอกสารการสัมมนาเรื่อง 

30 ปอาเซียนกับกาวตอไปในอนาคต  เสนอ ณ หองประชุมจุมภฎ-พันธุทิพย อาคารประชาธิปก-รําไพพรรณี  
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยในวันที่ 5 สิงหาคม 2540, หนา 3.  

56ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ฌ., หนา 211. 
*แคนาดาและมาเลเซียเปนประธานรวมใน Inter-sessional Meeting on Peace Keeping Operation  

ญี่ปุนเปนประธานใน Inter-sessional Support Group on confidence Building Measure รวมกับอินโดนีเซีย 
และสิงคโปรและสหรัฐอเมริกาเปนประธานรวมใน Inter-sessional Meeting on Search and Rescue  
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แถลงการณรวมของการประชุม ARF คร้ังที่ 3 ในป ค.ศ.1996 ที่ประชุมเรียกรองใหประเทศสมาชิก
พิจารณาการเขารวมใน PKO Standby Arrangement ในคราวนี้ จีนไมไดแสดงทาทีคัดคาน      
แตอยางใด57 
  

อาเซียน ไดนําประเด็นสนธิสัญญาเขตปลอดอาวุธนิวเคลียรในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
(Southeast Asian Nuclear Weapon Free Zone--SEANWFZ)           ที่ผูนําของประเทศสมาชิก 
อาเซียนรวมกันลงนามในการประชุมสุดยอดครั้งที่ 5 ที่กรุงเทพฯ ในปเดียวกันเขาหารือกับประเทศ
ที่เขารวมการประชุม ARF เนื่องจากสนธิสัญญาจะมีผลบังคับใช ก็ตอเมื่อประเทศที่มีอาวุธ
นิวเคลียร (Nuclear Weapon States--NWS) 5 ประเทศใหการยอมรับโดยการลงนามในพิธีสาร
ตอทายสัญญา58 สหรัฐอเมริกาตอตานการนําสนธิสัญญาดังกลาวมาปฏิบัติ เนื่องจากจะสงผล
กระทบตอกองเรือที่ 7 ซึ่งเดินทางผานภูมิภาคนี้ ในขณะที่จีนแสดงทาทีสนับสนุนตอสนธิสัญญาฯ 

 
การประชุม ARF ครั้งที่ 3 ที่กรุงจาการตา ประเทศอินโดนีเซีย เมื่อวันที่ 23 กรกฎาคม 

1996 มีประเทศเขารวมการประชุมเพิ่มข้ึนอีก 2 ประเทศคือ พมาและอินเดีย ดังนั้นจึงมีประเทศที่
เขารวมประชุมทั้งสิ้นเปน 20 ประเทศและ 1 กลุม โดยที่อินเดียไดรับสถานะใหเปนประเทศคูเจรจา 
สวนพมาเปนประเทศผูสังเกตการณ ที่ประชุมไดกําหนดหลักการเพื่อเปนแนวทางและขอพิจารณา
ในการรับสมาชิกใหม  ดังปรากฏอยูในคําแถลงการณการประชุม ARF59 เนื่องจากกอนหนานี้มี
หลายประเทศแสดงความจํานงคขอเขารวมการประชุม ARF  ที่เห็นไดชัดคือ อังกฤษและฝรั่งเศส
ซึ่งตองการเขารวมการประชุม  ARF ในฐานะประเทศมากกวาในฐานะตัวแทนของสหภาพยุโรป60 

 
อยางไรก็ตาม ทาทีของจีนตอความรวมมือทางดานความมั่นคงเริ่มเปลี่ยนแปลงไปในป 

ค.ศ.1996 เมื่อจีนเสนอตัวเปนประธานการประชุม Intersessional Meeting on Confidence 
Building Measures รวมกับฟลิปปนสซึ่งจะจัดขึ้นที่ปกกิ่งในป ค.ศ.1997 ทั้งนี้ ก็เนื่องมาจาก
สาเหตุสําคัญ  2  ประการคือ ประการแรก  ในการประชุมเอเปคในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1995 
เลขาธิการทางดานความมั่นคงของสหรัฐอเมริกาคือ นายแพรร่ี (Perry) ไดเสนอใหมีการบรรจุ

                                                           
57Alastair  Iain  Johnston, op.cit., p. 311.  
58Komate   Kamalanavin,  “The Treaty on Southeast Asia Nuclear Weapon Free Zone,”  

สราญรมย ฉบับที่ระลึกครบรอบป 55, (10 กุมภาพันธ 2541), หนา 167-173.  
59ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ญ., หนา  217. 
60Malcolm  Chalmers, Confidence-Building in Southeast Asia  Boulder, Colorado: Westview 

Press, 1996, p. 149.  
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ประเด็นความมั่นคงและมาตรการสรางความมั่นใจในระเบียบวาระการประชุมเอเปค ซึ่งจีนได   
คัดคานขอเสนอดังกลาว เนื่องจากไตหวันเองก็เปนสมาชิกเอเปค ภายหลังเหตุการณดังกลาว จีน
พยายามเบี่ยงเบนบทบาททางดานความมั่นคงในเอเปค โดยการเขามามีบทบาทในเชิงรุกใน
กระบวนการสรางความมั่นใจในการประชุม ARF แทน 

 
ประการที่ 2 การประกาศปฏิญญารวมญี่ปุน-สหรัฐอเมริกา (Japan-US Joint 

Declaration) ก็เพื่อเปนการยืนยันการเปนพันธมิตรทางดานความมั่นคงแบบทวิภาคีซึ่งทําใหจีน
ตื่นตระหนก เนื่องจากจีนมองวา ปฏิญญารวมดังกลาวพุงเปาไปที่จนีในฐานะศัตรูในอนาคต    
โดยปฏิญญารวมดังกลาวไดมีการปรับเปลี่ยนความรวมมือทางดานความมั่นคงทั้งเปาหมายและ
อาณาบริเวณที่อยูในความคุมครอง ในดานเปาหมาย ปฏิญญาดังกลาวไดปรับเปลี่ยนจากการ
อาศัยความคุมครองจากสหรัฐอเมริกาในตอตานภัยคุกคามความมั่นคงของญี่ปุนเพียงอยางเดียว 
มาเปนการแกไขเหตุการณฉุกเฉินในอาณาบริเวณรอบๆญี่ปุน  ความขัดแยง ความไมแนนอน และ
ความไรเสถียรภาพในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกดวยกองกําลังปองกันตนเองของญี่ปุน ซึ่งสามารถ
กระทํารวมกับกองกําลังของสหรัฐอเมริกาหรอืกระทําโดยลําพังได สวนในดานเขตคุมครองตาม
ปฏิญญาฯ ไดระบุใหขยายการคุมครองจากญี่ปุนและตะวันออกไกลมาเปนภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก 
ซึ่งก็กินความรวมถึงชองแคบมะละกา หมูเกาะพาราเซล และหมูเกาะสแปรตลียในทะเลจีนใต         
ชองแคบไตหวัน และคาบสมุทรเกาหลีดวย61   ดังนั้น จีนไดตอบโตการกระทําดังกลาว โดยกลาว
ย้ําวา ความรวมมือทางดานความมั่นคงแบบพหุภาคีเปนความรวมมือที่จะประกันความมั่นคงรวม
กันในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก62  

 
การประชุม ARF ครั้งที่ 4 ที่สุปง ไจยา (Subang  Jaya) ประเทศมาเลเซียในวันที่ 27

กรกฎาคม 1997 ที่ประชุมไดเสนอใหมีการพัฒนาจากมาตรการสรางความมั่นใจอันเปนขั้นตอนที่
หนึ่ง (CBMs) ไปสูการฑูตเชิงปองกัน (preventive diplomacy) ซึ่งเปนขั้นตอนที่สอง โดยที่ประชุม
ตองการให Inter-sessional Group on CBMs ระบุถึงเปาหมายซึ่งคาบเกี่ยวกันระหวางขั้นตอน   
ที่หนึ่งและสอง เพื่อทําใหขั้นตอนที่หนึ่งบรรลุเปาหมายครบถวนอยางแทจริง ซึ่งจีนไดทําการ      
คัดคานขอเสนอดังกลาวอยางรุนแรง โดยที่รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของจีน นาย
เฉียน ฉี เฉิน ไดแถลงวา ถายิ่งมีการสรางความมั่นใจมากขึ้นเทาใดก็จะยิ่งเสริมสรางความสัมพันธ

                                                           
61Zhao  Jiequi, “Redefinition of Japan-US Security Arrangements and Institute of Its 

Repercussions,” Foreign Affairs Journal No.41(September 1996), p.  34.  
62Akiko  Fukushima, op.cit., p. 43.  
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ระหวางประเทศสมาชิกดียิ่งขึ้น และยังย้ําอีกวา การประชุม ARF ไมจําเปนที่จะตองพัฒนาไปสู   
ขั้นตอนของการฑูตเชิงปองกันอยางรีบเรง ทั้งนี้ การที่จีนกลาวเชนนั้น เนื่องจากจีนเกรงวา ประเด็น       
หมูเกาะสแปรตลียจะถูกหยิบยกขึ้นมาเจรจา63 ในปเดียวกันนี้ ลาวและพมาไดเขาเปนสมาชิก     
อาเซียนอยางสมบูรณ  

 
ภายหลังการประชุมสุดยอดอยางไมเปนทางการระหวางอาเซียนและจีน ผูนําอาเซียนและ

ประธานาธิบดีของจีน  นายเจียง  เจอ   หมิน      ไดมีแถลงการณรวมเกี่ยวกับความรวมมือระหวาง
อาเซียน-จีนสูศตวรรษที่ 21 ในวันที่ 16 ธันวาคม 1997 ซึ่งมีสาระสําคัญเกี่ยวกับปญหาในทะเลจีน
ใตคือ ทุกฝายที่เกี่ยวของกับปญหาความขัดแยงในทะเลจีนใตเห็นพองตองกันที่จะแกไขขอขัดแยง
โดยการปรึกษาหารือและการเจรจากันฉันทมิตรตามหลักกฎหมายระหวางประเทศซึ่งเปนที่ยอมรับ
รวมกันโดยทั่วไป รวมถึงอนุสัญญาแหงสหประชาชาติวาดวยกฎหมายทะเลป ค.ศ.1982 (UN 
Convention on the  Law of the Sea--UNCLOS) และในขณะที่ยังหาขอยุติในความขัดแยงที่มี
อยู อาเซียนและจีนเห็นพองกันที่จะพยายามแสวงหาแนวทางเพื่อความรวมมือในพื้นที่ดังกลาว64 

 
อยางไรก็ตาม พฤติกรรมที่แสดงความรับผิดชอบของจีนก็ไมไดเปนเครื่องยืนยันวาใน

อนาคตจีนจะปฏิบัติตามสิ่งที่จีนเคยใหสัญญาไวกับอาเซียน โดยจีนเร ิ่มทําการอางกรรมสิทธิ์ใน
ทะเลจีนใตอีกครั้งหนึ่ง ดังจะเห็นไดจากในเดือนตุลาคม ค.ศ.1998 ฟลิปปนสคนพบวา จีนไดปลูก
สรางสิ่งกอสรางทางการทหารบนหินโสโครกมิสชีฟ ซึ่งฟลิปปนสก็ไดทําการตอบโตโดยการควบคุม
ตัวชาวประมงจีนจํานวน 20 คนและยึดเรือประมงดังกลาวในขอหาทําการประมงผิดกฎหมาย ตอ
มา ไดมีการเจรจาระหวางสองฝายในระหวางวันที่ 22-23 มีนาคม 1999 ที่กรุงมะนิลา แตการ
เจรจาไมมีความคืบหนา เนื่องจากจีนปฏิเสธขอเสนอของฟลิปปนสที่จะใหร้ือถอนสิ่งกอสรางของ
จีนบนหินโสโครกดังกลาว65 กอนที่จีนจะทําการเคลื่อนไหวทางยุทธวิธีดังกลาวในทะเลจีนใต จีน
เฝารอจนประเทศในภูมิภาคฯจับตามองจีนนอยลง อันเปนผลมาจากการที่ประเทศเหลานี้หมกมุน
กับการแกไขปญหาวิกฤติการณทางการเงินที่เกิดขึ้นในกลางป ค.ศ.1997 อยูนั่นเอง66 

 

                                                           
63Ibid., p. 148.  
64ดูขอมูลฉบับสมบูรณไดในภาคผนวก ฎ., หนา 222. 
65Jon  M.  Van  Dyke and Mark  J.  Valencia, “How valid are the South Chin Sea Claims 

under the Law of the Sea Convention?,” Southeast Asian Affairs 2000 (Singapore: Institute of 
Southeast Asian Studies, 2000), p. 60.  

66Derek  da  Cunda, op.cit., p. 25.  
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จากพฤติกรรมของจีนในชวงป ค.ศ.1995-98 แสดงใหเห็นวา จีนกําลังดําเนินนโยบาย    
รุกคืบ (creeping assertive policy) ซึ่งเปนนโยบายแบบคอยเปนคอยไปในการสรางการปรากฎ
ตัวของจีนในทะเลจีนใต โดยไมมีการเผชิญหนาทางการทหาร  ทั้งนี้ จะมียุทธศาสตรในเชิงปฏิบัติ
อยู 2 ประการคือ ประการแรก การใชแนวทางทางการฑูต โดยจีนกลาวย้ําอยูเสมอวา จีนไม
ตองการใหนําประเด็นเรื่องอํานาจอธิปไตยในหมูเกาะสแปรตลียมาเจรจา แตจีนพรอมที่จะเก็บ
ประเด็นอํานาจอธิปไตยไวกอนแลว แกไขปญหาโดยสันติวิธี โดยตั้งอยูบนพื้นฐานของกฎหมาย
ระหวางประเทศ และการพัฒนาทรัพยากรธรรมชาติรวมกับประเทศที่อางกรรมสิทธิ์อ่ืนๆ นอกจาก
นี้ จีนยังไดเขารวมในเวทีการเจรจาทั้งแบบทวิภาคีและพหุภาคีดวย ประการที่สอง เมื่อใดก็ตามที่มี
โอกาส จีนก็จะเขาไปยึดครองหินโสโครกและสรางสิ่งปลูกสรางบนหินโสโครกและเกาะตางๆในหมู
เกาะสแปรตลีย67  ในขณะที่ B.A. Hamzah นักวิเคราะหชาวมาเลเซียเรียกยุทธศาสตร       
ดังกลาวของจีนวา ยุทธศาสตรกาวไปขางหนา 3 กาว ถอยหลัง 3 กาว (three-step-forward, two-
step-back strategy) โดยเขาไดยกกรณีทะเลจีนใตวา เมื่อจีนขยายอิทธิพลเขาไปในทะเลจีนใต 
โดยการยึดครองหินโสโครกมิสชีฟ และหากประเทศในภูมิภาคฯทําการประทวงการกระทําดังกลาว 
จีนก็จะแสดงทาทีที่เปนมิตร ซึ่งการกระทําเชนนี้ถือวาเปนการถอยหลัง 2 กาว แตในขณะเดียวกัน 
จีนก็ไมยอมลามือจากสิ่งที่จีนไดเขาครอบครองไวแลว68 
 
 ในสวนของความคืบหนา  การประชุม ARFคร้ังที่ 5 จัดขึ้นที่มะนิลา  ฟลิปปนส เมื่อวันที่ 
27 กรกฎาคม 1998 มีประเทศเขารวมการประชุมเพิ่มข้ึนอีกหนึ่งประเทศคือ มองโกเลีย  ตอมา   
ในการประชุม ARF คร้ังที่ 6 ที่สิงคโปร ในวันที่ 26 กรกฎาคม 1999 กัมพูชาซึ่งเขาเปนสมาชิก     
อาเซียนประเทศที่ 10 ก็ไดเขารวมการประชุมดังกลาวดวย และการประชุม ARF คร้ังที่ 7 ที่
กรุงเทพฯ ประเทศไทย เมื่อวันที่ 27 กรกฎาคม 2000 นอกจากการเขารวมการประชุม ARF ของ
เกาหลีเหนือแลว ยังมีการประชุมรวมกันอยางเปนทางการครั้งแรกระหวางรัฐมนตรีอาเซียนกับ    
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของจีน ญี่ปุน และเกาหลีใตที่เรียกวา ASEAN+3  และมี
การจัดตั้งกลุมผูประสานงานของอาเซียน (ASEAN Troika) ขึ้น ตามที่ไทยไดเสนอไวในการประชุม
สุดยอดอยางไมเปนทางการ คร้ังที่ 3 ที่มะนิลา ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1999 ทั้งนี้ เพื่อใหเปน   
กลไกใหอาเซียนสามารถรวมมือแกไขปญหาสาํคัญที่สงผลกระทบตอภูมิภาค69  
                                                           

67Ian  James  Storey, “Creepting Assertiveness: China the Philippines and the Southeast 
China Sea Dispute,” Contemporary Southeast Asia Vol. 21, No. 1 (April 1999), p. 99.  

68Derek  da  Cunha,op.cit., p. 24.  
69กระทรวงการตางประเทศ, การตางประเทศไทย พ.ศ.2540-2543: ประมวลผลงานในรอบ 3 ปของ

กระทรวงการตางประเทศ (กรุงเทพฯ: บริษัท อมรินทรพริ้นติ้งแอนดพับลิชชิ่ง, 2543), หนา 103-108.  



บทที่ 5 
บทสรุป 

 
นับต้ังแตปลายทศวรรษที่ 1980 เปนตนมา มีเหตุการณและความเปลี่ยนแปลงหลาย

ประการที่มีผลกระทบตอนโยบายของจีนตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ตออาเซียนดังนี้ ประการแรก เหตุการณเทียนอันเหมินในป ค.ศ.1989 กระทบตอภาพพจนของจีน
ในเวทีการเมืองระหวางประเทศและการพัฒนาประเทศตามนโยบายสี่ทันสมัย  (การเกษตร      
อุตสาหกรรม การทหาร วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี) ทั้งนี้ เนื่องจากภายหลังเหตุการณดังกลาว
สิ้นสุดลง จีนไดถูกประเทศพันธมิตรตะวันตก โดยเฉพาะอยางยิ่งสหรัฐอเมริกาคว่ําบาตรทาง
เศรษฐกิจและกดดันในประเด็นสิทธิมนุษยชน ประการที่สอง การลมสลายของประเทศคายสังคม
นิยมในยุโรปตะวันออกและสหภาพโซเวียตในป ค.ศ.1990 ไดนําไปสูการสิ้นสุดของสงครามเย็น 
ซึ่งการที่สงครามเย็นสิ้นสุดลง ทําใหความสําคัญทางยุทธศาสตรของจีนตอสหรัฐอเมริกาในระบบ
ดุลแหงอํานาจสามเสา(สหรัฐอเมริกา สหภาพโซเวียต จีน)ไดลดลง  ประการที่สาม สหรัฐอเมริกา
ประสบชัยชนะในสงครามอาวเปอรเซียในป ค.ศ.1991 ทําใหจีนมองวา สหรัฐอเมริกากลายเปน
ประเทศมหาอํานาจเพียงประเทศเดียวในโลก(unipolar) และอยูในฐานะที่เขมแข็งที่จะจัดระเบียบ
โลกบนพื้นฐานคานิยมของสหรัฐอเมริกา ไมวาจะเปนสิทธิมนุษยชน ประชาธิปไตย และทุนนิยม 
ซึ่งจีนจะถูกกดดันจากสหรัฐอเมริกายิ่งขึ้น        ดังนั้น จีนจึงพยายามแสวงหาพันธมิตรทั้งจาก
ศัตรูเกาอยางสหภาพโซเวียตและประเทศโลกที่สาม โดยเฉพาะอยางยิ่งประเทศเพื่อนบาน โดย
การดําเนินนโยบายรอบทิศทาง (omni-directional policy) ทั้งนี้ เพื่อหลีกเลี่ยงการบีบบังคับของ
ประเทศตะวันตกและเพื่อเสริมสรางอํานาจการตอรองของจีนในเวทีการเมืองโลก และหนึ่งใน
ความริเร่ิมใหมนี้คือ นโยบายตางประเทศที่มุงไปทางเอเชีย (Asia-oriented foreign policy) โดย
มีเอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนเปาหมายหลัก 

 
5.1 ความสัมพันธทางดานความมั่นคงระหวางจีนกับอาเซียนในยุคหลังสงคราม

เย็น 
 

ในบรรดาประเทศเพื่อนบานนั้น  จีนหันมาใหความสําคัญกับประเทศสมาชิกอาเซียนมาก
ขึ้น สิ่งที่เห็นไดชัดคือ การเดินทางเยือนประเทศสมาชิกอาเซียนของผูนําจีนภายหลังวิกฤตการณ
เทียนอันเหมินสิ้นสุดลงและการสถาปนาความสัมพันธทางการฑูตระหวางจีนกับประเทศสมาชิก
อาเซียนอีกสามประเทศในชวงตนทศวรรษที่ 1990 คือ กับอินโดนีเซียในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1990 
กับสิงคโปร ในเดือนตุลาคม ค.ศ.1990 และบรูไนในเดือนกันยายน  ค.ศ. 1991 และ ซึ่งทําใหจีนมี
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ความสัมพันธอยางเปนทางการกับประเทศสมาชิกอาเซียนทั้งหมด ทั้งนี้ ก็เนื่องมาจากสาเหตุ
สําคัญ 3 ประการดวยกันคือ ประการแรก อาเซียนเปนองคการในระดับภูมิภาคที่มีบทบาทสําคัญ
ทั้งทางการเมืองและทางเศรษฐกิจ  ประการที่สอง จีนและอาเซียนเคยรวมมือกันในการแกไข
ปญหากัมพูชา และประการที่สาม อาเซียนไมไดคว่ําบาตรหรือประณามการกระทําของจีนใน
วิกฤติการณเทียนอันเหมิน ทําใหจีนมองวาประเทศเหลานี้เปนพันธมิตรของตน ดังนั้น จีนจึง
พยายามแสวงหาแนวรวมจากอาเซียนเพื่อเปนการหลีกเลี่ยงการโดดเดี่ยวและการบีบบังคับของ
ประเทศตะวันตก ขณะเดียวกันก็เปนการเสริมสรางอํานาจการตอรองของจีน  

 
 อยางไรก็ตาม         แมวาความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนในยุคหลังสงครามเย็นจะมี 
แนวโนมที่ดีขึ้น แตจีนกับอาเซียนก็ยังมีปญหาระหวางกันซึ่งอาจสงผลกระทบในทางลบตอความ
สัมพันธไดในอนาคต         ไมวาจะเปนปญหาที่ไตหวันพยายามแสวงหาการรับรองรัฐ    ปญหา
ภัยคุกคามจากจีน และปญหาการแยงชิงกรรมสิทธิ์เหนือหมูเกาะสแปรตลีย ซึ่งมีประเทศคูพิพาท 
6 ประเทศดวยกัน ไดแก จีน ไตหวัน เวียดนาม และประเทศสมาชิกอาเซียนอีก 3 ประเทศ         
(ฟลิปปนส มาเลเซีย และบรูไน)  
 

แตกรณีปญหาที่กระทบความสัมพันธระหวางสองฝาย ซึ่งเปนปญหาที่มีความสําคัญ
อยางมากคือ ปญหาหมูเกาะสแปรตลีย     ถึงแมวา ปญหาดังกลาวไมไดเปนปญหาโดยตรง
ระหวางจีนกับอาเซียน  แตการที่หมูเกาะสแปรตลียตั้งอยูบนเสนทางการเดินเรือ (Sea Lane of 
Communication--SLOC)    ไปมาระหวางมหาสมุทรอินเดียและมหาสมุทรแปซิฟก            ทําให 
การครอบครองหมูเกาะดังกลาวเปนการคุกคามตอเสรีภาพในการเดินเรือและการบินพาณิชยของ
ประเทศสมาชิกอาเซียน รวมถึงประเทศอื่นๆที่ใชเสนทางดังกลาวในการเดินเรือ ไมวาจะเปน   
กองเรือที่ 7 ของสหรัฐอเมริกาที่เดินทางไปมาระหวางฐานทัพของตนในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก 
หรือเรือบรรทุกน้ํามันของญี่ปุน สงผลใหปญหาหมูเกาะสแปรตลียเปนปญหาที่กระทบตอ    
เสถียรภาพและความมั่นคงในทะเลจีนใตและตอภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกโดยรวม 
 

ดังนั้น     อินโดนีเซียซึ่งไมไดเปนคูกรณีพิพาท         จึงไดพยายามแสดงบทบาทในฐานะ 
ผูไกลเกลี่ยในกรณีปญหาหมูเกาะสแปรตลีย เนื่องจากอินโดนีเซียไมตองการใหความขัดแยงใน
ทะเลจีนใตสงผลกระทบตอเสนทางการเดินเรือ (SLOC) ทั้งนี้ อินโดนีเซียไดจัดการประชุมเชิง
ปฏิบัติการเกี่ยวกับการแกไขความขัดแยงในทะเลจีนใตขึ้นในป ค.ศ.1990 เพื่อเปนเวทีใหจีนกับ
ประเทศที่เกี่ยวของมาเจรจากัน ซึ่งอินโดนีเซียมีความคาดหวังวา การประชุมนี้จะสรางความ      
เชื่อมั่นและความกาวหนาของการฑูตเชิงปองกัน (preventive diplomacy) อันจะนําไปสูการลด
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การเผชิญหนากันในการแยงชิงการอางกรรมสิทธิ์ได เนื่องจากการประชุมเชิงปฏิบัติการนี้เปนเพียง
การประชุมกึ่งวิชาการ ผูเขารวมการประชุมสวนใหญเปนนักวิชาการจากสถาบันการศึกษาตางๆ 
และประเด็นที่พิจารณากันก็เปนประเด็นทางดานเทคนิค ไมใชประเด็นทางดานอํานาจอธิปไตย  
ทําใหมีการเจรจากันอยางเปดเผยและเปนกันเอง   
 

ในชวงเดียวกันนี้ จีนเองก็ไดแสดงทาทีประนีประนอมดวยการประกาศวา จีนจะไมใชกําลัง
ในการแกไขปญหากับประเทศสมาชิกอาเซียน        และจะไมนําเรื่องอํานาจอธิปไตยเหนือหมูเกาะ 
สแปรตลียมาเจรจากัน  รวมทั้ง เสนอใหมีการพัฒนารวมในบริเวณหมูเกาะดังกลาว ดังจะเห็นได
จากคํากลาวของประธานาธิบดีหยาง ซาง คุณ    นายรัฐมนตรีหลี่เผิง  รองนายกรัฐมนตรี        และ 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเฉียน ฉี เฉิน  ทั้งนี้ เนื่องจากจีนไมตองการบั่นทอนความ
ไวเนื้อเชื่อใจของประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซึ่งนอกจากจะสงผลกระทบตอการ
พัฒนาเศรษฐกิจของจีนแลว  ยังจะเปนอุปสรรคตอความรวมมือกับประเทศเหลานี้ และที่สําคัญ
คือ ศักยภาพทางทหารที่ลาหลังของจีนตองใชเวลาในการพัฒนาอีกหลายป ทําใหจีนคิดวา หาก
จีนใชกําลังในการยึดพื้นที่ดังกลาวทั้งหมดโดยทันที อาจจะกอใหเกิดความขัดแยงอยางรุนแรง
ระหวางจีนกับประเทศคูพิพาทจนถึงขั้นการทําสงครามปกปองผลประโยชน ซึ่งจีนเองก็ไมมี   
ความพรอมในการใชกําลัง       
 

อยางไรก็ตาม ความพยายามในการไกลเกลี่ยของอินโดนีเซียดังกลาวไมคอยประสบความ
สําเร็จมากนัก   เนื่องจากจีนมีความหวาดระแวงอินโดนีเซีย อันเปนผลมาจากการที่อินโดนีเซีย 
เคยทําขอตกลงรวมกับมาเลเซียในการผนวกดินแดนสวนหนึ่งในหมูเกาะสแปรตลียมาเปนของตน 
ประกอบกับความคืบหนาในการพัฒนาความสัมพันธระหวางอาเซียนและเวียดนามภายหลังวกิฤต
การณในกัมพูชาสิ้นสุดลง   จนนําไปสูการแสดงความจํานงคขอเขาเปนประเทศสมาชิกอาเซียน
ของเวียดนามในปลายป ค.ศ.1991 สงผลทําใหจีนมองวา ประเทศเหลานี้กําลังรวมกลุมกันเพื่อ  
ตอรองกับจีนในกรณีความขัดแยงในหมูเกาะสแปรตลีย จากปจจัยที่ไดกลาวแลวขางตนนําไปสู
การประกาศกฎหมายอาณาเขตทางทะเลและเขตตอเนื่อง (Law on the Territorial Sea and 
Contiguous Zone) ของจีนในวันที่ 25 กุมภาพันธ 1992 

 
นอกจากการประกาศกฎหมายดังกลาวแลว  จีนยังมีพฤติกรรมที่แสดงถึงเจตนาที่ไม

บริสุทธิ์คือ ประการแรก จีนมีการเพิ่มงบประมาณทางทหาร รวมทั้ง การซื้อเครื่องบินโจมตี     
พิสัยไกล รุน SU -27 จํานวน 26 ลําจากรัสเซีย ซึ่งการกระทําดังกลาวทําใหประเทศอาเซียนมอง
วา  จีนมีความตั้งใจที่จะเพิ่มพูนกําลังอาวุธเพื่อทําการอางกรรมสิทธิ์นอกนานน้ําที่ประชิดชายฝง
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ของจีน ประการที่สอง จีนไดนําคณะสํารวจเปนจํานวนมากของจีนไปยังทะเลจีนใต ทั้งนี้เพื่อ    
ยืนยันการอางกรรมสิทธิ์ในพื้นที่เหลานั้นประการที่สาม จีนไดลงนามอนุญาตใหบริษัท Crestone  
Energy  Corporation จากเมืองเดนเวอร สหรัฐอเมริกาเขาไปสํารวจน้ํามันและกาซธรรมชาติใน
พื้นที่ขัดแยงในบริเวณหมูเกาะสแปรตลียในเดือนพฤษภาคม และประการสุดทาย จีนไดสง     
กองกําลังทหารเขาไปครอบครองโขดหินในหมูเกาะสแปรตลียในเดือนกรกฎาคม ในปเดียวกันนั้น 

 
จากทาทีที่แข็งกราวของจีน ไดนําไปสูการแสดงจุดยืนรวมกันของประเทศสมาชิกอาเซียน

ตอกรณีพิพาทดังกลาว โดยที่ประชุมระดับรัฐมนตรีอาเซียนในป ค.ศ.1992 ไดระบุแนวทางแกไข
ปญหาไวในปฏิญญาทะเลจีนใต (Declaration on the South China Sea)      เนื่องจากการแสดง 
ทาทีของจีนไดสงผลกระทบตอความมั่นคงของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตโดยรวม  นอกจาก
นี้ ที่ประชุมฯยังมีมติใหนําประเด็นปญหาทางดานความมั่นคงมาเจรจาในกรอบของการประชุม 
ASEAN-PMC ในเดือนกรกฎาคม  ค.ศ.1993  
 

การแสดงความมีเอกภาพรวมกันของอาเซียนและความพยายามดึงประเทศมหาอาํนาจซึง่
เปนประเทศคูเจรจาในกรอบของ ASEAN-PMC ใหเขามาเกี่ยวของกับปญหาหมูเกาะสแปรตลีย 
รวมทั้ง การเสริมสรางความสัมพันธระหวางประเทศคูกรณีพิพาทที่เปนประเทศสมาชิกอาเซียน
และเวียดนาม ไดสรางความกังวลใจและความกดดันตอจีน ทั้งนี้ เนื่องจากจีนในฐานะที่เปน
ประเทศมหาอํานาจในภูมิภาคฯตองการใหมีการแกไขปญหาในเวทีการเจรจาแบบทวิภาคี ซึ่งจีน
สามารถมีอํานาจในการตอรองเหนือคูเจรจา  แตหากมีการเจรจาในกรอบของพหุภาคี จะทําใหจีน
ตองเผชิญกับการตอรองของกลุมประเทศซึ่งจะทําใหจีนอยูในฐานะเสียเปรียบ ดังนั้น จีนจึง
พยายามใชเวทีการเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหาดังกลาวเชน ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1992  
จีนเสนอขอตกลงรวมเกี่ยวกับการพัฒนาทรัพยากรน้ํามันและกาซในพื้นที่ขัดแยงตอมาเลเซีย  และ
ระหวางการเยือนจีนของฟลิปปนส  ในเดือนกุมภาพันธ  ค.ศ. 1993 ประธานาธิบดีรามอสและ
ประธานาธิบดีเจียง  เจอ  หมิน ตกลงในหลักการที่จะสํารวจและพัฒนารวมในดินแดนที่ขัดแยง
และยกประเด็นอํานาจอธิปไตยไวแกไขในอนาคต 

 
นอกจากจีนยืนกรานที่จะใชเวทีการเจรจาแบบทวิภาคีในการแกไขปญหาแลว จีนยังไม

ตองการใหอาเซียนนาํปญหาความขัดแยงเรื่องหมูเกาะสแปรตลียไปเจรจากับประเทศที่ไมเกี่ยว
ของ จนทําใหประเด็นดังกลาวกลายเปนประเด็นระหวางประเทศ     ดังจะเห็นไดจาก  ที่ประชุม
เชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับการจัดการความขัดแยงในทะเลจีนใต (Workshop on  Managing  
Potential  Conflicts  in  the  South  China  Sea)      เมื่อป ค.ศ. 1993 ที่อาเซียนไดเชิญญี่ปุน
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และสหรัฐอเมริกาเขารวมการประชุม  จีนไดออกมาประทวงการกระทําดังกลาวของอาเซียนดวย
การไมเขารวมการประชุม  ทั้งนี้  จีนไดใหเหตุผลวา  ทั้งสองประเทศนั้นไมไดเปนประเทศคูพิพาท
ในปญหาหมูเกาะ 

 
 พอจะสรุปไดวา ความสัมพันธระหวางจีนกับอาเซียนในย ุคหลังสงครามเย็นมีแนวโนมที่ดี
ขึ้น แตยังมีอุปสรรคหรือตัวแปรที่สําคัญคือ กรณีปญหาหม ูเกาะสแปรตลีย ที่ทําใหอาเซียนมีความ
รูสึกหวาดระแวงจีน อันเนื่องมาจากพฤติกรรมที่ไมจริงใจของจีนในการแกไขปญหาดังกลาว 
  
5.2 สาเหตุที่จีนเขารวมการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางดาน 
     การเมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก 
 

หากพิจารณาแนวทางของจีนในการแกไขขอพิพาททางดานอํานาจอธิปไตยเหนือดินแดน
แลวจะพบวา จีนจะไมยอมตกลงหรือรอมชอมกับคูพิพาทในกรณีดังกลาว ทั้งนี้ เนื่องมาจากวา
ปญหาทางดานดินแดนและอํานาจอธิปไตยเปนสิ่งที่จีนใหความสําคัญมาก    ที่เห็นไดชัดคือ 
ปญหาไตหวัน และในกรณีของปญหาหมูเกาะสแปรตลียก็เชนเดียวกัน โดยทั่วไปจีนมักใชรูปแบบ
ของการปฏิบัติโดยฝายเดียว (unilateral) เชน การใชกําลังในการแกไขความขัดแยงกับเวียดนาม
ในป ค.ศ.1974 และ1988 และการประกาศกฎหมายเพื่อเปนการยืนยันการอางกรรมสิทธิ์    และ
อีกรูปแบบคือ การใชเวทีการเจรจาแบบทวิภาคี (bilateral) กับประเทศคูกรณีพิพาท แตปรากฏวา 
ในป ค.ศ.1994 จีนไดเปลี่ยนวิธีการเจรจาใหมดวยการเขารวมการประชุมอาเซียนวาดวยความรวม
มือทางดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก(ASEAN Regional Forum--ARF) 
ซึ่งเปนเวทีการเจรจาแบบพหุภาคี (multilateral) ทั้งนี้ก็เนื่องมาจากวา 

 
ประการแรก จีนตองการลดความหวาดระแวงของอาเซียนตอจีน อันเปนผลมาจากทาทีที่

แข็งกราวของตนตอปญหาหมูเกาะสแปรตลีย   พฤติกรรมที่ใชกําลังในการแกปญหาทางดาน    
ดินแดนในอดีต      การพัฒนากองทัพใหทันสมัยภายหลังจากสงครามเย็นสิ้นสุดลง รวมทั้ง การให
ความชวยเหลือทางการทหารแกพมานับต้ังแตป ค.ศ.1988 ของจีนซึ่งอาเซียนมองวา จีนกําลัง
เตรียมพรอมสําหรับการใชกําลังในการแกไขความขัดแยง จีนเชื่อวาความหวาดระแวงดังกลาว  
เปนปจจัยสําคัญที่นําไปสูการจัดตั้งการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางดานการเมืองและ
ความมั่นคงหรือ ARF ทั้งนี้ เนื่องจากในชวงตนทศวรรษที่ 1990 ประเทศนอกภูมิภาคพยายาม
เสนอใหมีการสรางกลไกแบบพหุภาคีเพื่อจัดการกับปญหาความมั่นคงในยุคหลังสงครามเย็น ซึ่ง
ขอเสนอเหลานี้ไมไดรับการยอมรับหรือการพัฒนาไปมากนัก  แตภายหลังการประกาศกฎหมาย
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ทะเลอาณาเขตและเขตตอเนื่องของจีนในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.1992 แนวความคิดดังกลาวถูกนํา
กลับมาใชและไดมีการพัฒนาไปอยางรวดเร็ว โดยในเดือนกรกฎาคมปเดียวกัน อาเซียนได
ประกาศปฏิญญาทะเลจีนใต ซึ่งจีนมองวาการประกาศปฏิญญาดังกลาวเปนการแสดงเอกภาพ
รวมกันเปนครั้งแรกของอาเซียนตอกรณีพิพาทดังกลาว ทั้งที่กอนหนานี้ ปญหาการแยงชิง
กรรมสิทธิ์ในหมูเกาะสแปรตลียเปนปญหาทางความสัมพันธระหวางจีนกับบางประเทศสมาชิก 
อาเซียน ปฏิญญาดังกลาวเรียกรองใหมีการแกไขปญหาโดยสันติวิธี และที่ประชุมยังมีมติใหนํา
ประเด็นความมั่นคงมาเจรจาในกรอบของ ASEAN-PMC ในป ค.ศ.1993  ตอมาในการประชุม 
ASEAN-PMCในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1993 ที่ประชุมไดตกลงใหจัดการประชุมตางหากขึ้นเพื่อ  
ถกเถียงในประเด็นความมั่นคงโดยเฉพาะ โดยเรียกการประชุมดังกลาววา การประชุมอาเซียนวา
ดวยความรวมมือดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกหรือ ARF ซึ่งหากจีนไม
เขารวมการประชุมดังกลาว  อาจทําใหอาเซียนหวาดระแวงจีนเพิ่มข้ึน     ซึ่งจะสงผลกระทบตอ
ยทุธศาสตรในการแสวงหาแนวรวมเพื่อตอตานการกดดันของประเทศตะวันตกของจีนภายหลัง 
เหตุการณเทียนอันเหมินและอาจนําไปสูการรวมกลุมเพื่อตอตานจีน 

 
ประการที่สอง จีนมีความกังวลวา จะมีการรวมกลุมระหวางประเทศสมาชิกอาเซียนกับ

เวียดนามเพื่อตอรองกับจีนในกรณีหม ูเกาะสแปรตลีย โดยประเทศสมาชิกอาเซียนกับเวียดนามได
มีการพัฒนาความสัมพันธระหวางกันนับต้ังแตป ค.ศ.1988  เวียดนามเปนฝายเสนอใหมีการ
เจรจากับมาเลเซีย  บรูไน ฟลิปปนส และอินโดนีเซีย (ซึ่งมีปญหาเรื่องหมูเกาะ Natuna กับ     
เวียดนาม) เพื่อแกไขปญหาหมูเกาะสแปรตลียโดยไมมีจีนเขารวม ภายหลังจากที่จีนปฏิเสธการ
เจรจากับเวียดนาม ทั้งนี้ เนื่องจากเวียดนามมีความเชื่อวา การเจรจาตกลงเรื่องปญหาหมูเกาะ 
สแปรตลียกับประเทศสมาชิกอาเซียนโดยลําพัง  จะทําไดงายกวาการเจรจากับจีน เนื่องจาก     
เวียดนามกับประเทศสมาชิกอาเซียนเหลานี้มีจุดยืนที่คลายคลึงกัน อาจจะตกลงแบงผลประโยชน
ระหวางคูกรณีพิพาทได และอาจนําขอตกลงนั้นไปเจรจาตอรองกับจีนในภายหลัง  ซึ่งก็จะทําให
กลุมประเทศที่รวมมือกันเปนฝายไดเปรียบและมีน้ําหนักในการเจรจา  ประกอบกับเวียดนาม
ตระหนักดีวาประเทศสมาชิกอาเซียนเหลานี้มีความหวาดระแวงไมไววางใจจีนเปนทุนเดิมอยูแลว 
จึงตองการแสวงหาประโยชนจากความรูสึกตอตานจีนสรางแนวรวมทางการฑูต 
  

อยางไรก็ตาม ความพยายามทางการฑูตของเวียดนามในชวงเวลาดังกลาวยังไมสัมฤทธิ์
ผลเทาใดนัก      เนื่องจากการแกไขปญหากัมพูชายังไมสําเร็จลุลวงและการปรับปรุงความสัมพันธ
ระหวางจีนกับเวียดนามยังไมมีความชัดเจนนัก   จึงทําใหประเทศสมาชิกอาเซียนเหลานี้เกิดความ
ลังเลใจที่จะรวมมือกับเวียดนามตอตานจีน  และที่สําคัญ ประเทศสมาชิกอาเซียนตระหนักดีวา จีน
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เปนประเทศมหาอํานาจในภูมิภาคนี้  การกระทําใดๆ ที่กระทบตอกับผลประโยชนของจีนโดยไม
ปรึกษาหารือกับจีนกอน ยอมเปนนโยบายที่เสี่ยงอันตรายอยางยิ่ง 

 
แตเมื่อปญหากัมพุชาคลี่คลายลงจนนําไปสูการลงนามในสนธิสัญญากรุงปารีส ในเดือน

ตุลาคม ค.ศ.1991 ทําใหปญหาที่เปนอุปสรรคตอการพัฒนาความสัมพันธระหวางอาเซียนและ
เวียดนามหมดสิ้นไป ประเทศสมาชิกอาเซียนจึงมีความกระตือรือลนในการรับเวียดนามเขาเปน
สมาชิกประเทศที่ 7      ซึ่งทางฝายเวียดนามเองก็ไดแสดงเจตจํานงคขอเขาเปนสมาชิกอาเซียนมา
ตั้งแตปลายป ค.ศ1991 แลว  ในระหวางการเยือนประเทศอินโดนีเซีย สิงคโปร และไทยของ   
นายกรัฐมนตรี โว วัน เกียต (Vo Van Kiet)   ตอมา    ในการประชุมระดับรัฐมนตรีของอาเซียนในป 
ค.ศ.1992  เวียดนามไดลงนามในสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือ (TAC) เพื่อเตรียมตัวเขา
เปนสมาชิกอาเซียน จากปรากฏการณดังกลาว ทําใหจีนมองวา ประเทศเหลานี้กําลังรวมกลุมกัน
เพื่อตอรองกับจีนในกรณีความขัดแยงในหมูเกาะสแปรตลยี  

 
ประการสุดทาย จีนกลัวการครอบงําของประเทศมหาอํานาจอื่นๆโดยอาศัยเวทีการ

เจรจาทางดานความมั่นคงแบบพหุภาคีที่จัดตั้งขึ้นมาใหม จากการที่สถานะการณทางดานความ
มั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกมีความไมแนนอนในชวงหลังสงครามเย็น อันมีสาเหตุมาจากการ
ลดบทบาททางการทหารของสหรัฐอเมริกา       ปญหาคาบสมุทรเกาหลี ปญหาไตหวัน  เปนตน      
ไดสงผลใหประเทศในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกเกิดความไมมั่นใจ ขณะเดียวกัน ไมวาจะเปน        
ออสเตรเลีย แคนาดา และญี่ปุนซึ่งอยูนอกภมูิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตก็ไดพยายามเสนอใหมี
การจัดตั้งกลไกความรวมมือแบบพหุภาคีขึ้นเพื่อแกไขปญหาความมั่นคงและชวยลดปญหาความ
ขัดแยงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก ซึ่งนอกจากจะชวยในการจัดการกับปญหาความไมแนนอนและ
ความไรเสถียรภาพในภูมิภาคฯแลว ประเทศเหลานี้ยังตองการเขาไปมีสวนรวมในกิจการของ     
ภูมิภาคฯ เพิ่มข้ึน  

 
ในกรณีของญี่ปุนนั้น   ความตองการในการเพิ่มบทบาททางดานความมั่นคงของตนในยุค

หลังสงครามเย็น ทําใหประเทศที่เคยถูกทารุณกรรมจากทหารญี่ปุนในชวงสงครามโลกครั้งที่สอง 
โดยเฉพาะจีนมีความรูสึกหวาดระแวงวา การเพิ่มบทบาทดังกลาวจะทําใหญี่ปุนหันกลับมาเปน
มหาอํานาจทางทหารอีกครั้งหนึ่ง  และที่สําคัญคือ ขอเสนอของญี่ปุนที่ใหใชเวทีการประชุม 
ASEAN-PMCซึ่งจีนไมไดเขารวมในการเจรจาปญหาทางดานความมั่นคง ทําใหจีนมองวา ญี่ปุน
ตองการกันจีนออกจากการเขาไปมีสวนรวมและตองการเขาไปมีอิทธิพลในการครอบงํากระบวน
การในการแกไขปญหาโดยอาศัยกลไกนี้ 
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ในสวนที่เกี่ยวกับขอเสนอใหมีการจัดตั้งเวทีการเจรจาแบบพหุภาคีดังกลาว ในชวงแรก
นั้น ไมไดรับความเห็นชอบจากสหรัฐอเมริกา อาเซียน และจีน ทั้งนี้ เนื่องจากการที่ขอเสนอเหลานี้
สวนใหญเปนการนํารูปแบบของการประชุมวาดวยความมั่นคงและความรวมมือแหงยุโรปหรือ 
CSCEมาใช ทําใหประเทศมหาอํานาจเชนสหรัฐอเมริกาปฏิเสธแนวความคิดนั้น เนื่องจากเกรงวา
จะมีการจํากัดอาวุธ (arms control) และลดขอผูกพันในสนธิสัญญาแบบทวิภาคีที่ตนทํากับ
ประเทศอื่นๆในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉยีงใต สวนอาเซียนก็เกรงวาประเด็นเรื่องสิทธิมนุษยชน
ซึ่งเปนประเด็นที่มีการเจรจากันในการประชุม CSCE จะถูกหยิบยกขึ้นมาเจรจาในเวทีการประชุม
ดังกลาว และยังหวาดระแวงวาประเทศผูเสนอตองการกลับเขามามีอิทธิพลตอกิจการภายใน    
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ดังนั้น อาเซียนจึงปฏิเสธขอเสนอโดยอางความแตกตางระหวาง
เอเชียกับยุโรป 

 
ในขณะที่จีนเองก็ปฏิเสธขอเสนอที่จะใหมีการเจรจาแบบพหุภาคีในการแกไขปญหาทาง

ความมั่นคง  เนื่องมาจากสาเหตุที่สําคัญ 4 ประการดวยกันคือ ประการแรก จีนมีความเชื่อด้ังเดิม
วา ระบบระหวางประเทศมีลําดับชั้น (hierarchy)  จากแนวความคิดดังกลาวทําใหจีนตระหนักถึง
ความไมเทาเทียมกันทางดานอํานาจของรัฐ ประการที่สอง จีนในฐานะประเทศมหาอํานาจ
ตองการใหมีการเจรจาแบบทวิภาคี ซึ่งจีนจะมีอํานาจในการตอรองเหนือคูเจรจามากกวาการ
เจรจาในกรอบของพหุภาคี จีนตองเผชิญกับการตอรองของกลุมประเทศ ทําใหจีนอยูในฐานะที่
เสียเปรียบ  ประการที่สาม จากประสบการณในอดีต ทําใหจีนหวาดระแวงวา  องคการเหลานั้น
จะสรางความแตกแยกในอํานาจอธิปไตยของจีน    และประเทศอื่นอาจจะอาศัยองคการดังกลาว
เขามาแทรกแซงกิจการภายในของจีนเพื่อทําลายผลประโยชนของจีน      และประการสุดทาย  
จากการที่แนวคิดทางทหารของจีนใหความสําคัญกับการปกปดขอมูลและการสรางความเขาใจ
ผิด (deception) ทําใหจีนตอตานแนวคิดความโปรงใส (transparency) ทางการทหารซึ่งจะเปน
ประเด็นที่มีการถกเถียงในเวทีการเจรจาทางดานความมั่นคงแบบพหุภาคี  

 
แมวา อาเซียนไมเห็นดวยกับกลไกการเจรจาแบบพหุภาคีที่มีรูปแบบของ CSCE แตการที่

อาเซียนตระหนักดีวา ตนกําลังเผชิญกับปญหาความมั่นคง   ไดนําไปสูความพยายามของ        
อาเซียนในฐานะองคการระดับภูมิภาคที่จะริเร่ิมในการแกไขปญหาดวยตนเอง ดังจะเห็นไดจาก
รายงานของ ASEAN-ISIS และปฏิญญาสิงคโปรในการประชุมสุดยอดของอาเซียนครั้งที่ 4 ในป 
ค.ศ.1992 แตความพยายามของอาเซียนในการจัดตั้งเวทีการเจรจาแบบพหุภาคีไมคอยมีความ
คืบหนามากนัก เนื่องมาจากวาประเทศสมาชิกอาเซียนบางประเทศอยางเชนอินโดนีเซียและ         
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มาเลเซียซึ่งมีความกังวลเกี่ยวกับอิทธิพลของประเทศที่เปนมหาอํานาจจึงไดออกมาคัดคานการ
จัดตั้งเวทีการเจรจาทางดานความมั่นคงที่จะมีประเทศมหาอํานาจเขารวม 

 
อยางไรก็ตาม กระบวนการในการจัดตั้งกลไกการเจรจาแบบพหุภาคีไดพัฒนาไปอยาง

มากภายหลังทาทีที่แข็งกราวของจีนในปญหาหมูเกาะสแปรตลีย โดยเฉพาะอยางยิ่ง การลงมติให
มีการจัดตั้งการประชุมที่มีชื่อวา “การประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางดานการเมืองและ
ความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก” (ASEAN Regional Forum--ARF)    ในที่ประชุม ASEAN-
PMC ค.ศ.1993 ประกอบกับการปรับเปลี่ยนทาทีตอเวทีการเจรจาแบบพหุภาคีของประเทศตางๆ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งสหรัฐอเมริกา ภายหลังการเปลี่ยนแปลงตัวผูนําคือจากนายจอรจ บุชมาเปน
นายบิล คลินตันซึ่งมีนโยบายที่แข็งกราวตอจีน ทําใหจีนมองการเปลี่ยนแปลงเหลานั้นดวยความ
หวาดระแวง  จีนจึงปรับทาทีตอการจัดการประชุมดังกลาว โดยการเขารวมการประชุม ARF ทั้งนี้ 
ก็เพื่อไมใหการประชุม ARF ถูกครอบงําโดยประเทศมหาอํานาจอื่นๆซึ่งจะสงผลกระทบในทางลบ
ตอผลประโยชนของจีน ทั้งนี้ เนื่องจากประเด็นทางดานความมั่นคงที่เจรจากันสวนใหญเปน
ประเด็นที่มีสวนเกี่ยวของกับจีน นอกจากนี้ จะทําใหอาเซียนและประเทศมหาอํานาจลดความ
หวาดระแวงตอจีนดวย รวมทั้งการเขารวมการประชุมดังกลาวจะทําใหจีนไดรับทราบขอมูลขาว
สารทางดานความมั่นคงตางๆอีกดวย 

 
5.3 กรอบความคิดที่ใชในการศึกษา 
 

ผูศึกษาไดนํากรอบความคิดเรื่อง international regime ของ Robert  O. Keohane ที่ได
กลาวถึงสาเหตุที่ประเทศตางๆเขามารวมมือกันใน regime โดยเนนขอจํากัดและขอสงเสริมในการ
พิจารณาทางเลือกของรัฐมาใชในมาวิเคราะหถึงสาเหตุที่จีนเขารวมการประชุม ARF  

 
โคเฮนไดกลาววา international regime  เปนสิ่งที่เกิดขึ้นจากการที่แตละรัฐมีขอจํากัดที่

ไมสามารถบรรลุผลประโยชนแหงชาติ (national interest) โดยลําพัง ในสถานการณดังตอไปนี้ 
  

1. การขาดโครงรางทางกฎหมายที่ชัดเจนในการสรางพันธกรรมสําหรับการกระทําตางๆ  
 2. คาใชจายทางดานขอมูล (information  cost) 
 3. คาใชจายในการติดตอส่ือสาร (positive transactions cost)  
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จากสถานการณดังกลาวขางตน กอใหเกิดความไมแนนอนและความเสี่ยง  วิธีที่จะลด
ปญหาความไมแนนอน (uncertainty) และความเสี่ยง (risk)  อันจะนําไปสูความขัดแยงที่รุนแรง
และขยายตัวเปนสงครามได ทําไดโดยการเพิ่มการติดตอส่ือสารทั้งในแงปริมาณและคุณภาพโดย
การสราง  international regime  ขึ้น โดยมีกลไกอยูที่การเจรจา (negotiation)  และการตอรอง 
(bargaining) และเงื่อนไขที่ทําให international regime สามารถดํารงอยูได คือ ความเขมขนของ
ประเด็น (issue density) ซึ่งขึ้นอยูกับการพึ่งพาซึ่งกันและกันของประเทศที่เขารวมใน 
international regimeในประเด็นนั้นๆวามีอยูมากนอยเพียงใด ตามแผนผังขางลางนี้ 
 
   ตัวแปรตน         ตัวแปรตาม 
 
 
 
 
 
 
 
 

การเขารวมการประชุม ARF ของจีนที่เปนไปตามกรอบความคิดนี้ เพราะจีนตองการลด
ความหวาดระแวงของอาเซียน ซึ่งเปนผลมาจากทาทีที่แข็งกราวในปญหาหมูเกาะสแปรตลียและ
การพัฒนาศักยภาพทางการทหารของจีน     อันเปนปจจัยสําคัญที่นําไปสูการจัดตั้งการประชุม
ดังกลาวดวยภายใตการสนับสนุนของประเทศมหาอํานาจอื่นๆในภูมิภาคฯ โดยเฉพาะอยางยิ่ง
สหรัฐอเมริกาซึ่งมีการปรับเปลี่ยนทาทีตอกลไกแบบพหุภาคี รวมทั้งการพัฒนาความสัมพันธ
ระหวางอาเซียนและเวียดนามภายหลังวิกฤติการณกัมพูชาสิ้นสุดลง ซึ่งหากจีนไมเขารวมการ
ประชุมดังกลาว อาจนําไปสูการรวมกลุมเพื่อตอตานจีนภายใตการครอบงําของสหรัฐอเมริกา 
ขณะเดียวกันจากการที่ Robert  O. Keohane ไดกลาวถึง อุปสรรคของความรวมมือในกรอบของ
ระเบียบวิถีปฏิบัติที่สําคัญ คือ การละทิ้ง (defect) นั้นสามารถนํามาอธิบายพฤติกรรมของจีนภาย
หลังการเขารวมการประชุมดังกลาวไดเปนอยางดี 
 
5.4 พฤติกรรมของจีนในกรอบของ ARF 
 

ภายหลังการเขารวมการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทางดานการเมืองและความ
มั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกหรือ ARF นอกจากจีนจะไดรับประโยชนหลายประการ ทั้งในดาน

  การเขารวม ARF  

- ความตองการลดความหวาดระแวง
ของอาเซียนของจีน 

- ความตองการปองกันการรวมกลุม
ระหวางอาเซียนกับเวียดนามของจีน

- ความตองการลดความครอบงําของ
ประเทศมหาอํานาจของจีน 
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การติดตอส่ือสารกับประเทศสมาชิกอาเซียนเพื่อลดความหวาดระแวง การรับรูขาวสารทางดาน
ความมั่นคงแลว จีนยังไดเขาไปมีสวนรวมในการกําหนดทิศทางการประชุมไมใหสงผลกระทบตอ
ผลประโยชนของจีนอีกดวย  

 
ทั้งนี้ การที่จีนเกรงวาประชุมดังกลาวอาจถูกสหรัฐอเมริกาครอบงําไดงาย และการมี

ประเทศอื่นๆที่ไมใชคูกรณีเขารวมประชุมดวย ทําใหจีนพยายามขัดขวางไมใหการประชุม ARF มี
ความเปนสถาบันทั้งในดานอํานาจหนาที่และขอกําหนดตางๆในการแกไขปญหาทางดานความมั่น
คงซึ่งจะเปนการกระทบตอผลประโยชนของจีน โดยจีนตองการใหการประชุม ARF เปนเพียงเวที
เพื่อการเจรจา ไมใชเวทีเพื่อแกไขปญหาทางดานความมั่นคงซึ่งจีนมีสวนเกี่ยวของอยู ดังจะเห็นได
จากการประชุม ARF คร้ังที่ 2 ที่เมืองบันดาร เสรี เบกาวัน ประเทศบรูไน ในป ค.ศ.1995 เมื่อที่
ประชุมจัดทําเอกสาร ASEAN Concept Paper เพื่อกําหนดขั้นตอนการดําเนินการของการประชุม 
ARF ออกเปน 3  ขั้นตอน  คือ   มาตรการสรางความมั่นใจ (confidence  building measures--
CBMs) การฑูตเชิงปองกัน (preventive diplomacy) และการแกไขความขัดแยง (conflict 
resolution) จีนไดออกมาคัดคานการใชคําวา “การแกไขความขัดแยง”(conflict resolution) จนใน
ที่สุดถอยคําดังกลาวไดเปลี่ยนไปเปน “การเขาหาความขัดแยง” (The elaboration of 
approaches to conflict) ซึ่งการที่จีนออกมาคัดคานการใชถอยคําดังกลาว เนื่องจากจีนเชื่อวา 
ถอยคํานั้นจะเปนการใหอํานาจแกที่ประชุม ARF เขาแทรกแซงปญหาความขัดแยงที่จีนตองการใช
เวทีการเจรจาแบบทวิภาคีเพื่อการแกไขปญหา 

 
ในกรณีตอมา การประชุม ARF คร้ังที่ 4 ที่สุปง ไจยา (Subang  Jaya) ประเทศมาเลเซีย

ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1997 ที่ประชุมไดเสนอใหมีการพัฒนาจากมาตรการสรางความมั่นใจอัน
เปนขั้นตอนที่หนึ่ง (CBMs) ไปสูการฑูตเชิงปองกัน (preventive diplomacy) ซึ่งเปนขั้นตอนที่สอง 
ซึ่งจีนไดทําการคัดคานขอเสนอดังกลาวอยางรุนแรง ทั้งนี้ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ
ของจีน นายเฉียน ฉี เฉิน ไดแถลงวา การประชุม ARF ไมจําเปนที่จะตองพัฒนาไปสูขั้นตอนของ
การฑูตเชิงปองกันอยางรีบเรง ซึ่งการที่จีนออกมากลาวเชนนี้ ก็เนื่องมาจากจีนเกรงวา ประเด็นหมู
เกาะสแปรตลียจะถูกหยิบยกขึ้นมาเจรจา 

 
อยางไรก็ตาม การที่จีนเขารวมการประชุม ARF ไมไดเปนเครื่องยืนยันวาจีนจะแกไข

ปญหาความขัดแยงโดยสันติวิธีในกรณีปญหาหมูเกาะสแปรตลีย เนื่องจากในเดือนกุมภาพันธ 
ค.ศ.1995 จีนไดสงกําลังทหารเขาไปยึดครองหินโสโครกมิสชีฟ (Mischief Reef) ซึ่งตอมาในปลาย
ป ค.ศ.1998 จีนไดเปลี่ยนกระทอมชาวประมงที่หินโสโครกมิสชีฟเปนสิ่งปลูกสรางทางการทหาร 
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ซึ่งกอนที่จีนจะทําการเคลื่อนไหวดังกลาวในทะเลจีนใต จีนไดรอจนกระทั่งประเทศในภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใตจับตามองจีนนอยลง อันเปนผลมาจากการที่ประเทศเหลานี้หมกมุนกับการแกไข
ปญหาวิกฤติการณทางการเงิน (financial crisis) ที่เกิดขึ้นในกลางป ค.ศ.1997นั่นเอง 

 
เมื่อพิจารณาพฤติกรรมของจีนในกรอบของ ARF จะเห็นไดวา จีนกําลังดําเนินนโยบาย

สองหนา(dual policy) โดยการเขารวมในเวทีการเจรจาแบบพหุภาคีเพื่อแสดงวา จีนดําเนิน
นโยบายในเชิงสรางสรรคและรักสันติภาพ ในขณะเดียวกันก็พยายามขัดขวางไมใหความรวมมือ
ในกรอบของ ARF กระทบตอผลประโยชนของจีน พรอมกันนี้จีนก็ไมยอมลดความพยายามที่จะ
ขยายการยึดครองหมูเกาะในทะเลจีนใต 

 
ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวา สาเหตุที่จีนเขารวมการประชุมอาเซียนวาดวยความรวมมือทาง

ดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกหรือ ARF สามารถอธิบายไดจากแนวคิด
ของระเบียบวิถีปฏิบัติระหวางประเทศ (international regime)ซึ่งกลาววา การที่ประเทศตางๆเขา
มารวมมือกันใน  international regime ก็เพื่อลดความเสี่ยงและขอจํากัดที่ไมสามารถบรรลุผล
ประโยชนแหงชาติโดยลําพัง  โดยเขามามีสวนรวมในการเจรจาและตอรอง 

 
5.5 ขอจํากัดในการศึกษา 
 
 วิทยานิพนธฉบับนี้มีขอจํากัดในการศึกษา ดังนี้คือ 
 1.ปญหาในเรื่องขอมูล  กลาวคือ จากการที่ ARF เพิ่งจะจัดตั้งขึ้นในป ค.ศ.1994 และถึง
แมวาจะมีนักวิชาการที่สนใจดานนี้เขียนหนังสือและบทความไวคอนขางมาก แตขอมูลสวนใหญ
จะเปนภาษาตางประเทศ และยิ่งไปกวานั้นประเด็นตางๆที่เกี่ยวของยังขาดความชัดเจนอยู ส่ิง
เหลานี้นับวาเปนอุปสรรคประการหนึ่งในการศึกษาวิทยานิพนธฉบับนี้ 
 2.บทบาทของตัวแสดงที่ไมใชรัฐ (Non-state actor) และที่เกี่ยวของในการจัดตั้งการ
ประชุม ARF อันประกอบดวย ASEAN-ISIS และ CSCAPนั้น ไมมีความเดนชัดนักในการศึกษา 
ทั้งนี้ มิไดหมายความวา องคการเหลานี้ไมไดมีความสําคัญตอการจัดตั้งและความรวมมือในกรอบ
ของ ARF หากแตบทบาทขององคการมิไดมีผลโดยตรงตอการเขารวม ARF ของจีน ดังนั้น ในการ
ศึกษานี้จึงไมไดกลาวถึงองคการเหลานี้มากนัก   
 3.จากการที่วิทยานิพนธฉบับนี้มุงศึกษาการเขารวม ARF ของจีน ดังนั้น ตัวแสดงหลักจึง
เปนจีนและอาเซียนโดยรวม    สงผลใหบทบาทหรือพฤติกรรมของประเทศอื่นๆในภูมิภาคเอเชีย-
แปซิฟกไมไดรับการกลาวถึงมากนัก ทั้งที่ความจริงแลวบทบาทของประเทศเหลานี้มีความนาสนใจ
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อยูไมใชนอย ไมวาจะเปน สหภาพโซเวียต ออสเตรเลียและแคนาดาที่พยายามเสนอแนวความคิด
ในการจัดตั้งความรวมมือทางดานความมั่นคง    ซึ่งขอเสนอเหลานี้ก็เปนสิ่งที่สะทอนถึงนโยบาย
ของประเทศตนตอภูมิภาคนี้ไดเปนอยางดี 
 4.ในวิทยานิพนธฉบับนี้ไดกลาวถึงอาเซียนโดยภาพรวมเพื่อสะดวกในการศึกษา จึงดู
เหมือนวา อาเซียนจะมีเอกภาพรวมกันในทุกๆเรื่อง ทั้งที่ความจริงแลวในบางเรื่องบางประเด็น
ประเทศสมาชิกอาเซียนอาจมีความคิดเห็นแตกตางกันออกไป โดยเฉพาะมุมมองของอาเซียนตอ
จีน ทั้งนี้ก็ขึ้นอยูกับปจจัยทางดานภูมิศาสตร ประวัติศาสตร วัฒนธรรม และการเมืองของแตละ
ประเทศ 
 
5.6 ขอเสนอแนะ 
 
 1) ขอเสนอแนะในเชิงวิชาการ 

    จากการศึกษาพบวา ยังมีประเด็นที่นาสนใจในการคนควาวิจัยเรื่องนี้อยูหลายประเด็น 
ไดแก บทบาทของตัวแสดงที่ไมใชรัฐ ASEAN-ISIS  CSCAP ตอการกําหนดนโยบายของอาเซียน 
นโยบายของออสเตรเลียตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต เปนตน 

2) ขอเสนอแนะในเชิงนโยบาย  
    ก. จากกรณีที่ศึกษานี้จะเห็นไดวา ความมีเอกภาพของอาเซียนเปนสิ่งที่จําเปนในการ

ตอรองกับประเทศมหาอํานาจ โดยเห็นไดจากกรณีการประกาศปฎิญญาเกี่ยวกับทะเลจีนใตเพื่อ
ตอบโตตอทาทีที่แข็งกราวของจีนในกรณีปญหาหมูเกาะสแปรตลีย เนื่องจากการกระทําของจีน
กระทบตอความมั่นคงและผลประโยชนของประเทศสมาชิกโดยรวม ซึ่งหากอาเซียนสามารถรักษา
เอกภาพเชนนี้ไวไดจะทําใหอาเซียนเปนองคการที่เขมแข็งและไมถูกครอบงําโดยงายจากประเทศ
มหาอํานาจ 
    ข. จากกรณีที่ศึกษานี้จะเห็นไดวา การที่อาเซียนหวาดกลัวการครอบงําของประเทศ
มหาอํานาจ  ทําใหไดปฏิเสธขอเสนอเกี่ยวกับการจัดตั้งความรวมมือทางดานความมั่นคงในเวที
การเจรจาแบบพหุภาคีมาโดยตลอด        จนกระทั่งเมื่อมีแรงกระตุนจากทาทีที่แข็งกราวของจีนใน
ปญหาหมูเกาะสแปรตลีย       อาเซียนจึงพัฒนาแนวความคิดของตนเองโดยการจัดตั้ง ARF อยาง
รีบเรง โดยไมมีการกําหนดรูปแบบและขั้นตอนของการประชุม ARF ไวลวงหนา ทําใหการประชุม
ดังกลาวไมมีความเขมแข็งในการจัดการกับปญหาความมั่นคงเทาที่ควร ซึ่งอาจจะทําใหการ
ประชุมดังกลาวเปนเพียง talk shop อยางที่นักวิชาการบางทานไดกลาวไว ดังนั้น จําเปนอยางยิ่งที่
อาเซียนในฐานะแกนนํา จะตองแสดงความกระตือรือรนที่จะพัฒนาเวทีการประชุมดังกลาวใหมี 
บทบาทและอํานาจในการจัดการกับปญหาความมั่นคงอยางเปนรูปธรรมยิ่งขึ้น 
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ภาคผนวก ก. 
Declaration of ASEAN Concord 

Indonesia, 24 February 1976  
 
 
The President of the Republic of Indonesia, the Prime Minister of Malaysia, the President 
of the Republic of the Philippines, the Prime Minister of the Republic of Singapore and 
the Prime Minister of the Kingdom of Thailand :  
 
REAFFIRM their commitment to the Declarations of Bandung, Bangkok and Kuala 
Lumpur, and the Charter of the United Nations;  
 
ENDEAVOUR to promote peace, progress, prosperity and the welfare of the peoples of 
member states;  
 
UNDERTAKE to consolidate the achievements of ASEAN and expand ASEAN 
cooperation in the economic, social, cultural and political fields;  
 
DO HEREBY DECLARE:  
 
ASEAN cooperation shall take into account, among others, the following objectives and 
principles in the pursuit of political stability :  
 

1. The stability of each member state and of the ASEAN region is an essential 
contribution to international peace and security. Each member state resolves to 
eliminate threats posed by subversion to its stability, thus strengthening national and 
ASEAN resilience.  
 
2. Member states, individually and collectively, shall take active steps for the early 
establishment of the Zone of Peace, Freedom and Neutrality.  
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3. The elimination of poverty, hunger, disease and illiteracy is a primary concern of 
member states. They shall therefore intensify cooperation in economic and social 
development, with particular emphasis on the promotion of social justice and on the 
improvement of the living standards of their peoples.  
 
4. Natural disasters and other major calamities can retard the pace of development 
of member states. They shall extend, within their capabilities, assistance for relief of 
member states in distress.  
 
5. Member states shall take cooperative action in their national and regional 
development programmes, utilizing as far as possible the resources available in the 
ASEAN region to broaden the complementarity of their respective economies.  
 
6. Member states, in the spirit of ASEAN solidarity, shall rely exclusively on peaceful 
processes in the settlement of intra-regional differences.  
 
7. Member states shall strive, individually and collectively, to create conditions 
conducive to the promotion of peaceful cooperation among the nations of Southeast 
Asia on the basis of mutual respect and mutual benefit.  
 
8. Member states shall vigorously develop an awareness of regional identity and 
exert all efforts to create a strong ASEAN community, respected by all and 
respecting all nations on the basis of mutually advantageous relationships, and in 
accordance with the principles of selfdetermination, sovereign equality and non-
interference in the internal affairs of nations.  
 
AND DO HEREBY ADOPT  

 
The following programme of action as a framework for ASEAN cooperation.  
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A. POLITICAL  
1. Meeting of the Heads of Government of the member states as and when necessary.  
 
2. Signing of the Treaty of Amity and Cooperation in Southeast Asia.  
 
3. Settlement of intra-regional disputes by peaceful means as soon as possible.  
 
4. Immediate consideration of initial steps towards recognition of and respect for the 
Zone of Peace, Freedom and Neutrality wherever possible.  
 
5. Improvement of ASEAN machinery to strengthen political cooperation.  
 
6. Study on how to develop judicial cooperation including the possibility of an ASEAN 
Extradition Treaty.  
 
7. Strengthening of political solidarity by promoting the harmonization of views, 
coordinating position and, where possible and desirable, taking common actions.  
 
B. ECONOMIC  
1. Cooperation on Basic Commodities, particularly Food and Energy  
 

i) Member states shall assist each other by according priority to the supply 
of the individual ~country's needs in critical circumstances, and priority to 
the acquisition of exports from member states, in respect of basic 
commodities, particularly food and energy.  
 
ii) Member states shall also intensify cooperation in the production of basic 
commodities particularly food and energy in the individual member states of 
the region.  
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2. Industrial Cooperation  
 

i) Member states shall cooperate to establish large-scale ASEAN industrial 
plants particularly to meet regional requirements of essential commodities.  
 
ii) Priority shall be given to projects which utilize the available materials in the 
member states, contribute to the increase of food production, increase 
foreign exchange earnings or save foreign exchange and create 
employment.  
 

3. Cooperation in Trade  
 

i) Member states shall cooperate in the fields of trade in order to promote 
development and growth of new production and trade and to improve the 
trade structures of individual states and among countries of ASEAN 
conducive to further development and to safeguard and increase their 
foreign exchange earnings and reserves.  
 
ii) Member states shall progress towards the establishment of preferential 
trading arrangements as a long term objective on a basis deemed to be at 
any particular time appropriate through rounds of negotiations subject to the 
unanimous agreement of member states.  
 
iii) The expansion of trade among member states shall be facilitated through 
cooperation on basic commodities, particularly in food and energy and 
through cooperation in ASEAN industrial projects.  
 
iv) Member states shall accelerate joint efforts to improve access to markets 
outside ASEAN for their raw material and finished products by seeking the 
elimination of all trade barriers in those markets, developing new usage for 
these products and in adopting common approaches and actions in dealing 
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with regional groupings and individual economic powers.  
 
v) Such efforts shall also lead to cooperation in the field of technology and 
production methods in order to increase the production and to improve the 
quality of export products, as well as to develop new export products with a 
view to diversifying exports.  
 

4. Joint Approach to International Commodity Problems and Other World 
Economic Problems  
 

i) The principle of ASEAN cooperation on trade shall also be reflected on a 
priority basis in joint approaches to international commodity problems and 
other world economic problems such as the reform of international trading 
system, the reform on international monetary system and transfer of real 
resources, in the United Nations and other relevant multilateral fora, with a 
view to contributing to the establishment of the New International Economic 
Order.  
 
ii) Member states shall give priority to the stabilisation and increase of export 
earnings of those commodities produced and exported by them through 
commodity agreements including bufferstock schemes and other means.  
 

5 . Machinery for Economic Cooperation  
 
Ministerial meetings on economic matters shall be held regularly or as deemed 
necessary in order to :  
 

i) formulate recommendations for the consideration of Governments of 
member states for the strengthening of ASEAN economic cooperation;  
ii) review the coordination and implementation of agreed ASEAN 
programmes and projects on economic cooperation;  
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iii) exchange views and consult on national development plans and policies 
as a step towards harmonizing regional development; and  
 
iv) perform such other relevant functions as agreed upon by the member 
Governments.  
 

C. SOCIAL  
 
1. Cooperation in the field of social development, with emphasis on the well being of the 
low-income group and of the rural population, through the expansion of opportunities for 
productive employment with fair remuneration.  
2. Support for the active involvement of all sectors and levels of the ASEAN 
communities, particularly the women and youth, in development efforts.  
3. Intensification and expansion of existing cooperation in meeting the problems of 
population growth in the ASEAN region, and where possible, formulation of new 
strategies in collaboration with appropriate international agencies.  
4. Intensification of cooperation among members states as well as with the relevant 
international bodies in the prevention and eradication of the abuse of narcotics and the 
illegal trafficking of drugs.  
 
D. CULTURAL AND INFORMATION  
 
1. Introduction of the study of ASEAN, its member states and their national languages as 
part of the curricula of schools and other institutions of learning in the member states.  
2. Support of ASEAN scholars, writers, artists and mass media representatives to enable 
them to play an active role in fostering a sense of regional identity and fellowship.  
3. Promotion of Southeast Asian studies through closer collaboration among national 
institutes.  
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E. SECURITY  
 
Continuation of cooperation on a non-ASEAN basis between the member states in 
security matters in accordance with their mutual needs and interests.  
 
F. IMPROVEMENT OF ASEAN MACHINERY  
 
1. Signing of the Agreement on the Establishment of the ASEAN Secretariat.  
2. Regular review of the ASEAN organizational structure with a view to improving its 
effectiveness.  
3. Study of the desirability of a new constitutional framework for ASEAN.  
DONE, at Denpasar, Bali, this Twenty-Fourth Day of February in the year One Thousand 
Nine Hundred and Seventy-Six.  
 
For the Republic of Indonesia :   For the Republic of Singapore : 
 
             SOEHARTO      LEE KUAN YEW 
             President                                                           Prime Minister 
 
For Malaysia :      For the Kingdom of Thailand : 
 

DATUK HUSEIN ONN     KUKRIT  PRAMOJ 
Prime  Minister      Prime  Minister 

 
For the Republic of the Philippines : 

 
FERDINAND  E.  MARCOS 
President 
 
 
 



 146

ปฏิญญาความสมานฉันทแหงอาเซียน 
บาหลี  24  กุมภาพันธ  2519 

 
ความผูกพันที่มีอยูรวมกันในระหวางบรรดาประเทศสมาชิกของสมาคมประชาชาติเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต 
ประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐอินโดนีเซีย นายกรัฐมนตรีแหงมาเลเซีย ประธานาธิบดีแหง

สาธารณรัฐฟลิปปนส นายกรัฐมนตรีแหงสาธารณรัฐสิงคโปร และนายกรัฐมนตรีแหงราชอาณา
จักรไทย 

ยืนยัน ถึงพันธกรณีของตนตอปฏิญญาแหงเมืองบันดุง กรุงเทพฯ และกรุงกัวลาลัมเปอร 
และกฏบัตรสหประชาชาติ 

เพียรพยายาม ที่จะสงเสริมสันติภาพ ความกาวหนา ความไพบูลย และสวัสดิภาพของ
ประชาชนในประเทศสมาชิก 

รับรอง ที่จะใหความสําเร็จของอาเซียนมั่นคงขึ้น และขยายความรวมมือของอาเซียนใน
ดานเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมและการเมือง 

จึงขอประกาศวา 
ความรวมมือของอาเซียนนอกจากประการอื่นๆ แลว จะคํานึงถึงจุดมุงหมายและหลักการ

แสวงหาเสถียรภาพทางการเมืองดังตอไปนี้ 
1. เสถียรภาพของประเทศสมาชิกแตละประเทศ และภูมิภาคอาเซียนมีสวนชวยเหลือสันติ

ภาพและความมั่นคงระหวางประเทศอยางสําคัญ ประเทศสมาชิกแตละประเทศมุงมั่นที่จะขจัดภัย
ที่คุกคามเสถียรภาพของตนเพื่อเสริมสรางพลังอันเขมแข็งของแตละประเทศและของอาเซียน 

2. ประเทศสมาชิก โดยเอกเทศหรือโดยการรวมมือกัน จะดําเนินการอยางแข็งขัน เพื่อ
สรางเขตสันติภาพ เสรีภาพและความเปนกลางโดยเร็ว 

3. การขจัดความยากจน ความหิวกระหาย โรคภัยไขเจ็บ และการไมรูหนังสือเปนความ
กังวลเบื้องตนของประเทศสมาชิก ดวยเหตุนี้ ประเทศสมาชิกจะเพิ่มความรวมมือในดานการ
พัฒนาเศรษฐกิจและสังคม โดยเนนหนักไปในดานการสงเสริมความยุติธรรมของสังคมและการ
ปรับปรุงระดับความเปนอยูของประชาชน 

4. ความหายนะโดยธรรมชาติ และความหายนะอยางใหญหลวงอื่น เปนการถวงความ
รวดเร็วในการพัฒนาประเทศสมาชิก ประเทศสมาชิกจะใหความชวยเหลือเพื่อปลดเปลื้องทุกขของ
ประเทศสมาชิกอื่นตามสมรรถนะความสามารถของตน 
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5. สําหรับแผนการพัฒนาชาติและภูมิภาค ประเทศสมาชิกจะดําเนินการรวมกันในการใช
ทรัพยากรที่มีอยูในอาเซียนอยางเต็มที่ เพื่อแผขยายการพึ่งพาอาศัยซึ่งกันและกันทางเศรษฐกิจใน
ประเทศสมาชิก 

6. ดวยเจตนารมยแหงความเปนปกแผนของอาเซียน ประเทศสมาชิกจะพึ่งเฉพาะกรรมวิธี
โดยสันติเพื่อระงับความขัดแยงภายในภูมิภาค 

7. ประเทศสมาชิกจะพยายามโดยเอกเทศ และโดยการรวมมือกันสรางภาวะที่จะนําไปสู
การสงเสริมความรวมมือโดยสันติระหวางประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใตบนมูลฐานแหงการ
เคารพซึ่งกันและกัน และการมีผลประโยชนรวมกัน 

8. ประเทศสมาชิกจะรวมกันพัฒนาอยางแข็งขันเพื่อใหเกิดความตื่นตัวในการมีเอกลักษณ
ในภูมิภาคและจะใชความพยายามอยางเต็มที่เพื่อใหประชาคมอาเซียนแข็งแกรงไดรับการนับถือ
จากทุกฝาย และเคารพทุกประเทศบนมูลฐานแหงความสัมพันธที่เปนประโยชนรวมกัน และตาม
หลักการแหงการกําหนดเจตจํานงของตนเอง ความเสมอภาคกันในอธิปไตยและการไมแทรกแซง
กิจการภายในประเทศอื่น 

และรับวา 
แผนการดําเนินงานตอไปนี้เปนกรอบงานสําหรับความรวมมือของอาเซียน 
ก. การเมือง 
1. การประชุมหัวหนาคณะรัฐบาลของประเทศสมาชิกอาเซียนตามความจําเปนและ 

เมื่อมีความจะเปน 
2.   การลงนามสนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
3.   การระงับกรณีพิพาทภายในภูมิภาคโดยสันติวิธีโดยเร็วที่สุดเทาที่จะทําได 
4.   การพิจารณาอยางรีบดวนในการดําเนินการขั้นตนเพื่อรับรองและเคารพเขตสันติภาพ  

เสรีภาพ และความเปนกลางในเมื่อเปนไปได 
5.   การปรับปรุงกลไกของอาเซียนเพื่อกระชับความรวมมือกันในทางการเมือง 
6.   การศึกษาวิธีการพัฒนาความรวมมือเกี่ยวกับการศาล รวมทั้ง การที่จะจัดทําสนธิ

สัญญาวาดวยการสงผูรายขามแดนของอาเซียน 
7. การเสริมสรางความเปนปกแผนทางการเมือง โดยสงเสริมความสมานฉันทในทัศนะ 

การประสานทาที และการกระทํารวมกันหากเปนไปไดและเปนที่ปรารถนา 
ข. เศรษฐกิจ 
1. การรวมมือทางดานผลิตภัณฑขั้นมูลฐาน โดยเฉพาะอยางยิ่งอาหารและพลังงาน 
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ก). ประเทศสมาชิกจะชวยเหลือซ่ึงกันและกัน โดยจะเสนอใหกับประเทศสมาชิก
ตามความตองการแตละประเทศกอน ในขณะมีวิกฤตการณ และจะมีสิทธิไดรับสินคาออกประเภท
ผลิตภัณฑขั้นมูลฐานกอน โดยเฉพาะอยางยิ่งอาหารและพลังงาน 

ข). ประเทศสมาชิกจะเพิ่มความรวมมือในการผลิต ผลิตภัณฑขั้นมูลฐานดวย 
โดยเฉพาะอยางยิ่งอาหารและพลังงานในแตละประเทศสมาชิกของภูมิภาค 

2. ความรวมมือทางดานอุตสาหกรรม 
ก). ประเทศสมาชิกจะรวมมือกันสรางโรงงานอุตสาหกรรมอาเซียนขนาดใหญ 

โดยเฉพาะอยางยิ่ง เพื่อใหพอกับความตองการดานผลิตภัณฑที่จําเปนในภูมิภาค 
ข). โครงการซึ่งใชวัตถุที่หาไดในประเทศสมาชิก เพื่อชวยเพิ่มการผลิตอาหาร เพิ่ม

หรือสงวนการหาเงินตราตางประเทศ และกอใหเกิดอาชีพการงาน จะไดรับสิทธิกอน 
3. ความรวมมือทางดานการคา 

ก). ประเทศสมาชิกจะรวมมือในดานการคาเพื่อสงเสริมการพัฒนาและความ
เจริญเติบโตของผลิตภัณฑและการคาใหมๆ กับเพื่อปรับปรุงโครงสรางทางดานการคาของสมาชิก
แตละประเทศ และระหวางบรรดาประเทศอาเซียน ที่นําไปสูการพัฒนาอื่นๆ กับเพื่อปองกันและ
เพื่อเพิ่มเงินตราตางประเทศและทุนสํารอง 

ข).  ประเทศสมาชิกจะมุงทําแผนการคาแบบใหสิทธิพิเศษในระยะยาวบนมูลฐาน
ซึ่งถือวาสมควรไมวาในเวลาใด โดยการเจรจาภายใตการเห็นชอบโดยเอกฉันทของประเทศสมาชิก 

ค). การขยายการคาในระหวางบรรดาประเทศภาคีจะสะดวกขึ้น โดยการรวมมือ
ในผลิตภัณฑมูลฐาน โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องอาหารและพลังงาน กับความรวมมือในโครงการ
ทางอุตสาหกรรมของอาเซียน 

ง).ประเทศสมาชิกจะเรงรัดความพยายามรวมกันที่จะหาตลาดนอกอาเซียน
สําหรับวัตถุดิบและผลผลิตสําเร็จรูป โดยการกําจัดอุปสรรคการคาทั้งหมดในประเทศเหลานั้น กับ
การพัฒนาการใชผลผลิตเหลานั้นในทางใหมๆ และโดยการใชวิธีการ และการดําเนินการรวมกัน 
ในการติดตอกับกลุมภูมิภาค และมหาอํานาจในทางเศรษฐกิจแตละประเทศ 
  จ). ความพยายามเชนวานั้นจะนําไปสูความรวมมือในดานเทคโนโลยีและกรรม
วิธีในการผลิต เพื่อเพิ่มผลผลิตและปรับปรุงคุณภาพของผลผลิตที่สงเปนสินคาออก รวมทั้งพัฒนา
ผลผลิตใหมๆ สําหรับสงไปจําหนายตางประเทศหลายๆ ชนิดดวย 

4. วิธีการรวมกันในปญหาผลิตภัณฑระหวางประเทศและปญหาเศรษฐกิจอ่ืนๆ ของโลก 
ก). หลกัการความรวมมือทางการคาของอาเซียนจะปรากฎบนมูลฐานแรกในการ

ใชวิธีการรวมกันเพื่อหาทางแกปญหาผลิตภัณฑระหวางประเทศและปญหาเศรษฐกิจอ่ืนๆ ของโลก
ดวย อาทิเชน การปฏิรูประบบการคาระหวางประเทศ และระบบเงินตราระหวางประเทศ และการ
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ถายเททรัพยากรที่แทจริงในสหประชาชาติและสภานานาชาติอ่ืนๆ เพื่อชวยสรางแบบแผนทาง
เศรษฐกิจระหวางประเทศใหม 

ข). ประเทศสมาชิกจะใหความสนใจลําดับแรกกับการสรางเสถียรภาพและการ
เพิ่มรายไดสินคาออกสําหรับผลิตภัณฑที่ประเทศสมาชิกเปนผูผลิตและสงไปจําหนาย 

5. กลไกในดานความรวมมือทางเศรษฐกิจ 
จะจัดใหมีการประชุมในระดับรัฐมนตรีเกี่ยวกับเรื่องทางเศรษฐกิจอยางสม่ําเสมอ หรือ

ตามความจําเปนเพื่อ 
 ก). จัดทําคําเสนอแนะใหรัฐบาลของประเทศสมาชิกพิจารณาหาทางกระชับความ

รวมมือทางเศรษฐกิจของอาเซียน 
 ข). ทบทวนการประสานงานและดําเนินการใหเปนไปตามแผนการณและโครง

การทางดานความรวมมือทางเศรษฐกิจของอาเซียนที่ไดตกลงกันไว 
 ค). แลกเปลี่ยนทัศนะและปรึกษาหารือกันในเรื่องแผนและนโยบายพัฒนาแหง

ชาติเพื่อประสานการพัฒนาในภูมิภาค และ 
 ง). ทําหนาที่อ่ืนๆ ตามที่รัฐบาลประเทศสมาชิกตกลงกันไว 
ค. สังคม 

1. สงเสริมความรวมมือในดานการพัฒนาสังคม โดยเนนถึงความอยูดีกินดีของ
กลุมชนที่มีรายไดต่ํา และพลเมืองในชนบทดวยการขยายโอกาสใหคนเหลานี้มีงานที่มีประสิทธิผล
ในจํานวนที่มากเพียงพอ 

2. สงเสริมใหกลุมชนของอาเซียนจากทุกสวนและทุกระดับ โดยเฉพาะอยางยิ่งผู
หญิงและเยาวชนมีสวนรวมในความพยายามพัฒนา 

3. ทวีและขยายความรวมมือที่มีอยูในปจจุบันเพื่อเผชิญกับปญหาพลเมืองเพิ่มใน
แถบอาเซียน และรวมมือกับองคการระหวางประเทศที่เหมาะสมเพื่อวางแผนใหมๆ ในที่ซึ่งเปนไป
ได 

4. ทวีความรวมมือระหวางประเทศสมาชิก ตลอดจนหนวยองคการระหวาง
ประเทศที่เกี่ยวของ เพื่อปองกันและปราบปรามการใชยาเสพติดในทางที่ผิดกับการคายาเสพติดที่
ผิดกฎหมาย 
  ง. วัฒนธรรมและขาวสาร 

              1. นําเอาการศึกษาเกี่ยวกับสมาคมอาเซยีน ประเทศสมาชิกและภาษาประจํา
ชาติของประเทศสมาชิกเขาไวในหลักสูตรโรงเรียนและสถาบันการศึกษาในประเทศสมาชิกอา
เซียน 
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2. สนับสนุนนักการศึกษา นักเขียน จิตรกร และผูแทนสื่อมวลชนใหสามารถแสดงบทบาท
อยางแข็งขันในการสนับสนุนใหเกิดความรูสึกในการมีเอกลักษณและมิตรภาพในภูมิภาค 

              3.สงเสริมการศึกษาเกี่ยวกับเอเชียตะวันออกเฉียงใตโดยเพิ่มเติมความรวมมือ
ระหวางบรรดาสถาบันแหงชาติ 

จ. ความมั่นคง 
 การดําเนินความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกในเรื่องความมั่นคงบนมูลฐานที่มิ

ใชอาเซียน ตามความตองการและผลประโยชนรวมกันของประเทศสมาชิก 
ฉ. การปรับปรุงกลไกของอาเซียน 

1. ลงนามความตกลงวาดวยการจัดตั้งสํานักงานเลขาธิการอาเซยีน 
2. ทบทวนโครงสรางของสมาคมอาเซียนเปนระยะๆ เพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพ 
3. ศึกษาความปรารถนาของโครงรางธรรมนูญใหมของอาเซียน 
ทํา   ณ   เมืองเดนปารซา  บาหลี  ประเทศอินโดนีเซีย วันที่  24  เดือนกุมภาพันธ  

ปหนึ่งพันเการอยเจ็ดสิบหก 
 
 
 
สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐอินโดนีเซีย  -------------------------------------------------------- 
           (ประธานาธิบดี  ซูฮารโต) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงมาเลเซีย   -------------------------------------------------------- 
                (นายกรัฐมนตรี ดาตุค ฮุสเซน ออน) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐฟลิปปนส  -------------------------------------------------------- 
               (ประธานาธิบดี เฟอรดินัน อี มากอส) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐสิงคโปร  -------------------------------------------------------- 
            (นายกรัฐมนตรี ลี กวน ยู) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  -------------------------------------------------------- 
             (นายกรัฐมนตรี ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  ปราโมช) 
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ภาคผนวก ข. 
TREATY OF AMITY AND COOPERATION IN SOUTHEAST ASIA 

Bali, February 24, 1976 
 
PREAMBLE 
 
The High Contracting Parties: 
 
CONSCIOUS of the existing ties of history, geography and culture, which have bound 
their peoples together;  
 
ANXIOUS to promote regional peace and stability through abiding respect for justice 
and the rule of law and enhancing regional resilience in their relations; 
 
DESIRING to enhance peace, friendship and mutual cooperation on matters affection 
Southeast Asia consistent with the spirit and principles of the Charter of the UN, the Ten 
Principles adopted by the Asian-African Conference in Bandung on 25 April 1955, the 
Declaration of the Association of South East Asian Nations signed in Bangkok on 8 
August 1967, and the Declaration signed in Kuala Lumpur on 27 November 1971; 
 
CONVINCED that the settlement of differences or disputes between their countries 
should be regulated by rational, effective and sufficiently flexible procedures, avoiding  
negative which might endanger or hinder cooperation; 
 
BELIEVING  in the need for cooperation with all peace-loving nations, both within and 
outside Southeast Asia, in the furtherance of world peace, stability and harmony; 
 
SOLEMNLY AGREE to enter into a Treaty of Amity and Cooperation as follows: 
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CHAPTER I 
Purpose and Principles 

 
ARTICLE 1 

 
The purpose of this Treaty is to promote perpetual peace, everlasting amity and 
cooperation among their peoples which would contribute to their strength, solidarity and 
closer relationship. 
 

ARTICLE 2 
 
In their relations with one another, the High Contracting Parties shall be guided by the 
following fundamental principles: 
 
a. Mutual respect for the independence, sovereignty, equality, territorial integrity and 

national identity of all nations; 
b. The right of every State to lead its national existence free from external interference, 

subversion of coersion; 
c. Non-interference in the internal affairs of one another; 
d. Settlement of differences or disputes by peaceful means; 
e. Renunciation of the threat or use of force; 
f. Effective cooperation among themselves. 
 

CHAPTER II 
Amity 

 
ARTICLE 3 

 
In persuance of the purpose of this Treaty the High Contracting Parties shall endeavour 
to develop and strengthen the traditional, cultural and historical ties of friendship, good 
neighbourliness and cooperation which bind them together and shall fulfill in good faith 
the obligations assumed under this Treaty. In order to promote closer understanding 
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among them, the High Contracting Parties shall encourage and facilitate contact and 
intercourse among their peoples. 
 

CHAPTER III 
Cooperation 

 
ARTICLE 4 

 
The High Contracting Parties shall promote active cooperation in the economic, social, 
technical, scientific and administrative fields as well as in matters of common ideals and 
aspiration of international peace and stability in the region and all other matters of 
common interest. 
 

ARTICLE 5 
  
Pursuant  to Article 4 the High Contracting Parties shall exert their maximum efforts 
multilaterally as well as bilaterally on the basis of equality, non-discrimination and mutual 
benefit. 
 

ARTICIE 6 
The High Contracting Parties shall collaborate for the acceleration of the economic 
growth in the region in order to strengthen the foundation for a prosperous and peaceful 
community of nations in Southeast Asia. To this end, they shall promote the greater 
utilization of their agriculture and industries, the expansion of their trade and the 
improvement of their economic infra-structure for the mutual benefit of their peoples.  In 
this regard, they shall continue to explore all avenues for close and beneficial 
cooperation with other States as well as international and regional organizations outside 
the region. 
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ARTICLE 7 
 
The High Contracting Parties, in order to achieve social justice and to raise the 
standards of living of the peoples of the region, shall intensify economic cooperation.  
For this purpose, they shall adopt appropriate regional strategies for economic 
development and mutual assistance. 
 

ARTICLE 8 
 
The High Contracting Parties shall strive to achieve the closest cooperation on the 
widest scale and shall seek to provide assistance to one another in the form of training 
and research facilities in the social, cultural, technical, scientific and administrative 
fields. 
 

ARTICLE 9 
 
The High Contracting Parties shall endeavour to foster cooperation in the furtherance of 
the cause of peace, harmony, and stability in the region.  To this end, the High 
Contracting Parties shall maintain regular contacts and consultations with one another 
on international and regional matters with a view to coordinating their view, actions and 
policies. 
 

ARTICLE 10 
 

Each High Contracting Party shall not in any manner of form participate in any activity 
which shall constitute a threat to the political and economic stability, sovereignty, or 
territorial integrity of another High Contracting Party. 
 

ARTICLE 11 
 
The High Contracting Parties shall endeavour to strengthen their respective national 
resilience in their political, economic, socio-cultural as well as security fields in 
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conformity with their respective ideals and aspirations, free from external interference as 
well as internal subversive activities in order to preserve their respective national 
identities. 

ARTICLE 12 
 
The High Contracting Parties in their efforts to achieve regional prosperity and security, 
shall endeavour to cooperate in all fields for the promotion of regional resilience, based 
on the principles of self-confidence, self-reliance, mutual respect, cooperation and 
solidarity which will constitute the foundation for a strong and viable community of 
nations in Southeast Asia. 
 

CHAPTER IV 
Pacific Settlement of Disputes 

 
ARTICLE 13 

 
The High Contracting Parties shall have the determination and good faith to prevent 
disputes from arising.  In case disputes on matters directly affecting them shall refrain 
from the threat or use of force and shall at all times settle such disputes among 
themselves through friendly negotiations. 
 

ARTICLE 14 
 
To settle disputes through regional processes, the High Contracting Parties shall 
constitute, as a continuing body, a High Council comprising a representative at 
ministerial level from each of the Contracting Parties to take cognizance of the existence 
of disputes or situations likely to disturb regional peace and harmony. 
 

ARTICLE 15 
 
In the event no solution is reached through direct negotiations, the High Council shall 
take cognizance of the dispute or the situation and shall recommend to the parties in 
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dispute appropriate mediation, inquiry or conciliation.  The High Council may however 
offer its good offices, or upon agreement of the parties in dispute constitute itself into a 
committee of mediation inquiry or conciliation.  When deemed necessary the High 
Council shall recommend appropriate measures for the prevention of a deterioration of 
the dispute or the situation. 

 
ARTICLE 16 

 
The foregoing provision of this Chapter shall not apply to a dispute unless all the parties 
to the dispute agree to their application to that dispute.  However, this shall not preclude 
the other High Contracting parties not party to the dispute from offering all possible 
assistance to settle the said dispute.  Parties to the dispute should be well disposed 
towards such offers of assistance. 
 

ARTICLE 17 
 

Nothing in this Treaty shall preclude recourse to the modes of peaceful settlement 
contained in Article 33 (1) of the Charter of the United Nationals.  The High Contracting 
Parties which are  parties to a dispute should be encouraged to take initiatives to solve it 
by friendly negotiations before resorting to the other procedures provided for in the 
Charter of the United Nations. 
 

CHAPTER V 
General Provision 

 
ARTICLE 18 

 
This Treaty shall be signed by the Republic of Indonesia, Malaysia, the Republic of the 
Philippines, the Republic of Singapore and the Kingdom of Thailand.  It shall be ratified 
in accordance the constitutional procedures of each signatory State. 
 
It shall be open for accession by other States in Southeast Asia. 
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ARTICLE 19 
 
This Treaty shall enter into force on the date of the deposit of the fifth instrument of 
ratification with the Government  of the signatory States which are designated 
Depositories of this Treaty and of the instruments of ratification or accession. 
 

ARTICLE 20 
 
This Treaty is drawn up in the official languages of the High Contracting Parities, all of 
which are equally authoritative.  There shall be an agreed common translation of the 
texts in the English language.  Any divergent interpretation of the common text shall be 
settled by negotiation. 
 
IN FAITH THEREOF  the High Contracting Parties have signed the Treaty and have 
hereto affixed their Seals. 
 
DONE at Denpasar, Bali, this twenty-fourth day of February in the year one thousand 
nine hundred and seventy-six. 
 
For the Republic of Indonesia: 
 SOEHARTO 
 President 
 
For Malaysia: 
 DATUK  HUSSEIN  ONN 
 Prime Minister 
 
For the Republic of the Philippines: 
 FERDINAND  E.  MARCOS 
 President 
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For the Republic of Singapore: 
 LEE  KUAN  YEW 
 Prime Minister 
 
For the Kingdom of Thailand: 
 KUKRIT  PRAMOJ 
 Prime Minister 
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สนธิสัญญามิตรภาพและความรวมมือในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
บาหลี  24  กุมภาพันธ  2519 

คําปรารภ 
 
อัครภาคีผูทําสัญญา 
 สํานึก ในความผูกพันที่มีอยูในทางประวัติศาสตร ภูมิศาสตร และวัฒนธรรม ซึ่งไดผูกพัน
ประชาชนของตนไวดวยกัน 
 หวงใย ที่จะสงเสริมสันติภาพและเสถียรภาพในภูมิภาค โดยยึดถือการเคารพความยุติ
ธรรมและหลักเกณฑแหงกฎหมาย และโดยเพิ่มพูนพลังอันเขมแข็งของภูมิภาคในความสัมพันธ
ของตน 
 ปรารถนา ที่จะเพิ่มพูนสันติภาพ มิตรภาพ และความรวมมือกันในเรื่องตางๆ ที่มีผลตอเอ
เชียตะวันออกเฉียงใตในแนวทางตามเจตนารมยและหลักการแหงกฎบัตรสหประชาชาติ หลักสิบ
ประการซึ่ไดรับเอาแลวโดยการประชุมเอเชีย-แอฟริกา ณ เมืองบันดุงเมื่อวันที่  15  เมษายน 
ค.ศ.1955 ปฏิญญาแหงสมาคมประชาชาติเอเชียตะวันออกเฉียงใตซึ่งไดลงนามกัน ณ กรุงเทพฯ 
เมื่อวันที่  8  สิงหาคม ค.ศ.1967 และปฏิญญาซึ่งไดลงนามกัน ณ กรุงกัวลาลัมเปอร เมื่อวันที่  27  
พฤศจิกายน ค.ศ.1971 
 เชื่อมั่น วาการระงับขอขัดแยงหรือกรณีพิพาทระหวางประเทศของตนจะตองกําหนดให
เปนระเบียบโดยกระบวนการที่มีเหตุผล มีประสิทธิผล และมีความยืดหยุนเพียงพอ โดยเลี่ยงที่จะ
ใชทาทีในทางปฏิเสธใดๆ ซึ่งอาจเปนอันตรายหรือเปนการขัดขวางตอความรวมมือกัน 
 เชื่อ ในความจําเปนที่จะตองมีความรวมมือกับบรรดาประชาชาติที่รักสันติทั้งปวงทั้งภาย
ในและภายนอกเอเชียตะวันออกเฉียงใตในการชวยสงเสริมสันติภาพ เสถียรภาพและความสมัคร
สมานกันของโลก 
 จึงตกลงกันอยางแนวแน ที่จะกระทําสนธิสัญญามิตรภาพ และความรวมมือ ดังตอไปนี้ 

 
บทที่ 1 

ความมุงประสงคและหลักการ 
ขอ 1 

 ความมุงประสงคแหงสนธิสัญญานี้ ไดแก การที่จะสงเสริมสันติภาพนิรันดร มิตรภาพและ
ความรวมมือกันตลอดกาลระหวางประชาชนของตน ซึ่งจะชวยเกื้อกูลใหเกิดความเขมแข็ง ความ
เปนปกแผน และสัมพันธภาพอันใกลชิดกันยิ่งขึ้น 
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ขอ 2 
 ในความสัมพันธระหวางกัน อัครภาคีผูทําสัญญาจักรับเอาหลักการขั้นมูลฐาน ดังตอไปนี้
เปนแนวทาง คือ 

ก. การเคารพซึ่งกันและกันในเอกราช อธิปไตย ความเสมอภาพ บูรณภาพแหงดินแดน
และเอกลักษณแหงชาติของประชาชาติทั้งปวง 

ข. สิทธิของทุกรัฐที่จะนําความคงอยูของชาติตนใหปลอดจากการแทรกแซงการบอน
ทําลาย หรือการขูบังคับจากภายนอก 

ค. การไมแทรกแซงในกิจการภายในของกันและกัน 
ง. การระงับขอขัดแยงหรือกรณพีิพาทโดยสันติวิธี 
จ. การเลิกคุกคามหรือใชกําลัง 
ฉ. ความรวมมือระหวางอัครภาคีดวยกันอยางมีประสิทธิผล 

 
บทที่ 2 
มิตรภาพ 
ขอ 3 

 โดยอนุวัติตามความมุงประสงคแหงสนธิสัญญานี้ อัครภาคีผูทําสัญญาจักพยายาม
พัฒนาและกระชับความผูกพันในความเปนมิตรตอกันตามประเพณี วัฒนธรรม และประวัติศาสตร 
ความเปนเพื่อนบานที่ดีและความรวมมือกันซึ่งผูกพันตนไวดวยกัน และจะปฏิบัติใหถกูตองตามขอ
ผูกพันที่รับวาจะปฏิบัติตามสนธิสัญญานี้โดยสุจริต เพื่อที่จะสงเสริมความเขาใจระหวางกันใหใกล
ชิดยิ่งขึ้น อัครภาคีผูทําสัญญาจักสนับสนุนและอํานวยความสะดวกแกการติดตอและความเกี่ยว
พันกันระหวางประชาชนของตน 
 

บทที่ 3 
ความรวมมือ 

ขอ 4 
 อัครภาคีผูทําสัญญาจักสงเสริมใหมีความรวมมือกันอยางจริงจังในดานเศรษฐกิจ สังคม 
วัฒนธรรม วิชาการ วิทยาศาสตร และการบริหาร กับทั้งในเรื่องใดๆ อันเกี่ยวกับอุดมคติ และ
ปณิธานรวมกันเกี่ยวกับสันติภาพและเสถียรภาพระหวางประเทศในภูมิภาคและเรื่องอื่นๆ ทั้งปวง
อันเปนผลประโยชนรวมกัน 
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ขอ 5 
 โดยอนุวัติตามขอ 4 อัครภาคีผูทําสัญญาจักใชความพยายามมากที่สุดทั้งที่เปนการหลาย
ฝายและสองฝายตามมูลฐานแหงความเสมอภาพ การไมเลือกปฏิบัติและเกิดคุณประโยชนแกกัน
และกัน 
 

ขอ 6 
 อัครภาคีผูทําสัญญาจักรวมกันเพื่อเรงรัดใหเกิดความเติบโตทางเศรษฐกิจในภูมิภาคเพื่อที่
จะเสริมสรางรากฐานประชาคมของประชาชาติใหมีความไพบูลยและมีสันติภาพในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต เพื่อจุดมุงหมายนี้ อัครภาคีผูทําสัญญาจักสงเสริมใหมีการใชประโยชนจากเกษตร
กรรมและอุตสาหกรรมมากยิ่งขึ้น ใหมีการขยายตัวทางการคาและปรับปรุงพื้นฐานทางเศรษฐกิจ
ใหดีข้ึนเพื่อคุณประโยชนซึ่งกันและกันของประชาชนของตน ในการนี้ อัครภาคีผูทําสัญญาจักคน
หาหนทางทั้งปวงสืบไปเพื่อความรวมมืออยางใกลชิดและอํานวยประโยชนกับรัฐอ่ืนๆ ทั้งกับองค
การระหวางประเทศและองคการสวนภูมิภาคซึ่งอยูภายนอกภูมิภาคนี้ดวย 
 

ขอ 7 
 อัครภาคีผูทําสัญญาจักขยายความรวมมือกันในทางเศรษฐกิจเพื่อใหบรรลุถึงความยุติ
ธรรมทางสังคมและเพื่อยกมาตรฐานการครองชีพของประชาชนในภูมิภาค เพื่อความมุงประสงคนี้ 
จักรับเอายุทธศาสตรที่เหมาะสมของภูมิภาคเพื่อพัฒนาการทางเศรษฐกิจและการชวยเหลือซ่ึงกัน
และกัน 
 

ขอ 8 
 อัครภาคีผูทําสัญญาจักพยายามใหบรรลุถึงความรวมมือกันอยางใกลชิดที่สุดตามมาตรา
สวนที่กวางขวางยิ่ง และจะหาทางใหความชวยเหลือแกกันและกันในรูปการใหความสะดวกเกี่ยว
กับการฝกอบรมและการวิจัยในดานสังคม วัฒนธรรม วิชาการ วิทยาศาสตร และการบริหาร 
 

ขอ 9 
 อัครภาคีผูทําสัญญาจักพยายามสนับสนนุใหมีความรวมมือกันยิ่งขึ้นเพื่อชวยสงเสริมอุดม
การณแหงสันติภาพ ความสมัครสมานและเสถียรภาพในภูมิภาค เพื่อจุดมุงหมายนี้ อัครภาคีผูทํา
สัญญาจักดํารงไวซึ่งการติดตอและการปรึกษาหารือกันเปนประจําในเรื่องตางๆ เกี่ยวกับการ
ระหวางประเทศและเกี่ยวกับภูมิภาคเพื่อประสานทัศนคติ การกระทํา และนโยบายของตนเขาดวย
กัน 
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ขอ 10 
 อัครภาคีผูทําสัญญาแตละฝายจักไมเขามีสวนรวมไมวาในทํานองหรือรูปแบบใดๆ         
ในกิจกรรมซึ่งจะกอใหเกิดการคุกคามตอเสถียรภาพทางการเมืองและเศรษฐกิจ อธิปไตย หรือ
บูรณภาพแหงดินแดนของอัครภาคีผูทําสัญญาอีกฝายหนึ่ง 
 

ขอ 11 
 อัครภาคีผูทําสัญญาจักพยายามเสริมสรางพลังอันเขมแข็งของชาติของตนแตละฝายทั้ง
ในดานการเมือง   เศรษฐกิจ   สังคม   วัฒนธรรม      กับทั้งในดานความมั่นคงใหเปนการสอด
คลองกบั 
อุดมคติและประณิธานของแตละฝาย เพื่อใหปลอดจากการแทรกแซงจากภายนอก และปลอดจาก
กิจกรรมในทางบอนทําลายภายในเพื่อรักษาไวซึ่งเอกลักษณแหงชาติของแตละฝาย 
 

ขอ 12 
 ในความพยายามที่จะบรรลุถึงความไพบูลยและความมั่นคงในภูมิภาค อัครภาคีผูทํา
สัญญาจักพยายามรวมมือกันในดานเพื่อสงเสริมพลังอันเขมแข็งของภูมิภาคตามมูลฐานแหงหลัก
การวาดวยความเชื่อมั่นในตนเอง การพึ่งตนเอง การเคารพซึ่งกันและกัน  ความรวมมือและความ
เปนปกแผน       ซึ่งจะสรางรากฐานความแข็งแกรงและความดํารงคงมั่นใหแกประชาคมของ
ประชาชาติใน 
เอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 

บทที่ 4 
การระงับกรณีพิพาทโดยสันติ 

ขอ 13 
 อัครภาคีผูทําสัญญาจักมีความมุงมั่นและมีความสุจริตใจที่จะปองกันมิใหเกิดกรณีพิพาท
ขึ้นได ในกรณีพิพาทในเรื่องที่กระทบกระเทือนตนโดยตรงเกิดขึ้น โดยเฉพาะอยางยิ่งกรณีพิพาทที่
นาจะกอความระส่ําระสายตอสันติภาพและความสมัครสมานในภูมิภาค อัครภาคีผูทําสัญญาจะ
ละเวนจากการคุกคามหรือการใชกําลัง และในทุกขณะ จักระงับกรณีพิพาทระหวางกันเชนวานั้น 
โดยการเจรจากันอยางฉันทมิตร 

 
ขอ 14 

 ในการระงับกรณีพิพาทโดยกรรมวิธีใดๆ ของภูมิภาค               อัครภาคีผูทําสัญญาจะได
ตั้งคณะอัครภาคีในฐานะองคคณะที่คงอยูตลอดไปขึ้นคณะหนึ่ง ประกอบดวยผูแทนระดับรัฐมนตรี
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จากอัครภาคีผูทําสัญญาแตละฝายเพื่อรับทราบกรณีพิพาทที่มีอยู หรือรับทราบสถานการณที่นา
จะกอความระส่ําระสายตอสันติภาพและความสมัครสมานกันในภูมิภาค 
 

ขอ 15 
 ในกรณีที่ไมสามารถตกลงกันไดโดยการเจรจาโดยตรง คณะอัครมนตรีจักรับทราบกรณี
พิพาทหรือสถานการณ และจักทําขอเสนอแนะใหคูกรณีพิพาททราบวิธีระงับกรณีที่เหมาะสม เชน 
การใหบริการประสานไมตรี การไกลเกลี่ย การไตสวน หรือการประนอม อยางไรก็ตาม คณะอัคร
มนตรีอาจเสนอตนเปนผูใหบริการประสานไมตรี หรือเมื่อคูกรณีในกรณีพิพาทไดตกลงกัน คณะ
อัครมนตรีอาจตั้งตนเองเปนคณะกรรมการไกลเกลี่ย คณะกรรมการไตสวนหรือคณะกรรมการ
ประนอมได เมื่อเห็นวาจําเปน คณะอัครมนตรีจะไดเสนอแนะมาตรการที่เหมาะสมเพื่อปองกันการ
เสื่อมทรามลงของกรณีพิพาทหรือสถานการณนั้น 
 

ขอ 16 
 ความในบทบัญญัติที่กลาวมาแลวในบทนี้จะไมใชบังคับกรณีพิพาท เวนแตคูกรณีในกรณี
พิพาททั้งหมดยินยอมใหใชบังคับ อยางไรก็ตาม ขอหามนี้จะไมกีดกันอัครภาคีผูทําสัญญาอื่นๆ ซึ่ง
มิไดเปนคูกรณีในกรณีพิพาทที่จะเสนอความชวยเหลือทุกวิถีทางที่เปนไปได เพื่อระงับกรณีพิพาท
ดังกลาว คูกรณีในกรณีพิพาทควรเห็นดวยกับขอเสนอเชนวานั้น 
 

ขอ 17 
 ความในสนธิสัญญานี้มิใหเปนอันกีดกันการอาศัยวิธีระงับกรณีโดยสันติที่มีอยูในขอ 
33(1) แหงกฎบัตรสหประชาชาติ อัครภาคีผูทําสัญญาซึ่งเปนคูกรณีในกรณีพิพาทจักไดรับความ
สนับสนุนใหใชความริเร่ิมเพื่อระงับกรณีพิพาทนั้นโดยการเจรจาฉันทมิตรกอนที่จะอาศัยกระบวน
การอื่นๆ ตามที่บัญญัติไวในกฎบัตรสหประชาชาติ 
 

บทที่ 5 
บทบัญญัติทั่วไป 

ขอ 18 
 สนธิสัญญานี้จักมีการลงนามโดยสาธารณรัฐอินโดนีเซีย มาเลเซีย สาธารณรัฐฟลิปปนส 
สาธารณรัฐสิงคโปร และราชอาณาจักรไทย สนธิสัญญาจักไดรับสัตยาบันตามกระบวนการทางรัฐ
ธรรมนูญของรัฐผูลงนามแตละรัฐ 
 สนธิสัญญานี้จักเปดใหมีการภาคยานุวัติ โดยรัฐอ่ืนๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
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ขอ 19 
 สนธิสัญญานี้จักเริ่มใชบังคับในวันมอบสัตยาบันสารฉบับที่หาไวกับรัฐบาลของรัฐผูลง
นามใดๆ ซึ่งไดรับแตงตั้งใหเปนผูรับมอบสนธิสัญญานี้ และเปนผูรับมอบสัตยาบันสารหรือ
ภาคยานุวัติสาร 

 
ขอ 20 

 สนธิสัญญานี้ไดจัดทําขึ้นเปนภาษาทางราชการของอัครภาคีผูทําสัญญา ซึ่งทุกภาษาใช
เปนหลักฐานไดเทากัน จะมีคําแปลตัวบทตางๆ เปนภาษาอังกฤษตามที่ตกลงรวมกันไว การตี
ความที่แตกตางกันใดๆ ในตัวบทรวมกันนั้นจะตกลงกันโดยการเจรจา 
 เพื่อความสุจริตในการนี้ อัครภาคีผูทําสัญญา ไดลงนามสนธิสัญญาและประทับตราของ
ตนไวในสนธิสัญญานี้ 
 ทํา ณ เมืองปารซา บาหลี ประเทศอินโดนีเซีย วันที่  25  กุมภาพันธ ปหนึ่งพันเการอยเจ็ด
สิบหก 
 
 
สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐอินโดนีเซีย   ---------------------------------------------- 
                  (ประธานาธิบดี ซูฮารโต) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงมาเลเซีย    ---------------------------------------------- 
           (นายกรัฐมนตรดีาตุค ฮุสเซน ออน) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐฟลิปปนส   ---------------------------------------------- 
       (ประธานาธิบดีเฟอรดินัน อี มารกอส) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐสิงคโปร   ---------------------------------------------- 
                 (นายกรัฐมนตรี ลี กวน ยิว) 
 
สําหรับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย   ---------------------------------------------- 
                  (นายกรัฐมนตรีม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช) 
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ภาคผนวก ค. 
PROTOCOL AMENDING THE TREATY OF AMITY AND COOPERATION IN 

SOUTHEAST ASIA 
Manila, December 15, 1987 

 
The Government of Brunei Darussalam 
The Government of the Republic of Indonesia 
The Government of Malaysia 
The Government of the Republic of Singapore 
The Government of the Kingdom of Thailand 
 
DESIRING to further enhance cooperation with all peace-loving nations, both within and 
outside Southeast Asia and, in particular, neighbouring States of the Southeast Asia 
region 
 
CONSIDERING Paragraph 5 of the preamble of the Treaty of Amity and Cooperation in 
Southeast Asia, Done at Denpasar, Bali, on 24 February 1976 
(hereinafter referred to as the Treaty of Amity) which refers to the need for cooperation 
with all peace-loving nations, both within and outside Southeast Asia, in the furtherance 
of world peace, Stability and harmony 
 
HEREBY AGREE TO THE FOLLOWING: 
 

Article 1 
 

Article 18 of the Treaty of Amity shall be amended to read as follows: 
 
“This Treaty shall be signed by the republic of Indonesia, Malaysia, the Republic of the 
Philippines, the Republic of Singapore and the Kingdom of Thailand.  It shall be ratified 
in accordance with the constitutional procedures of each signatory State. 
It shall be open for accession by other States in Southeast Asia. 
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States outside Southeast Asia may also accede to this Treaty by the consent of all the 
States in Southeast Asia which are signatories to this Treaty and Brunei Darussalam.” 
 

Article 2 
 
Article 14 of the Treaty of Amity shall be amended to read as follows: 
 
“To settle disputes through regional processes, the High Contracting Parties shall 
constitute, as a continuing body, a High Council comprising a Representative at 
ministerial level from each of the High Contracting parties to take cognizance of the 
existence of disputes of situations likely to disturb regional peace and harmony. 
 
However, this article shall apply to any of the States outside Southeast Asia which have 
acceded to the Treaty only in cases where that state is directly involved in the dispute to 
settled through the regional processes.” 
 

Article 3 
 
This Protocol shall be subject to ratification and shall come into force on the date the last 
instrument of ratification of the High Contracting Parties is deposited. 
 
DONE at Manila, the fifteenth day of December in the year one thousand nine hundred 
and eighty-seven. 
 
For Brunei Darussalam: 
 
 PRINCE  HAJI  MOHAMED  BOLKIAH 
 Minister for Foreign Affairs 
  
For the Republic of Indonesia: 
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 PROF.DR.MOCHTAR  KUSUMAATMADJA 
 Minister for Foreign Affairs 
 
For Malaysia: 
 
 DATO  HAJI ABU HASSAN  HAJI  OMAR 
 Minister of Foreign Affairs 
 
For the Republic of the Phlippines: 
  
 RAULS.  MANGLAPUS 
 Secretary for Foreign Affairs 
 
For the Republic of Singapore: 
 
 S. DHANABALAN 
 Minister for Foreign Affairs 
 
For the Kingdom of Thailand: 
  
 AIR CHIEF  MARSHALL  SIDDHI  SAVETSILA 
 Minister of Foreign Affairs 
 
 
 
 
 
 

 
 



 168

ภาคผนวก ง. 
STATEMENTS OF WORKSHOPS OF MANAGING POTENTIAL CONFLICTS 

IN THE SOUTH CHINA SEA 
 

The first workshop held  in 1990 did not issue any statement. 
 
Joint Statement of The Second Workshop on Managing Potential Conflicts in 

the South China Sea 
Bandung, July 15-18, 1991 

 
The participants of the Workshop on Managing Potential Conflicts in the South China 
Sea held in Bandung, Indonesia on July 15-18, 1991 agreed to recommend to the 
relevant governments the following : 
 
1. Without prejudice to territorial and jurisdictional claims, to explore areas of 

cooperation in the South China Sea. 
2. Such areas of cooperation may include cooperation to promote safety of navigation 

and communications, to coordinate search and rescue, to combat piracy and armed 
robbery, to promote the rational utilization of living resources, to protect and 
preserve the marine environment, to conduct marine scientific research, and to 
eliminate illicit traffic in drugs in the South China Sea. 

 
3. In areas where conflicting territorial claims exist, the relevant states may consider 

the possibility of undertaking cooperation for mutual benefit, including exchanges of 
information and joint development. 

 
4. Any territorial and jurisdictional dispute in the South China Sea area should be 

resolved by peaceful means through dialogue and negotiation. 
 
5. Force should not be used to settle territorial and jurisdictional disputes. 
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6. The parties involved in such dispute are urged to exercise self-restraint in order not 
to complicate the situation 

 
The participants were also of the view that the present Workshop has been very useful  
and constructive in promoting dialogues and consultation between and among 
participants from the South China Sea areas and therefore should be continued.  They 
expressed their appreciation to Indonesia and requested Indonesia to continue with the 
initiative. 
 
The Third Workshop on Managing Potential Conflicts In The South China Sea 

Yogyakarta, June 28-July 2, 1992 
 
Workshop Statement 
 
1. The Third Workshop on “Managing Potential Conflicts in the South China Sea” was 

held in Yogyakarta from June 28-July 2, 1992 
 
2. The Workshop, convened by the Research and Development Agency of the 

Department of Foreign Affairs of Indonesia and the Institute for Southeast Asian 
Studies, Jakarta, was supported by the Canadian International Development Agency 
and various governmental and non-governmental institutions in Indonesia. 

 
3. Fifty-eight participants from countries around the South China Sea region attended 

the workshop.  Also present were Resource Persons from Canada. 
 
4. The agenda for this Workshop was as follows: Resource Management; Shipping, 

Navigation and Communications; Environment, Ecology and Marine Scientific 
Research; Political and Security Issues; Territorial and Jurisdictional Issues; 
Institutional Mechanisms for Cooperation; and Spratly and Paracel Issues. 
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5. In the session on Resource Management, participants supported the idea of living 
and non-living resource assessments, as well as investigating directions for further 
cooperation that did not impact on or attempt to prejudice questions of territorial 
sovereignty. 

6. In the session on Shipping, Navigation and Communications, joint hydrographic 
surveys of dangerous areas in the interest of navigational safety, improving 
navigational aids, cooperation in combating marine pollution, search and rescue, 
and disaster mitigation, were considered possible areas for cooperation with further 
details to be worked out in the proposal. 

 
7. Participants supported the concept of cooperative marine scientific research in the 

South China Sea, which was proposed during the session Environment, Ecology and 
Marine scientific Research. 

 
8. At the remaining sessions participants discussed recent developments in the South 

China Sea region pertaining to jurisdiction, and security issues in the light of 
developments in world events since the 1991 Bandung meeting. 

 
9. Participants reaffirmed the points agreed to at the second workshop held in 

Bandung in July, 1991 which the participants felt able to recommend to their 
respective governments, including a renunciation of the use of force to settle 
territorial and jurisdictional disputes, the settlement of disputes by peaceful means 
through dialogue and negotiation, and cooperation in the disputed areas without 
prejudice to territorial claim and in the common interests of the countries concerned. 

 
10. Participants agreed that present informal workshop should continue to function to 

develop and promote cooperation in the South China Sea and to coordinate 
immediate cooperative plans and action, with appropriate recommendations to 
governments, on issues of common concern in the region. 
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11. Participants also agreed, as a concrete step towards cooperation in the South China 
Sea region, to establish two working groups consisting of experts, to prepare and 
after approval by governments, organize joint activities on the following topics: 

- (A) resource assessment and ways of development; 
- (B) marine scientific research. 
The two working groups, after the necessary preparations have been made, shall be 
convened within the next nine months of as soon as practicable. 
 
12. Among the activities in marine scientific research, the workshop agreed to support a 

meeting of scientists and an expedition in the South China Sea area to be 
conducted by scientists from all countries of the region.  The preparations and 
modalities for this conference and expedition, including their terms of reference, 
shall be prepared by the working group of Marine Scientific Research. 

 
13. Working Group A shall conduct technical meetings to cooperate on the assessment 

of living and non-living resources, and on options for the development of ground 
rules, including the possibility of joint development, in an area to be defined. 

 
14. The participants devoted the final session to discussing the issues relating to the 

Spratly Island group and the immediate surrounding areas. The participants 
considered that such an exchange of views was important and therefore should be 
continued in order to increase mutual understanding and to identify areas where 
cooperative efforts in the area might be undertaken. 

 
15. The Workshop was conducted in an atmosphere of frankness, friendliness and 

mutual understanding. 
 
16. The next workshop shall be convened to discuss the results of the working group 

activities and to continue the exchange of views on the Spratly Islands issues. 
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17. The Workshop expressed appreciation to Indonesia for having organized the 
informal meeting and encouraged it to continue with this constructive and positive 
initiative. 

 
18. The Workshop also expressed  appreciation to the Canadian contribution to this 

Workshop. 
 

The Fourth Workshop on Managing Potential Conflicts in 
The South China Sea 

Surabaya, Indonesia, August 23-25, 1993 
Organized by : 
Research & Development Agency, Department of Foreign Affairs, Republic of Indonesia 
 
With the 
South China Sea Informal Working Group, 
University of British Columbia. 
 
Supported by : 
 
Canadian International Development Agency 
PERTAMINA Governor of East Java Province 
Director-General for Fisheries 
Pusat Studi Kawasan Asia Tanggara 
 

Statement of The Fourth Workshop on Managing Potential Conflicts in 
 The South China Sea 

 
1. The Fourth Workshop on Managing Potential Conflict in the South China Sea was held 
in Surabaya, Indonesia on August 23-25, 1993.  The Workshop was convened by the 
Department of Foreign Affairs of Indonesia and the Institute for Southeast Asian Studies, 
Jakarta, and supported by the Canadian International Development Agency through the 
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South China Sea project of the Asia-Pacific Ocean Cooperation Programme at the 
University of British Columbia, and various governmental and non-governmental 
institutions in Indonesia. 
 
2. Fifty four participants from around the South China Sea attended the Workshop 
meeting.  Also present were Resource Persons from Canada, Malaysia, Indonesia and 
the Philippines. 
 
3. The agenda for the Workshop was as follows: explanations of the workshop activities 
and summary of the various proposals of the previous three Workshops; report of the 
Marine Scientific Research working group in Manila and the Resources Assessment and 
Ways of Development working group in Jakerta; progress of the South China Sea 
program in developing the spirit of cooperation and assessment of the program of 
cooperation in the six areas identified during the previous workshop; participation and 
cooperation in the South China Sea; Spratly and Paracel issues, and confidence-
building Measures. 
 
4. The Workshop sessions were co-chaired by Ambassador Hasjim Djalal and a 
participant from the South China Sea region. 
 
5. The Workshop met informally, and the participants attended the meeting in their 
private capacities.  The Workshop agreed to continue to work on the basis of 
consensus. 
 
6. The Workshop discussed and adopted the Report of the Technical Working 
Group(TWG) on Resources Assessment and Ways of Development.  The Workshop 
agreed to recommend to their respective authority to appoint the relevant focal points 
mentioned in the report.  The Workshop agreed to ask the relevant coordinators to start, 
together with the relevant focal points, to implement the recommendations contained in 
the Report, including the study of the various models of joint cooperation concepts. 
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7. The TWG on Marine Scientific Research, after holding a separate group meeting (the 
Small Group Meeting on Marine Scientific Research in the South China Sea) on August 
23, 1993, submitted three areas for implementation, namely: 
 
i. Database, Information Exchange and networking; 
ii. Sea Level and Tide Monitoring; 
iii. Biodiversity Studies. 
 
8. The Workshop discussed and adopted the Report by the TWG on Marine Scientific 
Research.  The Workshop Approved the recommendations of the TWG on Marine 
Scientific Research to have a two-day meeting in December 1993 to prepare a complete 
project proposal on the subjects to be submitted to the next Workshop.  Singapore has 
been suggested as the venue for this meeting.  The counties have been entrusted to 
prepare the relevant paper on those three subjects, namely China for subject no. i. 
(Database, Information Exchange and Networking); Indonesia for subject no. ii (Sea 
Level and Tide Monitoring); and Vietnam for subject no. iii. (Biodiversity Studies), to be 
ready for circulation before November 1, 1993. 
9. The Workshop discussed the possibility of establishing a secretariat of the Workshop 
at an appropriate time in the future in order to coordinate the activities of the Workshop 
and its TWGs. 
 
10. The Workshop also discussed the possibility of holding a TWG on legal matters  to 
study among other things the legal implications of the  various suggested activities, the 
collection and analysis of various models for joint development efforts, and the study of 
various cooperative efforts in various maritime regions in the world with a view to seeing 
what could be learned from them.  The participant from Thailand has indicated a 
willingness to host such a meeting.  The participant from Thailand has indicated a 
willingness to host such a meeting.  The Workshop will take a decision in due course 
after taking into account the process on realizing various agreed activities. 
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11. The Workshop agreed in principle to convene a TWG o environment to be hosted by 
China, and requested the next meeting on marine scientific research to help with the 
necessary preparation for that meeting, in addition to other preparatory activities to 
beundertaken by the host country. 
 
12. The Workshop considered efforts to increase safety of navigation in the South China 
Sea area.  It agreed to establish a list of contact points in the various countries in order 
to improve communications and networking between relevant officials.  It also 
considered the possibility of holding a TWG meeting on Safety of Navigation, Shipping 
and Communications to further study: 
 
i.   the improvement of the education of mariners; 
ii. improvement in radio beacon systems, particularly in the central part of the South 
China   Sea; 
iii. development of contingency plan for disaster prevention and relief; and  
iv. dissemination of weather information and networking.  The Workshop will take a 

decision on the matter after the necessary papers have been distributed to the 
participants by the end of March 1994.  It was proposed that Brunei Darussalam 
would host such a meeting. 

 
13. The Workshop felt that major efforts have been made to stimulate cooperation in the 
South China Sea area and to attempt to transform the potential conflicts into potential 
cooperation through dialogues and various proposals which have been made towards 
this end. 
 
The Workshop felt that the general political situation in the South China Sea area is 
much more stable now and is conducive to promote the cooperative efforts.  It felt that 
this opportunity should be sized and utilized by the political leadership in the South 
China Sea region in order to ensure its stability and development.  In this context, the 
need for intensifying confidence-building measures are increasingly felt.  Pursuant to the 
Bandung Statement 1991 and the Manila ASEAN Declaration of 1992, the Workshop 
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urged states to exercise restraint in order to create a positive atmosphere for the 
eventual resolution of all disputes.  The workshop also urged the respective claimant 
parties to resolve their disputes by peaceful means and not to use force of threats of 
force as a means to settle disputes. 
 
14. In view of recent development in and around the South China Sea region, some 
participants also felt that the time to formalize the activities of the Workshop may also 
have come, particularly in order to engage governments of authorities much more 
strongly in this endeavour.  According to this view, this is becoming more important, 
since unlike in other regions of the world, at this moment there is no formal mechanism 
for cooperation in the South China Sea area as a whole.  Others were of the view that 
formalization may be too early at this stage.  The Workshop will continue discussion on 
this matter in the future. 
 
15. The Workshop encouraged states which have bilateral or trilateral delimitation 
problems, either for territorial sea, contiguous zone, economic zone or continental shelf, 
to seek solutions with a view to preventing them from becoming other sources of friction 
in the South China Sea area. 
 
16. The participants reiterated their agreement to cooperate, particularly in the field of 
environmental protection, marine scientific research, overcoming the problem of 
refugees, search and rescue, and to fight against piracy and illicit traffic in drugs. 
 
17. The Workshop agreed that it had reached a stage where it would have to concretize 
programs of projects to realize cooperation efforts on the basis of a step by step 
approach, cost effectiveness, starting from the least controversial issues or matters, and 
involving all parties for the mutual benefit of all. 
 
18. The Workshop agreed to invite participants from Cambodia to attend the next 
Workshop.  In addition, non-South China Sea states and other regional or global 
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organizations would also be invited, as necessary, to be involved and to participate in 
the realization of specific projects of cooperation. 
 
19. The Workshop offered opportunities to interested parties to express their views on 
territorial claims in the Spratly and the Paracel island groups.  No debate took place on 
this issue.  Several measures for confidence-building were proposed.  Discussion took 
place on some of them.  The Workshop will keep in review those measures suggested 
for further consideration. 
 
20. The next Workshop will be convened in 1994. 
 
21. The Workshop was conducted in an atmosphere of frankness, friendliness and 
mutual understanding. 
 
22. The Workshop expressed appreciation to Indonesia for having organized the 
meeting and to Canada and  other  contributions to the Workshop and its activities. 
 

Statement of The Fifth Workshop on Managing Potential Conflicts in  
The South China Sea 

Bukittinggi, October 26-28, 1994 
 
1. The Fifth Workshop on managing Potential Conflicts in the South China Sea was held 

in Bukttinggi, Indonesia on October 26-28, 1994.  The Workshop was convened by 
the Research and Development Agency of the Department of Foreign Affairs of 
Indonesia and the Pusat Studi Kawasan Asia Tenggara, and supported by the 
Canadian International Development Agency (CIDA) through the South China Sea 
project of the Asia-Pacific Ocean Cooperation Programme at the University of British 
Columbia, and various governmental and non-governmental institutions in Indonesia, 
in particular the Provincial Government of West Sumatra, the Directorate Generals of 
Sea Communication and of Fisheries, and the PERTAMINA National Oil Company.  
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2. Sixty nine participants from around the South China Sea attended the Workshop.  
Resource persons from Canada and Indonesia also assisted the discussions. 

 
3. The Workshop was opened by His Excellency Ali Alatas, the Foreign Minister of 
Indonesia, and was conducted on an informal basis whereby participants attended in 
their personal capacities.  Decisions and recommendations were reached by 
consensus. 
 
4. The participants engaged in frank and constructive discussions on a number of 
issues of common concern, in a spirit of friendship and cooperation. 
 
5. The participants agreed : 
a. to recommend to their respective authorities to identify their respective focal points 

with whom the coordinators on fisheries (Thailand), hydro-carbon resources 
(Indonesia) and non-hydrocarbon non-living resources (Vietnam) will work to realize 
cooperative programmes.  The names of the focal points and the three coordinators 
shall be conveyed to Ambassador Djalal by January 31, 1995. 

b. To give Amb. Djalal the authority to seek support and funding for the “Proposed 
Collaborative Research Project on Biological Diversity in the South China Sea” 
drafted at the third Meeting of the Technical Working Group on Marine Scientific 
Research in the South China Sea held in Singapore, April 1994. 

c. To form a “Group of Experts” on biodiversity to assist, when called upon, in the 
drafting of any changes needed to the “Proposed Collaborative Research project on 
Biological Diversity in the South China Sea” proposal as may be suggested by 
potential donors. 

d. That all participants be invited to nominate one marine science expert to be a part of 
the aforementioned “Group of Experts” on biodiversity, and that these nominees be 
submitted to Amb.  Djalal by January 31, 1995. 

e. To endorse the “Technical Working Group Statement” of the First Meeting of 
Technical Working Group on Marine Environmental protection held in Hangzhou, 
October 6-8, 1994. 
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f. To name their respective nominees for the “Group of Experts” on Marine 
Environmental Protection, as stated in the Hanzhou “Technical Working Group 
Statement”, to Amb. Djalal by January 31, 1995. 

g. That a Technical Working Group on Legal Matters be convened in Thailand some 
time in mid-1995.  The Technical working Group will avoid the discussion on 
sensitive territorial and sovereignty claims, but will focus on, inter alia: 
i. Implications of the entry into force of the Law of the Sea Convention and  relevant 
regional and global agreements that have impacts on cooperative efforts in the 
South China Sea. 
ii. Legal aspects of proposals for confidence-building measures and cooperation 
advanced at the workshops and Technical Working Group Meetings. 

 
h. all participants are asked to consult with their authorities with regard to the 

possibility of hosting the First Meeting of  the Technical Working Group on Shipping, 
Navigation and Communication, and will convey, as appropriate, their willingness to 
do so to Amb. Djalal by December 31, 1994. 

i. That the First Meeting of the Technical Working Group on Shipping, Navigation and 
Communication will, when it is convened, also include the topics relating to, inter 
alia, search and rescue, piracy, and illicit drug trafficking.  The problems of refugees 
at sea may be also be considered for discussion by the Technical Working Group. 

j. That the Fourth Technical working Group on Marine Scientific Research will be 
convened to finalize the proposals of Database, Information exchange and 
Networking, and the proposal on Sea-level and Tide Monitoring. Such a Technical 
Working Group would be convened in Vietnam in the first half of 1995. 

k. That it is premature to consider institutionalising or formalising the Workshop 
process; however, the implementation of agreed project proposals might require 
participation of official government agencies. 

l. To thank the Western Pacific Fisheries Consultative Committee (WFPCC) and the 
Pacific Economic Cooperation Council (PECC) Fisheries Task Force for their offers of 
assistance in promoting cooperation in relation to fisheries development in the South 
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China Sea, and agreed that these offers will be taken up if and when necessary, and 
as appropriate. 

m. To thank the Regional Programme for the Prevention and Management of Marine 
Pollution in the East Asian Seas for its offer of cooperation to the Workshop, and 
agreed that this offer will be taken up if and when necessary, and as appropriate. 

n. To reiterate the Statement from the Surabaya Workshop : “to invite non-South China 
Sea states and other regional and global organizations, as necessary, to be involved 
and participate in the realization of specific projects of cooperation.” 

6. The participants discussed confidence-building measures in regard to potential 
disputes in the South China Sea (particularly in the Spratly and Paracel), as suggested 
in the previous workshops, particularly on the need for non-expansion of existing military 
presence.  The majority of the participants expressed support for the need of the non-
expansion of existing military presence, while some participants felt difficulty in 
expressing their views at this time.  Some believed that it was not necessary to adopt 
any of these measures for the time being.  The majority believed that the non-expansion 
of existing military presence was fundamental. 
 
7. The participants expressed gratitude to the South China Sea Informal Working Group 
of the University of British Columbia in supporting the preparations for the Workshop 
series. 
 
8. The participants expressed their appreciation to Indonesia for its sincere efforts in 
organizing the workshop, they urged Indonesia to continue its constructive role in the 
Workshop series. 
 
9. The participants agreed to convene the sixth workshop in 1995. 
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ภาคผนวก จ. 
A Time for Initiative : Proposals for the Consideration of  

the Fourth ASEAN Summit 
 
Introduction 
 
 The Fourth Summit of ASEAN will be meeting at a time of challenge and 
opportunity.  There is a need for creative responses. 
 
 The ASEAN Institutes of Strategic and International Studies, an ASEAN Non-
governmental Organization, which met in Jakarta from June 2nd to June 4th, discussed 
the questions of a Pacific Dialogue and puts  forward for the consideration of the 
Governments of the members states of the Association of Southeast Asian Nations four 
broad proposals: 
 
 First, an ASEAN Initiative for an Asia Pacific Political Dialogue; 
 
 Second, an ASEAN Initiative for a New Regional Order in Southeast Asia; 
 
 Third, an ASEAN Initiative for the Strengthening of ASEAN; 
  
 Fourth, an ASEAN Initiative for Enhancing ASEAN Economic Cooperation; 
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An ASEAN Initiative for an Asia Pacific Political Dialogue 
 There has been and there will be a proliferation of proposals for multilateral 
processes and mechanisms involving the Asia Pacific aimed at enhancing stability and 
securing a richer peace in the region.  ASEAN must play a central role in whatever 
processes and mechanisms arise. It must do more.  It should be creative initiator as well 
as active participant. 
 The Asia Pacific must certainly learn from the experience of other regions.  But in 
the process of  establishing the appropriate processes for regional political dialogue for 
cooperative peace and stability in our region, we should not be encumbered by 
unnecessary intellectual baggage, terminologies, preoccupations and fixed notions that 
are either inappropriate, irrelevant, or counter-productive. 
 It is extremely important that ASEAN’s initiative should build upon existing 
processes and institutions.  The processes that we build for the Asia Pacific must be 
established in the context of the specific characteristics of the Asia Pacific and must 
respond to the specific needs of the Asia Pacific. 

We believe that any such process of Asia Pacific Dialogue should have at least 
the following purposes: 

1. To contribute to the process of reducing conflict and resolving contentious 
problem; 

2. To contribute to the enhancement and enrichment of understanding, trust, 
goodwill and cooperation; 

3. To contribute to the constructive management of the emerging international 
processes in the region, with a view to the establishment of a multilateral 
framework of cooperative peace. 

The well-established ASEAN Post-Ministerial Conference already regularly 
brings together the six nations of ASEAN and five dialogue partners: Australia, Canada, 
Japan, New Zealand, and the United States.  The Republic of Korea has become  a 
sixth dialogue partner. 

We propose that at the end of each PMC an “ASEAN PMC initiated conference” 
be held at a suitable retreat which will allow for the appropriate ambiance for the 
constructive discussion of Asia Pacific stability and peace.  It is suggested that the 
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agenda and arrangements for the constructive discussion of Asia Pacific stability and 
peace.  It is suggested that the agenda and arrangements for each ASEAN PMC-
initiated “Conference on Stability, and Peace in the Asia Pacific” be prepared by a 
senior officials of the ASEAN states and the dialogue partners. 

It is envisaged that such states as the People’s Republic of China, the Union of 
Soviet Socialist Republics, the Democratic People’s Republic of Korea and Vietnam 
should be invited to participate on a regular basis.  Other governments should be invited 
according to the specific issues that will be on the agenda of each Conference. 

We strongly urge the senior officials meeting of ASEAN preparing for the Kuala 
Lumpur ASEAN Ministerial Meeting to deliberate on this proposal, that it be discussed at 
the coming AMM, and that it be adopted at the Fourth ASEAN Summit Meeting to be 
held in Singapore. 
 

An ASEAN Initiative for a New Regional Order in Southeast Asia 
 We similarly urge the Singapore Summit Meeting of ASEAN to address the issue 
of advancing towards a new regional order in Southeast Asia. 
 Guided by the aspirations of the Bangkok Declaration and the Kuala Lumpur 
Declaration, the desire to enhance regional resilience and to strengthen the foundations 
for peace, stability and constructive cooperation, ASEAN should aspire to secure the 
accession of other regional states to the Treaty of Amity and Cooperation for Southeast 
Asia that was adopted at the very first ASEAN Summit held in Bali in 1976. 
 Just as ASEAN should initiate the process of constructive Asia Pacific Political 
Dialogue, the Association should initiate at the appropriate time the process of 
constructive dialogue among all the signatories of the Treaty. 
 

An ASEAN Initiative for the Strengthening of ASEAN 
 We strongly believe that it is certainly a matter of urgency that ASEAN launch an 
initiative for the strengthening and enriching of the ASEAN processes and institutions. 
 In this regard, we are of the view that there is much merit in agreement to the 
holding of regular ASEAN Summit Meetings once every two years, Summit Meeting 
furthermore that are characterised by minimal protocol and ceremony.  Future ASEAN 
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Summit Meeting should be as businesslike as possible.  Whilst they should be well 
prepared by ASEAN officials, there should be the greatest political input at the highest 
level with regard to policy direction.  ASEAN Summit Meeting should not aspire for 
dramatic outcomes on every occasion.  ASEAN Informal Meetings involving Heads of 
Government and minimal fanfare, should also be held as and when necessary. 
 It is also a matter of the highest priority that the ASEAN Secretariat be 
strengthened so that the Association can keep pace with the rapid developments taking 
place in the region and beyond and the great challenges of the Nineties.  The status of 
the Secretary General should be enhanced.  The ASEAN Secretariat should function 
according to the terms of the 1976 Agreement on the Establishment of the ASEAN 
Secretariat.  It should be given the modest resources needed to discharge these 
functions as set out in the Agreement.  All the proposals put forward in the ASEAN Task 
Force of the early Eighties chaired by Ambassador Anand  Panyarachun should be most 
seriously considered. 
 We deem it also necessary- - because ASEAN should be a people’s process- -
that the widest possible participation of all sectors including research institutes, the 
business community and youth leaders, in the processes of ASEAN should be ensured. 
 Whilst ASEAN must not become a military or security pact, we also believe that it 
is both appropriate and necessary to expand and enrich the ASEAN process into the 
appropriate fields of politics, security and defence issues. 
 We also hold it as extremely important that the ASEAN-PMC process be 
enriched and strengthened and the dialogue partnerships be fully developed and 
moved in new directions. 

 
An ASEAN Initiative for Enhancing ASEAN Economic Cooperation 

ASEAN economic cooperation should promote ASEAN’s economic integration 
into and strengthen its position in the world economy.  In order to do so ASEAN should 
increase its role and involvement in the Asia Pacific Economic Cooperation (APEC) 
process. 
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We believe that the proposed EAEG (East Asian Economic Group) could 
strengthen ASEAN’s voice in regional and international economic affairs.  Initially this 
could be achieve through the establishment of the East Asian Caucus in the APEC 
context. 

Intra-ASEAN economic cooperation should be promoted through a greater 
involvement of the private sector.  This could be facilitated by the adoption of 
appropriate policies of schemes, such as the growth triangle concept, that enhance the 
climate for cooperation among ASEAN business.  Further promotion of this cooperation 
will need a greater institutional stimulus in the future and an agreed upon timetable for 
the expansion of ASEAN economic cooperation, including the formation of an ASEAN 
Free Trade Area by the year 2007.  In this connection, the Fourth Summit should discuss 
and decide upon the adoption of a legal framework for expanding economic 
cooperation in the form of a Treaty. 

       List of Participants 
 
1. Mr. Mubariq Ahmad  Center for Policy and Implementation Studies 
2. Mr. Bantarto  Bandoro Head, Department of International Affairs, 

Centre for Strategic and International Studies    
(CSIS), Jakarta 

 3. Mr. Wisnu  Dewanto  CSIS 
 4. Dr.J. Soedjati  Djiwandono Member, Board of Direction, CSIS 
 5. Dr. B.A. Hamzah  Institute of Strategic and International Studies 
     (ISIS/Malaysia) 
 6. Mr.Mohd. Jawhar Hassan Deputy Director-General, 
     ISIS/Malaysia 
 7. Dr. Carolina G. Hernandez Department of Political Science,  
     University of the Philippines, Manila 
 8. Mr. Soo Ewe Jin  ISIS/Malaysia 
 9. Ms. Clara  Joewono  Assistant Director for Public Affairs, CSIS 
 10. Prof. Suhadi  Mangkusuwondo University of Indonesia 
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       Annex 
Superpower Military Presence and the Security of Southeast Asia 

Problems, Prospects and Policy Recommendations 
 

Chairman’s Report of the 1990 ASEAN-ISIS Meeting,  
Bangkok, 10-13 May 1990 

 
Introduction 
 
 In recognition of the rapid changes that have taken place both at the global and 
at the regional levels over the last few years, the 1990 ASEAN-ISIS Meeting hosted by 
ISIS, Thailand, in Bangkok, on 10-13 May, 1990, discussed changes in superpower 
relations and in superpowers’ roles and interests in Southeast Asia, and the implication 
that these changes have for the region in general and for ASEAN in particular, with a 
view toward recommending constructive policy responses on the part of the ASEAN 
Governments, in order to increase the region’s peace, security and well-being. 
 

Observations of the Changing Trends 
Trends Pertaining Superpowers 
 IT was observed that: 

(a) All-round improvement has taken place in the relations between the United 
States and the Soviet Union, and that, despite some obstacles, such as the 
issues of German reunification and the Baltic states, this trend is likely to 
endure for the foreseeable future. 

(b) Both superpowers are having to face major domestic challenges, which 
have had and will continue to have far-reaching effects on their foreign and 
defence policies both at the global and at the regional levels.  For the Soviet 
Union, however, the domestic challenges may eventually reach the point of 
crisis, and this will serve to widen the asymmetry of power that already exists 
between the Soviet Union and the United States. 
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(c) The existence of major domestic challenges, together with the ongoing 
détente process that these challenge have helped to bring about, has led 
the two superpowers to reduce, and contemplate further reductions of, their 
overall military expenditures and also their overseas military presence, 
including that in the Asia-Pacific region and Southeast Asia. 

(d) However, despite these reductions, real or contemplated, differences and 
competition between them still exist and will continue to exist, and both 
superpowers have not shown any indications that they would be willing to 
abdicate their status as Asia-Pacific powers in the near future.  In this 
connection, the Soviet Union still attaches a great deal of importance to the 
military dimension of national power, and the quantitative reductions of the 
her armed forces have not precluded qualitative improvements thereof in 
many respects. 

 
Trends Pertaining Major Powers 

(a) It was observed that the scaling-down, actual or putative, of superpower 
military presence has provided the People’s Republic of China (PRC), Japan 
and India, with more room to manoever and with increased opportunities to 
undertake greater roles in Southeast Asia. But it remains to be seen how, 
how far, in what manner, and with what implications and consequences 
these major powers will increase their roles in the region. 

(b) Where China is concerned, it was observed that since the early 1980’s the 
PRC has pursued an independent foreign policy and, in the context of the 
weakening of superpower military and economic preponderance, is likely to 
continue to do so.  Indeed the post-Cold War environment may induce 
greater assertiveness on the part of the PRC, especially in contiguous areas.  
Given what has taken place in the recent past, one such area is likely to be 
the South China Sea, where greater Chinese assertiveness may take the 
form of the use of military force. 
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However, the PRC’s foreign and security policies generally have been and are 
likely to go on being low-cost and low-risk, because of the following factors: 
continuing preoccupation with domestic problems; continued need to improve, 
diversify and expand China’s international political and economic relationships;  
and continued improvement in the PRC’s immediate security environment. 
(c) Where Japan is concerned, it was observed that there has been a significant 

increase in the capabilities of the Japanese Self-Defence Forces, and that 
this process is likely to continue, as the United States urges more “burden-
sharing” on the part of her allies, most notably Japan.  Furthermore, this 
increased armed strength is likely to be accompanied by further expansion 
of Japanese economic power and influence in the Asia-Pacific, thus 
providing  Tokyo with opportunities to play a greater political and diplomatic 
role in  the region’s affairs, and  holding forth the prospect of a Japanese 
security role in the western Pacific. 

However, while Japan may prove willing to take more political and diplomatic 
responsibilities, there are still many enduring  domestic constraints, 
constitutional and political, as well as psychological, which make it unlikely that 
in the near future she will wish to extend her role into the realm of security. 
(d) Where India is concerned, it was observed that, like the PRC, India has 

pursued an independent foreign policy. Her pursuit of an independent 
foreign policy has in turn brought about very rapid increases in armed 
strength, giving her the capacity to project military power beyond her own 
shores and borders. 

The growth of India’s military power is likely to continue, and this has 
caused increasing uncertainty and concerns in Southeast Asia.  However, 
the prospect of  an Indian security role in this region is and will still be more 
apparent than real, because she is faced with enormous domestic 
challenges, and because her ability to project her military power far away 
from her homebases in a sustained manner is and will continue to be 
limited. 
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Trends Pertaining Southeast Asia and Indochina 
 It was observed that: 
 (a) As at the global level, there has been a significant reduction of conflict and 
tension at the regional level, and this trend is likely to continue for the foreseeable future. 
 (b) The countries to Indochina have become increasingly concerned with 
domestic political and economic challenges, as well as the uncertainty arising from 
developments in the Soviet Union and Eastern Europe.  This trend is likely to continue. 
 (c) However, despite favourable global and regional trends, recent development 
in the Cambodian peace process and inside Cambodia make it unlikely that a 
comprehensive settlement can be achieved in the near future.  The civil war is likely to 
continue at a relatively low level of hostilities and without any faction being able to gain a 
decisive strategic advantage.  Therefore, while the conflict remains unresolved, its 
impact on the rest of the region will tend to be limited. 
 

Implications for Southeast Asia and ASEAN 
 
Overall Assessment 
 The consensus was that the various trends taking place at the global and the 
regional levels have been and are likely to remain favourable for Southeast Asia and 
ASEAN. 
 However, it was felt there are some areas of concern as follows: 

(a) The United States Military Presence 
It was believed that the bases in the Philippines used by the 

United States armed forces have performed and will continue to perform an important 
security role for the Southeast Asia.  A precipitate United States military withdrawal from 
the region, without ensuring a parallel action on the part of the Soviet Union, would be 
detrimental to ASEAN interests. 

(b) The Soviet Union’s Military Power 
Over the last few years, the Soviet Union has become 

increasingly preoccupied with her domestic problems and has engaged in constructive 
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diplomacy to resolve regional conflicts.  But she retains a formidable military 
establishment and has the capacity to project this power into Southeast Asia. 

(c) The PRC and the South China Sea 
Despite her obvious weaknesses and likely preference for a low-

cost, low risk foreign policy, China has both the capacity and the motivation of become 
more assertive in the affairs of Southeast Asia. Given Chinese interests in the area, the 
problem of overlapping claims in the South China Sea may generate more tension and 
conflict between the PRC and other claimants in the near future. 

(d) Japan and India 
There will a great deal of concern in the region if Japan or India 

chooses to play a security role in some form in Southeast Asia, in the context where 
superpower military predominance is in decline.  Japan is likely to be a more significant 
source of concern in this regard, given the fact that she is already the dominant 
economic power in the Asia-Pacific region. 

(e) The Cambodia Conflict 
Although the impact of the Cambodian conflict on the region is 

likely to diminish, the absence of a just and durable solution represents an obstacle to 
the achievement of a regionwide order which will ensure Southeast Asia’s future peace, 
security and well-being. 
 
Opportunities and Opportunity Costs 

It was believed that: 
(a) While there are areas of concern, the prevailing trends are generally benign 

for Southeast Asia and ASEAN.  Diminished conflict and tension in the relations between 
Washington, DC, Moscow, and Beijing, the decline of superpower’s military, political and 
economic preponderance, and the absence of other major actors which have both the 
capacity and the willingness immediately to assume a dominant political and security 
role in the region, have created opportunities for Southeast Asia states to play a more 
active and constructive role in determining their own future. 
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 (b) In particular, the evolving strategic environment presents opportunities for 
strengthening the fabric of peace, security, and well-being in the region, opportunities 
for initiating policies and measures which could lead to the emergence of a new, unified 
Southeast Asia, based upon a Southeast Asian-created regional order. 
 (c) The regional actors should make the most of the opportunities offered by the 
evolving strategic environment.  The opportunity costs for failing to be constructive, 
failing to take one’s future into one’s own hand at this favourable juncture of history are 
likely to be higher than they may seem at present.  Such a failure may mean that for a 
long time the future of Southeast Asia will not be determined by Southeast Asian for 
Southeast Asians’ own advantage. 
 
The question is: What is to be done? 

Recommendations for ASEAN Responses 
 Constructive ASEAN responses to the changing international and regional 
environment can take many forms.  The specific forms that they will ultimately take, can 
only emerge after long processes of carefully examining and choosing from the various 
available policy options on the part of  the ASEAN Governments collectively and 
individually.  Without wishing to impinge upon our respective Governments’ right and 
capacity to examine, choose and act to the best of their knowledge, expertise and 
convictions, the participants of the 1990 ASEAN-ISIS Meeting are of the opinion that the 
following recommendations may prove to be of some value, if, when, and whenever 
these processes take place at the national and the ASEAN levels. 
 
Creating the Framework for Regional Order 
 Effort should be made to create a framework for a truly regional, as opposed to 
subregional, order.  Specifically, this means: 
 (a) Increasing in general the efficacy of the existing formal and informal 
mechanisms for consultation, confidence-building, and conflict-resolution among the 
ASEAN states, in order to prevent misunderstanding and to increase trust, thus to render 
unlikely a resurgence of traditional conflicts. 
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 (b) Extending, where possible, this framework for consultation, confidence-
building, and conflict resolution to include Vietnam, Laos, and (if and when appropriate) 
Cambodia. 
 (c) Considering new inter-governmental mechanisms and measure for 
regionwide conflict-resolution and cooperation, in order to reinforce the existing ones, 
for example a mechanism for negotiating and settling the overlapping South China Sea 
claims and new measures to revitalize the existing mechanisms and schemes for 
promoting cooperation regarding the Mekong River. 
 (d) Considering new regionwide non-governmental or “semi-official” 
mechanisms to increase consultation, mutual confidence, and cooperation among 
regional states, for example some kind of  “Southeast Asian PECC” (Pacific Economic 
Cooperation Conference). 
 
Promoting ASEAN Cooperation 
 It is believed the existence of a strong ASEAN provides the best basis for the 
creation of a regionwide order.  To promote ASEAN cooperation further, the following 
measures are recommended for consideration: 

(a) Measures to strengthen the “ASEAN process.” These should include: 
- more regular summits, as well as both formal and informal ministerial 

meetings, in order to make possible appropriate responses to a rapidly 
changing world, and in order to strengthen commitment to the ASEAN 
consultative process and to avoid unilateralism in issues of common, if 
asymmetrical, concern, on the part of the member nations; 

- strengthening of the ASEAN Secretariat in term  of both authority and 
allocation of resources; and 

- creation of new frameworks for cooperation, for example an “ASEAN PECC.” 
(b) Measures to promote defence cooperation, which should include: 
- More frequent consultations and exchanges among senior ASEAN military 

officers; 
- Consultations between senior ASEAN military officers and their counterparts 

from friendly countries; 
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- Measures for ASEAN maritime surveillance and protection of Southeast 
Asia’s sealines of communications (SLOCs). 

 
Measures vis-à-vis Individual Countries 

(a) The United States 
As it has been stated above, it is believed that the United 

States’s military presence in the Philippines has performed and will continue to perform 
an important security role in the region, and that a precipitate withdrawal of the United 
States forces therefore would be detrimental to ASEAN interests.  Therefore, the ASEAN 
governments should urge the Philippines to conduct their current base negotiations with 
due consideration for regional security. 

(b) Japan 
It is recognized that longterm trends point towards a greater 

political and diplomatic role on the part of Japan in the western Pacific, and that, while 
still remote, there is a possibility of her playing a security role in region. 

To ensure that the process of Japanese role expansion does not 
become too great a cause for concern for Southeast Asian states, and to ensure that this 
role expansion benefits Southeast Asia at large, it is recommended that the ASEAN 
countries: 

- encourage the maintenance of the United States-Japanese security alliance 
as the overarching framework for Japan’s role expansion; 

- urge Japan to consult ASEAN regularly and systematically, thus avoiding 
misunderstanding and paving the way for mutually beneficial cooperation; 

- propose schemes for “burden-sharing” where security and security-related 
issues are concerned, for example an ASEAN surveillance and protection of 
Southeast Asia’s SLOCs with Japanese financial and technological support. 

(c) The PRC 
Where the PRC is concerned, it is proposed that the ASEAN governments: 
- create an institutionalized framework for settling the South China Sea 

problems and revitalize the existing Mekong River cooperation mechanisms 



 195

and schemes as soon as possible, and attempt to involve the PRC in these 
common endeavours; 

- collectively bring more direct and indirect pressure to bear on the PRC to be 
more flexible in the question of the settlement of the Cambodian conflict; 

- encourage more exchanges with China at all levels. 
(d) The Soviet Union 

The Soviet Union should be urged to pursue the same course of 
regional diplomacy that she is pursuing, as in overall terms it is in the interests of 
ASEAN.  She should also be encouraged to become more involved economically in the 
region. 

(e) India 
More dialogues and other forms of exchanges, both formal and 

informal, with India should be promoted, so that ASEAN can learn more about this 
emergent major actor and so that over the longer term misunderstanding and 
misperceptions can be minimized. 

(f) Vietnam 
It is recommended that, in addition to attempts to withdraw 

Vietnam into a more constructive framework of relations with ASEAN, as outlined above, 
contacts with Vietnam at all levels and in all forms be encouraged.  In this connection, 
ASEAN-ISIS, some of whose members already have dialogues with Vietnam, is 
collectively willing to act as a catalyst to promote such linkages. 
 
M.R. Sukhumbhand  Paribatra 
1989-1990 Chairman 
 
List of Participants 
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 196

Indonesia 
1. Mr. Jusuf  Wanandi   Centre for Strategic and  
     International Studies (CSIS), 
     Jakarta, Indonesia 
2. Dr. M. Hadi  Soesastro  CSIS 
3. Ms. Clara  Joewono   CSIS 
4. Mr. A.R. Sutopo   CSIS 
Malaysia 
1. Dr. Noordin  Sopiee   Institute of Strategic and  
     International Studies 
     (ISIS), Malaysia 
2. Mr. Jawhar  Hassan   ISIS, Malaysia 
3. Dr. B.A. Hamzah   ISIS, Malaysia 
4. Mr. Mak  Joon  Num   ISIS, Malaysia 
Singapore 
1. Dr. Bilveer  Singh   Singapore Institute of 
     International Affairs (SIIA) 
2. Mr. Tan  Yong  Soon   SIIA 
3. Mr. Jek  Kian  Yee   SIIA 
4. Mr. Kwa  Chong  Guan  SIIA 
5. Ms. Tan  Lian  Choo   The Straits Times 
Thailand 
1. Dr. Kusuma  Snitwongse  Institute of Security and 
     International Studies 
     (ISIS), Thailand 
2. Dr. Vinita  Sukrasep   ISIS, Thailand 
3. Dr. Suchit  Bunbongkarn  ISIS, Thailand 
4. Dr. Wiwat  Mungkandi  ISIS, Thailand 
5. M.R. Sukhumbhand  Paribatra ISIS, Thailand 
6. Mr. Chookiat  Panaspornprasit Sukhothai University 
7. Mr. Kavi  Chongkittavorn  The Nation 



 197

ภาคผนวก ฉ. 
ASEAN DECLARATION ON THE SOUTH CHINA SEA 

Manila, July 22, 1992 
 
We, the Foreign Ministers of the member-countries of the Association of Southeast  
Asian Nations, 
 
RECALLING the historic, cultural and social ties that bind our peoples as states 
adjacent of  the South China Sea; 
 
WISHING to promote the spirit of kinship, friendship and harmony among our peoples 
who share similar Asian traditions and heritage; 
 
DESIROUS of further promoting conditions essential to greater economic cooperation 
and growth; 
  
RECOGNIZING that we are bound by similar ideals of mutual respect. Freedom. 
Sovereignty and mutuality of interests; 
 
RECOGNIZING that South China Sea issues involve sensitive questions of sovereignty 
and jurisdiction of the parties directly concerned; 
 
CONSCIOUS that any adverse developments in the South China Sea directly affect 
peace and stability in the region; 
 
Hereby 
1. Emphasize the necessity to resolve all sovereignty and jurisdictional issues 

pertaining to the South China Sea by peaceful means, without resort to force; 
2. Urge all parties concerned to exercise restraint with the view to creating a positive 

climate for the eventual resolution of all disputes; 
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3. Resolve, without prejudicing the sovereignty and jurisdiction of countries having 
direct interests in the area. To explore the possibility of cooperation in the South 
China Sea relating to the safety of maritime navigation and communication, 
protection against pollution of the marine environment, coordination of search and 
rescue operations, efforts towards combating piracy and armed robbery as well as 
collaboration in the campaign against illicit trafficking in drugs; 

4. Commend all parties concerned to apply the principles contained in the Treaty of 
Amity and Cooperation in Southeast Asia as the basis for establishing a code of 
international conduct over the South China Sea; 

5. Invite all parties concerned to subscribe to this Declaration of principles. 
Signed in Manila, Philippines, this 22nd day of July, nineteen hundred and ninety-two. 
HRH  PRINCE  MOHAMED  BOLKIAH 
Minister of Foreign Affairs 
Brunei Darussalam 
 
ALI  ALATAS 
Minister for  Foreign  Affairs 
Republic of Indonesia 
 
DATUK  ABDULLAH  BIN  HAJI  AHMAD  BADAWI 
Minister of Foreign Affairs 
Malaysia 
 
RAUL  S.  MANGLAPUS 
Secretary of Foreign Affairs 
Republic of the Philippines 
 
WONG  KAN  SENG  
Minister for Foreign Affairs 
Republic of Singapore 
 
ARSA SARASIN 
Minister of Foreign Affairs 
Kingdom of Thailand 
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ภาคผนวก ช. 
CHAIRMAN’S STATEMENT 

THE FIRST ASEAN REGIONAL FORUM 
Bangkok, 25 July 1994 

1. The First Meeting of the ASEAN Regional Forum (ARF) was held in Bangkok on 25 
July 1994 in accordance with the 1992 Singapore Declaration of the Fourth ASEAN 
Summit, whereby the ASEAN Heads of State and Government proclaimed their 
intent to intensify ASEAN’s external dialogues in political and security matters as a 
means of building cooperative ties with states in the Asia-Pacific region. 

2. Attending the Meeting were the Foreign Ministers of ASEAN, ASEAN’s Dialogue 
Partners, ASEAN’s Consultative Partners, and ASEAN’s Observers or their 
representatives.  The Minister of  Foreign Affairs of Thailand, served as Chairman of 
the Meeting. 

3. Being the first time ever that high-ranking representatives from the majority of states 
in the Asia-Pacific region came to specifically discuss political and security 
cooperation issues, the Meeting was considered a historic event for the region.  
More importantly, the Meeting signified the opening of  a new chapter of peace, 
stability and cooperation for Southeast Asia. 

4. The participants of the Meeting held a productive exchange of views on the current 
political and security situation in the Asia-Pacific region, recognizing that 
developments in one part of the region could have an impact on the security of the 
region as whole.  It was agreed that, as a high-level consultative forum, the ARF had 
enabled the countries in the Asia-Pacific region to foster the habit of constructive 
dialogue and consultation on political and security issues of common interest and 
concern.  In this respect, the ARF would be in a position to make significant 
contributions to efforts towards confidence-building and preventive diplomacy in the 
Asia-Pacific region. 

5. Bearing in mind the importance of non-proliferation of nuclear weapons in the 
maintenance of international peace and security, the Meeting welcomed the 
continuation of US-DPRK negotiation and endorsed the early resumption of inter-
Korean dialogue. 
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6. The Meeting agreed to : 
6.1 Convene the ARF on an annual basis and hold the second meeting in Brunei 

Darussalam in 1995; and 
6.2 Endorse the purposes and principles of ASEAN’s Treaty of Amity and 

Cooperation in Southeast Asia, as a code of conduct governing relations 
between states and a unique diplomatic instrument for regional confidence-
building, preventive diplomacy, and political and security cooperation. 

7. The Meeting also agreed to entrust the next Chairman of the ARF Brunei 
Darussalam. Working in consultation with ARF participants as appropriate, to: 
7.1 Collate and study all papers and ideas raised during the ARF Senior Officials 

Meeting and the ARF in Bangkok for submission to the second ARF through the 
second ARF-SOM, both of which to be held in Brunei Darussalam.  Ideas which 
might be the subjects of such further study including confidence and security  
building, nuclear non- proliferation, peacekeeping cooperation including a 
regional peacekeeping training centre, exchanges of non classified military 
information, maritime security issues, and preventive diplomacy; 

7.2 Study the comprehensive concept of security, including its economic and social 
aspects, as it pertains to the Asia-Pacific region; 

7.3 Study other relevant internationally recognized norms and principles pertaining 
to international and regional political and security cooperation for their possible 
contribution to regional political and security cooperation; 

7.4 Promote the eventual participation of all ARF countries in the UN Conventional 
Arms Register; and 

7.5 Convene, if necessary, informal meetings of officials to study all relevant papers 
and suggestions to move the ARF process forward. 

8. Recognizing the need to develop a more predictable constructive pattern of 
relationships for the Asia-Pacific region,  the Meeting expressed its firm conviction to 
continue to work towards the strengthening and the enhancement of political and 
security cooperation within the region as a means of ensuring a lasting peace, 
stability, and prosperity for the region and its peoples. 
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Note 
ASEAN consists of Brunei Darussalam, Indonesia, Malaysia, Philippines, Singapore, and 
Thailand.  ASEAN’s Dialogue Partners are : Australia, Canada, the European Union, 
Japan, New Zealand, Republic of Korea, and the United States.  ASEAN’s Consultative 
Partners are China and Russia. ASEAN’s Observers are Laos, Papua New Guinea, and 
Vietnam. 
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ภาคผนวก ซ.  
THE ASEAN REGIONAL FORUM : A CONCEPT PAPER 

 
INTRODUCTION 
1. The Asia-Pacific region is experiencing an unprecedented period of peace and 

prosperity.  For the first time in a century or more, the guns are virtually silent.  There 
is a growing trend among the states in the region to enhance dialogue on political 
and security cooperation.  The Asia-Pacific is also the most dynamic region in the 
world in terms of economic growth.  The centre of the world’s economic gravity is 
shifting into the region.  The main challenge of the ASEAN Regional Forum (ARF) is 
to sustain and enhance this peace and prosperity. 

2. This is not an easy challenge.  The region has experienced some of the most 
disastrous wars of the twentieth century.  It is also a remarkably diverse region 
where big and small countries co-exist.  They differ significantly in levels of 
development.  There are cultural, ethnic, religious and historical differences to 
overcome.  Habits of cooperation are not deep-seated in some parts of the region. 

3. ASEAN has a pivotal role to play in the ARF.  It has a demonstrable record of 
enhancing regional cooperation in the most diverse sup-region of the Asia-Pacific.  It 
has also fostered habits of cooperation and provided the catalyst for encouraging 
regional cooperation in the wider Asia-Pacific region.  The annual ASEAN Ministerial 
Meetings have contributed significantly to the positive regional environment today.  
There would be great hope for the Asia-Pacific if the whole region could emulate 
ASEAN’s record of enhancing the peace and prosperity of its participants. 

4. Although ASEAN has undertaken the obligation to be the primary driving force of the 
ARF, a successful ARF requires the active participation and cooperation of all 
participants.  ASEAN must always be sensitive to and take into account the interests 
and concerns of all ARF partcipants. 

THE CHALLENGES 
5. To successfully preserve and enhance the peace and prosperity of the region, the 

ARF must dispassionately analyse the key challenges facing the region.  Firstly, it 
should acknowledge that periods of rapid economic growth are often accompanied 
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by significant shifts in power relations.  This can lead to conflict.  The ARF will have 
to carefully manage these transitions to preserve the peace.  Secondly, the region is 
remarkably diverse.  The ARF should recognise and accept the different 
approaches  to peace and security and try to forge a consensual approach to 
security issues.  Thirdly, the region has a residue of unresolved territorial and other 
differences.  Any one of these could spark conflagration that could undermine the 
peace and prosperity of the region.  Overtime, the ARF will have to gradually defuse 
these potential problems. 

6. It would be unwise for a young and fragile process like the ARF to tackle all these 
challenges simultaneously.  A gradual evolutionary approach is required.  This 
evolution can take place in three stages: 
Stage I    :  Promotion of Confidence-Building Measures 
Stage II   :  Development of Preventive Diplomacy Mechanism 
Stage III :  Development of Conflict-Resolution Mechanisms 

7. The participants of the first ARF Ministerial Meeting in Bangkok in July 1994 agreed 
on “the need to develop a more predictable and constructive pattern of relations for 
the Asia-Pacific region”.  In its initial phase, the ARF should therefore concentrate on 
enhancing, the trust and confidence amongst participants and thereby foster a 
regional environment conducive to maintaining the peace and prosperity of the 
region. 
Stage I   :  Promotion of Confidence-Building Measures 

8. In promoting confidence-building measures, the ARF may adopt two complementary 
approaches.  The first approach derives from ASEAN’s experience, which provides 
a valuable and proven guide for the ARF.  ASEAN has succeeded in reducing 
tensions among its member states, promoting regional cooperation and creating a 
regional climate conducive to peace and prosperity without the implementation of 
explicit confidence-building measures, achieving conditions approximating those 
envisaged in the Declaration of Zone of Peace, Freedom and Neutrality (ZOPFAN).  
The concepts of ZOPFAN and its essential component, the Southeast Asia Nuclear 
Weapon-Free Zone (SEANFWZ) , are significantly contributing to regional peace and 
stability.  ASEAN’s well established practices of consultation and consensus 
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(musyawarah and mufakat) have been significantly enhanced by the regular 
exchanges of high-level visits among ASEAN countries.  This pattern of regular visits 
has effectively developed into a preventive diplomacy channel.  In the Asian context, 
there is some merit to the ASEAN approach.  It emphasises the need to develop 
trust and confidence among neighbouring states. 

9. The principles of good neighbourliness, which are elaborated in the concept of 
ZOPFAN , are enshrined in the 1976 Treaty of Amity and Cooperation in Southeast 
Asia (TAC).  One simple concrete way of expanding the ASEAN experience is to 
encourage the ARF participants to associate themselves with the TAC.  It is 
significant that the first ARF meeting in Bangkok agreed to “endorse the purposes 
and principles of ASEAN Treaty of Amity and Cooperation in Southeast Asia as a 
code of conduct governing relations between states and a unique diplomatic 
instrument for regional confidence-building,  preventive diplomacy, and political and 
security cooperation.” 

10. The second approach is the implementation of concrete confidence-building 
measures.  The First ARF Meeting, in Bangkok entrusted the next Chairman of the 
ARF, Brunei Darussalam, to study all the ideas presented by ARF participants and to 
also study other relevant internationally recognised norms, principles and practices.  
After extensive consultations, the ASEAN countries have prepared two lists of 
confidence-building measures.  The first list (Annex A) spells out measures which 
can be explored and implemented by ARF participants in the immediate future.  The 
second list (Annex B) is an indicative list of other proposals which can be explored 
over the medium and long-term by ARF participants and also considered in the 
immediate future by the Track Two process.  These lists include possible preventive 
diplomacy and other measures. 

11. Given the delicate nature of many of the subjects being considered by the ARF, 
there is merit in moving, the ARF process along two tracks.  Track One activities will 
be carried out by governments.  Track Two activities will be carried out by strategic 
institutes and non-government organisations in the region, such as ASEAN-ISIS and 
CSCAP.  To be meaningful and relevant, the Track Two activities may focus, as 
much as possible, on the current concerns of the ARF.  The synergy between the 
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two tracks would contribute greatly to confidence-building measures in the region.  
Over time, these Track Two activities should result in the creation of a sense of 
community among participants of those activities. 
MOVING BEYOND STAGE 1 

12. There remains a residue of unresolved territorial and other disputes that could be 
sources of tension or conflict.  If the ARF is to become, over time, a meaningful 
vehicle to enhance the peace and prosperity of the region, it will have to 
demonstrate that it is a relevant instrument to be used in the event that a crisis or 
problem emerges.  The ARF meeting in Bangkok demonstrated this by taking a 
stand on the Korean issue at the very first meeting.  This was a signal that the ARF is 
ready to address any challenge to the peace and security of the region. 

13. Over time, the ARF must develop its own mechanisms to carry preventive diplomacy 
and conflict-resolution.  In doing so, the ARF will face unique challenges.  There are 
no established roads or procedures for it to follow.  Without a high degree of 
confidence among ARF participants, it is unlikely that they will agree to the 
establishment of mechanism which are perceived to be intrusive and/of 
autonomous.  This is a political reality the ARF should recognise.  However, it  would 
be useful in the initial phase for the Track Two process to consider and investigate a 
variety of preventive diplomacy and conflict-resolution mechanism.  A good start 
was made with the three workshops organised by International Studies Centre 
(Thailand) and Institute of Policy Studies (Singapore) on ASEAN-UN Cooperation for 
Peace and Preventive Diplomacy, and the Indonesia-sponsored series of workshops 
on the South China Sea. 
Stage II  :  Development of Preventive Diplomacy 

14. Preventive diplomacy would be a natural follow-up to confidence building measures.  
Some suggestions for preventive diplomacy measures are spelled out in Annexes A 
and B 
Stage III  :  Conflict Resolution 

15. It is not envisaged that the ARF would establish mechanisms for conflict resolution in 
the immediate future.  The establishment of such mechanisms is an eventual goal 
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that ARF participants should pursue as they proceed to develop the ARF as a 
vehicle for promoting regional peace and stability. 
ORGANISATION OF ARF ACTIVITIES 

16. There shall be an annual ARF Ministerial Meeting in an ASEAN capital just after the 
ASEAN Ministerial Meeting.  The host country will chair the meeting.  The incoming 
Chairman of the ASEAN Standing Committee will chair all inter-sessional Track One 
activities of the ARF. 

17. The ARF shall be apprised of all Track Two activities through the current Chairman 
of the Track One activities, who will be the main link between Track One and Track 
Two activities. 

18. In the initial phase of the ARF no institutionalisation is expected.  Nor should a 
Secretariat be established in the near future.  ASEAN shall be the repository of all 
ARF documents and information and provide the necessary support to sustain ARF 
activities. 

19. The participants of the ARF comprise the ASEAN Member States, the Observers, 
Consultative, and Dialogue Partners of ASEAN.  Applications to participate in the 
ARF shall be submitted to the Chairman of the ARF who will then consult the other 
ARF participants. 

20. The rules of procedure of ARF meetings shall be based on prevailing, ASEAN norms 
and practices.  Decisions should be made by consensus after careful and extensive 
consultations.  No voting will take place.  In accordance with prevailing ASEAN 
practices, the Chairman of the ASEAN Standing Committee shall provide the 
secretarial support and coordinate ARF activities. 

21. The ARF should also progress at a pace comfortable to all participants.  The ARF 
should not move “too fast for those who want to go slow and not toe slow for those 
who want to go fast”. 
CONCLUSION 

22. ARF participants should not assume that the success of the ARF could be taken for 
granted.  ASEAN’s experience shows that success is a result of hard work and 
careful adherence to the rule of consensus.  ARF participants will have to work 
equally hard and be equally sensitive to ensure that the ARF process stays on track. 
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23. The ARF must be accepted as a “sui generis” organisation.  It has no established 
precedents to follow.  A great deal of innovation and ingenuity will be required to 
keep the ARF moving forward while at the same time ensure that it enjoys the 
support of its diverse participants.  This is a major challenge both for the ASEAN 
countries and other ARF participants.  The UN Secretary-General’s “An Agenda for 
Peace” has recognised that “just as no two regions or situations are the same, so the 
design of cooperative work and its division of labour must adjust to the realities of 
each case with flexibility and creativity”. 
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          ANNEX A 
I.    CONFIDENCE-BUILDING MEASURES 

 Principles 
1. The  development of a set of basic principles to ensure a common understanding 

and      approach to interstate relations in the region; and 
2. Adoption of comprehensive approaches to security. 
Transparency 
3. Dialogue on security perceptions, including voluntary statements defence policy 

positions; 
4. Defence Publications such as Defence White Papers or equivalent documents as 

considered  necessary by respective governments; 
5. Participation in UN Conventional Arms Register; 
6. Enhanced contacts, including, high level visits and recreational activities; 
7. Exchanges between military academies, staff colleges and training; 

 8. Observers at military exercises, on a voluntary basis; and  
9. Annual seminar for defence officials and military officers on selected international 

security   issues. 
II. PREVENTIVE DIPLOMACY 

1. Develop a set of guidelines for the peaceful settlement of disputes, taking into 
account the principles in the UN Charter and the TAC; 

2. Promote the recognition acceptance of the purposes and principles of the TAC 
and its provisions for the Pacific settlement of disputes, as endorsed by the 
UNGA in Resolution 47/53 (B) on 9 December 1992; and 

3. Seek the endorsement of other countries for the ASEAN Declaration on the South 
China Sea in order to strengthen its political and moral effect (as endorsed by the 
Programme of Action for ZOPFAN). 

III. NON-PROLIFERATION AND ARMS CONTROL 
1. Southeast Asia Nuclear Weapons-Free Zone (SEANWFZ). 

IV. PEACEKEEPING 
1. Seminars/Workshops on peacekeeping issues; and 
2. Exchange of information and experience relating to UN Peacekeeping 

Operations. 
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V. MARITIME SECURITY COOPERATION 
1. Disaster Prevention 

          ANNEX  B 
I. CONFIDENCE-BUILDING MEASURES 

1. Further exploration of a Regional Arms Register; 
2. Regional security studies centre/coordination of existing security studies 

activities; 
3. Maritime information databases; 
4. Cooperative approaches to sea lines of communication, beginning with 

exchanges of information and training in such areas as search and rescue, 
piracy and drug control; 

5. Mechanism to mobilise relief assistance in the event of natural disasters; 
6. Establishment of zones of cooperation in areas such as the South China Sea; 
7. Systems of prior notification of major military deployments that have region-

wide application; and 
8. Encourage arms manufacturers and suppliers to disclose the destination of 

their arms exports. 
II. PREVENTIVE DIPLOMACY 

1. Explore and devise ways and means to prevent conflict; 
2. Explore the idea of appointing Special Representatives, in consultation with 

ARF member, to undertake fact-finding missions, at the request of the parties 
involved to an issue, and to offer their good offices, as necessary; and 

3. Explore the idea of establishing, a Regional Risk Reduction Centre as 
suggested by the UN Secretary-General in his “An Agenda for Peace” and 
as commended by UNGA Resolution 47/120 (see section IV, operative para 
4).  Such a centre could serve as a database for the exchange of 
information. 

III. NON-PROLIFERATION AND ARMS CONTROL 
1. A regional or sub-regional arrangement agreeing not to acquire or deploy 

ballistic missiles. 
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IV. PEACEKEEPING 
1. Explore the possibility of establishing a peacekeeping centre. 

 
MARITIME SECURITY COOPERATION 

 
1. A multilateral agreement on the avoidance of naval incidents that apply to 

both local and external navies; 
2. Sea Level/Climate Monitoring System; 
3. Establishment of an ASEAN Relief and Assistance Force and a Maritime 

Safety (ofr Surveillance) Unit to look after the safety of the waters in the 
region; 

4. Conventions on the Marine Environment 
- Dumping of Toxic Wastes 
- Land-based Sources of Marine Pollution; 

5. Maritime surveillance; and 
6. Explore the idea of joint marine scientific research. 
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ภาคผนวก ฌ. 
CHAIRMAN’S STATEMENT 

THE SECOND ASEAN REGIONAL FORUM 
Bandar Seri Begawan, 1 August 1995 

1. The Second ASEAN Regional Forum (ARF) was held on 1 August 1995 in Bandar 
Seri Begawan.  The Meeting was chaired by His Royal Highness Prince Mohamed 
Bolkiah, Minister of Foreign Affairs of Brunei Darussalam. 

2. The Forum was attended by all ARF participants.  The Secretary General of ASEAN 
was also present. 

3. The Ministers welcomed Cambodia to the ARF. 
4. The Ministers expressed their satisfaction at the level of stability in the Asia Pacific 

Region.  They noted the ways in which cooperative relationships were developing 
constructively.  In this regard, the Ministers noted the many positive steps taken 
since the first ARF in Bangkok in July 1994, particularly those which built confidence 
and created greater transparency.  In this respect, they noted the participants’ 
willingness to address substantive security issues in a spirit of mutual respect, 
equality and cooperation. 

5. The Ministers expressed their appreciation for the consultations conducted by the 
Chairman of ARF, Brunei Darussalam, with ARF participants to obtain their views in 
preparation for the ARF.  Based on the inputs and proposals, ASEAN has produced 
“The ASEAN Regional Forum – A Concept Paper”, as annexed. 

6. The Ministers considered and endorsed the Report of the Chairman of the ARF-
SOM.  In particular, they adopted the following proposals in the context of the 
Concept Paper: 
6.1 Goals and expectations. 

6.1.1 The ARF participants shall continue to work closely to ensure and 
preserve the current environment of peace, prosperity and stability in the 
Asia Pacific; 

6.1.2 The ARF shall continue to be a forum for open dialogue and consultation 
on regional political and security issues, to discuss and reconcile the 



 212

differing views between ARF participants in order to reduce the risk to 
security; and 

6.1.3 The ARF recognises that the concept of comprehensive security 
includes not only military aspects but also political, economic, social and 
other issues. 

6.2 Method and approach. 
6.2.1 A successful ARF requires the active, full and equal participation and 

cooperation of all participants.  However, ASEAN undertakes the 
obligation to be the primary driving force; 

6.2.2 The ARF process shall move at a pace comfortable to all participants; 
6.2.3 The  approach shall be evolutionary, taking place in three broad stages, 

namely the promotion of confidence building, development of preventive 
diplomacy and elaboration of approaches to conflicts.  The ARF process 
is now at Stage I, and shall continue to discuss means of implementing 
confidence building,  Stage II, particularly where the subject matter 
overlap, can proceed in tandem with Stage I.  Discussions will continue 
regarding the incorporation of elaboration of approaches to conflicts, as 
an eventual goal, into the ARF process. 

6.2.4 Decisions of the ARF shall be made through consensus after careful and 
extensive consultations among all participants. 

6.3 Participation. 
6.3.1 The participants of the ARF comprise ASEAN Member States, 

Observers, Consultative and Dialogue Partners of ASEAN.  Any new 
application should be submitted to the Chairman of the ARF who will 
then consult the other ARF participants; and 

6.3.2 To request the next Chairman, to study the question of future 
participation and develop the criteria for the consideration of the Third 
ARF through the ARF-SOM. 

6.4 Organisation of the ARF. 
6.4.1 There shall be an annual ARF in the context of the ASEAN Ministerial 

Meeting and Post Ministerial Conferences to be preceded by ARF-SOM; 
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6.4.2 The ARF process would move along two tracks.  Track one activities will 
be carried out by ARF governments.  Track Two activities shall be 
carried out by strategic institutes and relevant non-governmental 
organisations to which all ARF participants should be eligible.  To be 
meaningful and relevant, the ARF Chairman shall ensure that Track Two 
activities as indicated in ANNEX B result from full consultations with all 
ARF participants; and 

6.4.3 The ARF shall be apprised of all  Track One and Track Two activities 
through the current Chairman of the ARF, who will be the main link 
between Track One and Track Two. 

       Implementation of ideas and proposals. 
6.4.4 In order to assist the Chairman of the ARF-SOM to consider and make 

recommendations to the ARF on the implementation of the proposals 
agreed by the ARF participants as indicated in ANNEX A of the Concept 
Paper, the following shall be convened at the intergovernmental level: 
a. Inter-sessional Support Group (ISG) on Confidence Building, in 

particular, dialogue on security perceptions and defence policy 
paper; and 

b. Inter-sesional Meetings (ISMs) on Cooperative Activities including 
inter-alia, Peacekeeping. 

6.4.5 ISG and ISM shall be governed the following by guidelines: 
a. ISG and ISMs shall be co-chaired by ASEAN and non-ASEAN 

participants; 
b. ISG and ISMs shall be held in between ARF-SOMs; and 

6.4.6 Findings of the ISG and ISMs shall be presented to the ARF-SOM in 
Indonesia in 1996.  The possible continuation of the mandate of the ISG 
and ISMs shall be reviewed at that time. 

7. In this regard the Ministers agreed that Indonesia would co-chair the ISGs on CBMs 
with Japan; Malaysia would co-chair the ISMs on Peacekeeping Operations with 
Canada; and Singapore would co-chair the ISMs Seminar on Search and Rescue 
Coordination and Cooperation with the United States. 
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8. The Ministers also agreed on the following: 
8.1 To encourage all ARF countries to enhance their dialogues and consultations on 

political and security cooperation including exchanges on security perceptions 
on a bilateral, sub-regional and regional basis; 

8.2 For the ARF countries to submit to the ARF or ARF-SOM, on a voluntary basis, an 
annual statement of their defence policy; 

8.3 On the benefits of increased high level contacts and exchanges between military 
academies, staff colleges and training; and 

8.4 To take note of the increased participation in the UN conventional Arms Register 
since the first ARF and encourage those not yet participating to soon do so. 

9. The Ministers expressed the view that their endorsement of such specific ideas and 
proposals provided sufficient direction for the ARF process at this stage.  They also 
reaffirmed their belief that the Asia Pacific Region-currently had a historically 
unprecedented opportunity to establish and consolidate long term conditions for 
peace and stability. 

10. The Ministers also received the reports of the following seminars on Building of 
Confidence and Trust in the Asia Pacific, held in November 1994 in Canberra, 
Australia; Seminar on Peacekeeping: Challenges and Opportunities for the ASEAN 
Regional Forum, held in March 1995 in Bandar Seri Begawan, Brunei Darussalam ; 
Seminar on Preventive Diplomacy, held in May 1995, Seoul, Republic of Korea.  
They commended the hosts and sponsors of those seminars for their efforts and 
agreed that the arrangements under the Track Two process should continue.  They 
also noted the Russian offer to host a Track Two seminar in Spring of 1996 on the 
proposed Principles of Security and Stability in the Asia-Pacific Region.  They also 
commended bilateral and multilateral, governmental and non-governmental 
consultations and seminars in the Asia-Pacific region including the Indonesian 
Workshop series (co-sponsored by Canada) on Managing Potential Conflict in the 
South China Sea as a useful means of enhancing dialogue and cooperation. 
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11. Noting the overall stable environment and many areas of on-going regional 
cooperation, the Ministers exchanged views on regional security issues, and 
highlighted the following: 
11.1 Expressed concern on overlapping sovereignty claims in the region. 

They encouraged all claimants to reaffirm their commitment to the principle 
contained in relevant international laws and convention, and ASEAN’s 1992 
Declaration on the South China Sea; 

11.2 Recognized that the Korean Peninsula issue has a direct bearing on 
peace and security in the Asia-Pacific.  They welcomed the recent US-DPRK 
talks held in Kuala Lumpur and expressed the hope that this would lead to the 
full implementation of the Agreed Framework of 21 October 1994.  The Minister 
urged the resumption of dialogue between the Republic of Korea and the 
Democratic People’s Republic of Kurea and believed that it would assist in the 
successful implementation of the Agreed Framewoek and the maintenance of 
peace and stability on the Korean Peninsula. The Ministers also recognised the 
importance which international support for the Korean Peninsula. The Ministers 
also recognised the importance which international support for the Korean 
Peninsula Energy Organisation (KEDO) has for the implementation of the Agreed 
Framework; 

11.3 Expressed their support for the efforts of the Royal Government of 
Cambodia to achieve security, promote national stability and economic 
recovery; and 

11.4 Emphasised the importance of non-proliferation of nuclear weapons in 
promoting regional peace and stability.  They welcomed the commitment by all 
parties to the Non-Proliferation Treaty to conclude a Comprehensive Test Ban 
Treaty by 1996.  Those countries who plan to conduct further nuclear tests were 
called upon by all other ARF member states to bring immediate end to such 
testing.  They also endorsed the nuclear-weapon free zones, such as the South 
Pacific Nuclear Free Zone, in strengthening the international non-proliferation 
regime and expressed the hope that all nuclear weapon states would in the very 
near future adhere to the relevant Protocols.  They noted with satisfaction the 
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progress made towards the establishment of the South East Asia Nuclear 
Weapon Free Zone and encouraged further consultations on this issue with 
those states that would be significantly affected by the establishment of the 
zone. 
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ภาคผนวก ญ. 
CHAIRMAN’S STATEMENT 

THE THIRD ASEAN REGIONAL FORUM 
Jakarta,  23  July  1996 

 
1. The Third ASEAN Regional Forum was held in Jakarta on 23 July 1996.  The Meeting 

was chaired by H.E. Mr. Ali  Alatas, Minister for Foreign Affairs of the Republic of 
Indonesia. 

2. The Meeting was attended by all ARF participants.  The Secretary General of ASEAN 
was also present. 

3. The Ministers recalled the decision of the Second ASEAN Regional Forum Ministerial 
Meeting in Brunei Darussalam in July 1995, requesting the Chairman of the ARF to 
study the question of future participation and to develop a set of criteria for such 
participation for the consideration of the Third ARF through the ARF-SOM. 

4. The Meeting noted with appreciation the round of consultations made by the 
Chairman with the representatives of ARF participants to obtain their views on the 
matter.  On the basis of the inputs and comments received, the Chairman had 
prepared a paper on criteria for participation in the ARF. 

5. In this regard, the Minister considered the guiding principles and criteria suggested 
in the Chairman’s Paper on Criteria for Participation in the ARF as recommended by 
the ARF-SOM and agreed on the following: 
5.1 Guiding Principles. 

5.1.1 Any new participant must subscribe to and work cooperatively to help 
achieve ARF’s key goals.  As stated in the ARF Concept Paper (which 
was annexed to the Chairman’s Statement of 1  August 1995), the main 
challenge of the ARF is to sustain and enhance the unprecedented 
period of peace and prosperity now enjoyed by the Asia-Pacific region.  
All participants should work to develop an agenda which focuses on the 
security concerns of the Asia-Pacific region. 

 



 218

5.1.2 The ARF should only admit participants that can directly affect the peace 
and security of the region on which the ARF shall focus its peace-
building and peace making efforts.  As the Asia-Pacific region could 
theoretically cover a large part of the world’s surface (including the two 
American continents), it would be wise to spell out clearly the specific 
region or the “geographical footprint” that the ARF will concentrate on.  It 
is clear that there is already an implicit consensus among ARF 
participants that this “geographical footprint” will cover all of East Asia, 
both Northeast and Southeast Asia, as well as Oceania.  In the short 
term, it would not be wise to expand this geographical scope for the key 
ARF activities. (Some ARF activities, for example, Cooperation on Search 
and Rescue, will cover the larger Asia Pacific region and not just East 
Asia). 

5.1.3 The ARF should expand carefully and cautiously.  As the ARF process is 
barely three years old, it would be advisable to consolidate the ARF 
process before expanding it rapidly.  Each new participant must be 
admitted on the firm understanding that its participation is necessary for 
the ARF to accomplish its key goals. 

5.1.4 All question regarding participation should be decided by consultations 
among all ARF participants.  As stated in the Chairman’s Statement of 1 
August  1995, “A successful ARF requires the active, full and equal 
participation and cooperation of all participants.  However, ASEAN 
undertakes the obligation to be the primary driving force”.  The following 
paragraph states “The ARF process shall move at a pace comfortable to 
all participants”.  These statements suggest that regarding ARF 
participation the ARF will have to take into consideration both the views 
of all the participants and the special needs and interests of the ASEAN 
States.  Hence, all members of ASEAN shall automatically become 
participants of ARF. 
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(Note : The founding fathers of ASEAN agreed in 1967 that ASEAN will 
eventually become a community of ten, encompassing all Southeast 
Asian States). 

5.1.5 Criteria. 
Bearing these principles in mind, the ARF participants agreed that the 
criteria for new participants should be as follows : 
4.2.1 Commitment : All new participants, which must be sovereign 

states, must subscribe to, and work cooperatively to help 
achieve the ARF’s key goals.  Prior to their admission, all new 
participants should agree to abide by and respect fully the 
decisions and statements already made by the ARF.  All ASEAN 
members are automatically participants of ARF. 

4.2.2 Relevance : A new participant should be admitted only if it can 
be demonstrated that it has an impact on the peace and security 
of the “geographical footprint” of key ARF activities (i.e. 
Northeast and Southeast Asia as well as Oceania). 

4.2.3 Gradual expansion  :  Efforts must be made to control the number 
of participants to a manageable level to ensure the effectiveness 
of the ARF. 

4.2.4 Consultations  :  All applications for participation should be 
submitted to the Chairman of the ARF, who will consult all the 
other ARF participants at the SOM and ascertain whether a 
consensus exists for the admission of the new participant.  Actual 
decisions on participation will be approved by the Ministers. 

6. The Ministers welcomed India and Myammar joining the ARF as new participants 
and took note of their express commitment to help achieve the ARF’s key goals and 
to abide by and respect fully the decisions and statements already made by the 
ARF. 

7. The Meeting discussed a wide range of issues relevant to the question of peace and 
security of the Asia-Pacific region.  In this context, they highlighted the following: 
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7.1 The signing of the SEANWFZ Treaty by all Heads of Government of Southeast 
Asian countries in Bangkok in December 1995 signifies another important 
contribution of the countries of Southeast Asia to the strengthening of the 
security in the region and to the maintenance of world peace and stability.  This 
is consistent with the 1995 NPT Review welcoming the development of further 
nuclear weapons free zones. 

7.2 Nuclear testing remains a concern in the region.  The Meeting welcomed the 
end of nuclear testing in the South Pacific and confirmed their understanding 
that the Asia Pacific region would shortly be free of nuclear testing.  The Meeting 
called upon all states participating in the Conference on Disarmament, in 
particular the nuclear weapons states, to conclude, as a task of the highest 
priority, a universal and multilaterally effectively verifiable comprehensive 
nuclear test ban treaty which shall contributes to nuclear disarmament and the 
prevention of the proliferation of nuclear weapons in all its aspects so as to 
enable its signature by the outset of the fifty-first session of the UNGA.  The 
Meeting expressed the hope that the on-going negotiations in the Conference on 
Disarmament on Disarmament to be reconvened on 29 July 1996 would lead to 
a CTBT which would receive the support of all concerned parties. 

7.3 With reference to the issue of the global elimination of anti-personnel mines, the 
Meeting welcomed the decisions of several states to impose moratoria and ban 
on the production, export and operational use of these weapons.  The Meeting 
recognized the need, following conflicts, for reinforcing international support for 
efforts to detect and remove landmines and to assist victims. 

7.4 On the South China Sea, the Meeting welcomed the efforts by countries 
concerned to seek solutions by peaceful means in accordance with international 
law in general and with the United Nations Convention on the Law of the Sea of 
1982 in particular.  The Meeting also noted the positive contributions made by 
the Workshop Series on Managing Potential Conflicts in the South China Sea. 

7.5 Bearing in mind the importance of peace and security on the Korean Peninsula, 
the Meeting stressed the need to establish a peace mechanism and also 
emphasized that the 1953 Armistice Agreement until then should remain valid.  
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The Meeting reiterated the importance of the resumption of dialogue between 
the Republic of Korea and the Democratic People’ Republic of Korea.  The 
Meeting noted the importance of the Korean Peninsula Energy Development 
Organization (KEDO) and encouraged  ARF participants to consider giving 
further financial and political support to KEDO. 

8. The Ministers considered the Track One and Track Two activities since the Second 
ARF in Bandar Seri Begawan. 

9. The Ministers took note with appreciation of the Summary Reports of the Track-One 
activities Presented by the respective co-chairmen of the activities, namely the 
meeting of the Inter-sessional Support Group (ISG) on Confidence Building 
Measures held in Tokyo on 18-19  January 1996 and in Jakarta on 15-16  April 1996, 
the Inter-sessional Meeting (ISM) on Peace Keeping Operations held in Kuala 
Lumpur on 1-3  April  1996 and the Inter-sessional Meeting (ISM) on Search and 
Rescue Cooperation and Coordination held in Honolulu on 4-7  March  1996. 

10. In this connection, the Ministers endorsed the proposals made by the Track-One 
Activities which appear in their respective Summary Reports as follows: 
A. The Inter-sessional Support Group on Confidence Building Measures 

A.1. Dialogue on Security Perceptions 
a. Dialogue on security perceptions should be continued within the ARF 

process, including at inter-sessional meetings. 
b. Information-sharing on dialogue and other activities of the ARF 

participants should be continued on the basis of papers voluntarily 
submitted by participants.  Such papers could also cover defence 
contacts and exchange programmes undertaken by the participants. 

A.2. Defence Policy Publication :      
a. The ARF participants are further encouraged to submit annually a 

defence policy statement to the ARF-SOM on a voluntary basis.  Regular 
publication of defence white papers or similar papers would also be 
welcomed. 

b. Exchanges of views on the information provided in such statements and 
papers should be encouraged in future ARF dialogues. 
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A.3. Enhancing High-level Defence Contacts and Exchanges among Defence 
Staff Colleges and Training. 
a. ARF SOM is open to defence representatives and encourages their 

greater participation in inter-sessional activities. 
b. The ARF participants should be encouraged to submit papers on their 

defence contacts and other exchange programmes to the ARF SOM.  
Such papers could cover security dialogues and other activities they 
undertake. 

c. The ARF participants should be encouraged to conduct exchanges 
among national defence colleges, including information sharing and 
personnel exchanges, and to convene a meeting of heads of national 
defence colleges or equivalent to this end. 

A.4. The UN Register of Conventional Arms (UNRCA) 
a. The discussions on the UN Register within the ARF framework should be 

continued, with a view to enhancing security in the region. 
b. The ARF participants should be encouraged to circulate on a voluntary 

basis the same data to the ARF countries at the time of its submission to 
the UN, while avoiding unnecessary administrative duplication. 

c. The ARF participants should be encouraged to work together within the 
UN to promote more global participation in the UN Register. 

A.5. Additional Confidence Building Measures 
a. Completing and maintaining a current list of ARF contact points. 
b. Exchanging information on the role of defence authorities in disaster 

relief, and considering the convening of an intersessional meeting on 
this matter. 

c. Exchanging information on a voluntary basis on some of the on-going 
observer participation in and on-going notification of military exercises 
among ARF participants with a view to discussing the possibilities of 
such measures in selected exercises. 

d. Encouraging the participants to support actively internationally 
recognized global arms control and disarmament legal agreements, 
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specifically Non-Proliferation Treaty (NPT) , the Chemical Weapons 
Convention (CWC), the Biological Weapons Convention (BWC) and the 
Convention on Certain Conventional Weapons (CCW) and the 
successful conclusion of CTBT. 

A.6. The ISG on CBMs should continue its activities for another year in order to 
review the implementation of CBMs to be approved by the Third ARF 
Ministerial Meeting, and to further discuss measures to be promoted in the 
future, with particular emphasis on proposals identified in the summary 
Report (ANNEX D). 

B. The Inter-Sessional Meeting (ISM on Search and Rescue Coordination and          
Cooperation) 
A meeting of SAR experts and officials who are familiar with the ARF 
process should be convened to further discuss and explore cooperation in 
the following areas: 
a. The increased sharing of training facilities and expertise in the region to 

enhance the capabilities of SAR personnel. 
b. Further cooperation between training institutions and the facilitation of a 

greater flow of information, for example, with the establishment of a 
directory of training courses. 

c. Movements towards standardization of SAR manuals, training and 
procedures. 

d. Possible increased practical training and exercises such as attaching 
SAR personnel to the Rescue Coordination Centers (RCCS) of other 
countries for on-the-job training and experience; training of personnel 
other than SAR Mission Coordinators (SMCS) such as pilots and medical 
personnel involved in SAR; conducting paper and field exercises; and 
exploring the possibility of establishing an internet web site between 
RCCS. 

C. The Inter-Sessional Meeting (ISM) on Peacekeeping Operations 
     C.1. Current Status of United Nations Peacekeeping Operations 
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a. ARF participants work together more closely within the ARF context and 
also in the United Nations Special Committee on Peace Keeping 
Operations as part of an ongoing dialogue to exchange views and 
experiences on UN Peacekeeping Operations. 

b. ARF participants are encouraged to become Parties to the Convention 
on the Safety of United Nations and Associated Personnel. 

c. ARF participants endeavour to pay their assessed contributions to peace 
keeping operations on time, in full and without conditions. 

C.2. Training for Peace Support Operations        
a. ARF participants promote greater sharing of peace keeping experience 

and expertise among ARF participants voluntarily through, inter-alia: 
Holding training courses on specialized peacekeeping topics; 

- sharing curricula and course information; 
- developing a roster of peacekeeping trainers; 
- offering available places in national training programmes to other ARF 

participants; 
- assisting where possible in financing of  peacekeeping training and; 
- fostering cooperation among national peace keeping training centers. 
b. ARF participants use United Nations training manuals and materials as 

the basis of their training programmes for national contributions to UN 
peacekeeping operations. 

c. ARF participants are encouraged to support the peacekeeping capacity 
of the UN through loan of military and civilian personnel and through 
other bilateral arrangements. 

C.3. Stand-by Arrangements         
a. ARF participants work closely, according to their capabilities, with 

UNDPKO to reinforce the ability of the UN to respond effectively and 
rapidly to crisis situations. 

b. ARF participants consider, where possible, taking part in the Standby 
Arrangements in order to facilitate the planning and deployment of UN 
peacekeeping 
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11. Pursuant to the relevant recommendations of the ISG on CBMs, the Ministers agreed 
that the ISG on CBMs continue its activities for another year and an ISM on Disaster 
Relief be convened.  Similarly, the ISM on Search and Rescue Coordination and 
Cooperation should continue its activities for one more meeting, attended by SAR 
experts and officials who are familiar with the ARF process, to be convened in 
Singapore in the first half of 1997 and remain co-chaired by the present co-chairmen 
namely Singapore and the United States. 

12. The Ministers also agreed that the ISM on Peacekeeping Operations co-chaired by 
Canada and Malaysia continue to function for another year to coordinate the 
implementation of the specific recommendations adopted by this ISM, including the 
convening of a regional “Train the Trainers” Workshop in Kuala Lumpur and the 
conducting of a course on demining.  New Zealand has offered to host the course 
on demining. 

13. The Ministers welcomed the offers made by China and the Philippines to co-host the 
ISG on CBMs in Beijing in early March 1997 and by Thailand and New Zealand to  
co-host the ISM on Disaster Relief. 

14. Pursuant to the decision of the Second ARF Ministerial Meeting, the Ministers noted 
with appreciation that a number of participants had submitted defence policy 
statements or defence policy papers. 

15. The Ministers took note of the report presented by the Chairman of the Track Two 
Seminar on Principles of Security and Stability in the Asia Pacific held in Moscow on 
23-24  April 1996.  The Ministers observed that the Seminar had been useful, 
particularly in promoting better understanding of the respective values and 
aspirations of the participants with regard to security and stability in the Asia Pacific 
and agreed that the dialogue on the matter should continue. 

16. The Ministers also noted the EU proposals: a Track Two Seminar on Non 
proliferation to be co-sponsored by the Centre for Strategic and International Studies 
(CSIS) of Indonesia and Stiftung Wissenschaft und Politik (SWP) of Germany and the 
Peace Research Centre, Australian National University (ANU) of Australia in Jakarta 
on 6-7  December  1996; a Track Two Seminar on Preventive Diplomacy to be co-
sponsored by L’Institut Francais des Relations Internationales (IFRI) and the Centre 
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for Strategic and International Studies (CSIS) of Indonesian in Paris on 7-8  
November 1996. 

17. With a view to assisting ARF participants in preparing their human resources for ARF 
activities, the Ministers agreed that, in principle, Track One activities be carried out 
in the first half of the calendar year while Track Two activities in the second half of 
the calendar year. 

18. The Minister is also agreed to consider at the next ARF Meeting the question of drug 
trafficking and other related trans-national issues such as economic crimes, 
including money laundering, which could constitute threats to the security of the 
countries of  the region. 

19. It was noted that the discussions throughout the Meeting remained positive, 
although there was some divergence of views on the subjects discussed.  The 
participants were open and candid in expressing their views but this did not 
generate tension of dissension in the room.  Instead, there was a tendency towards 
creating a harmonious environment.  This positive mood demonstrated that the 
overall trend remains encouraging. 

20. The participants also displayed a high degree of comfort in their interactions with 
each other.  The ARF is still a fairly young process.  Its success was never pre-
ordained.  It is therefore worth noting that the increasing comfort level among the 
participants at the Third ARF demonstrates that the ARF is progressing at a good 
pace.  Future meetings should try to build upon this demonstrated base of friend 
and frank discussions among the participants as this will in turn pave the way for 
agreements on substantive issues in the coming years. 
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SUMMARY REPORT OF THE MEETINGS OF 

THE ARF INTER-SESSIONAL SUPPORT GROUP 
ON CONFIDENCE BUILDING MEASURES 

Tokyo, 18-19 January 1996 
Jakarta, 15-16 April 1996 

INTRODUCTION 
1. Pursuant to the agreement at the Second Ministerial Meeting of the ARF in Bandar 

Seri Begawan, Brunei Darussalam, 1 August 1995, the Inter-sessional Support 
Group (ISG) on Confidence Building Measures, co-chaired by Indonesia and Japan, 
held two meetings in Tokyo and Jakarta, on 18-19 January and 15-16 April 1996, 
respectively.  The meeting were attended by all the ARF participants, and most 
participants had defence officials in their respective delegations. 

2. In these two meetings, which were conducted in a frank and cordial manner, the ISG 
had lively and productive discussions on various confidence building measures.  
Through these discussions, the momentum of the ARF process has been 
strengthened and the meetings marked another important milestone in the process. 

3. The participants reiterated the importance of the promotion and implementation of 
confidence-building measures with a view to improving the security environment of 
the Asia Pacific region.  In this connection the group noted various proposal 
concerning the general approach toward CBM cooperation, including but not limited 
to respecting the sovereignty and security interests of the ARF participants, 
voluntary participation and agreement on consensus. 

4. The agenda of the ARF ISG on CBM is attached at Annex A.  The programme of 
activities is attached at Annex B.  The list of delegates who attended the meeting is 
at Annex C. 

5. The following is a summary of the key point discussed. 
Agenda item 1 : Dialogue on Security Perceptions. 
6. The participants exchanged view on the current security situation in the Asia Pacific 

region.  It was a widely held view that the overall security picture in the region was 
positive.  There were also views expressed that existing bilateral security 
arrangements were conducive to this security environment and that the ARF process 
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was a contributing factor.  Dynamic economic developments in the region as a 
whole, which required peaceful security climate, were especially noted as a positive 
element.  The meeting also noted the importance of utilizing dialogue and 
consultation in resolving differences among countries and encouraged continuing 
trend towards this direction.  On the other hand, as earlier observed by the Ministers 
in Bandar Seri Begawan, Brunei Darussalam, it was pointed out that, in a period of 
transition, there are still sources of tensions such as the proliferation of weapons of 
mass destruction.  It was also pointed out  that the region was faced with new 
challenges such as environmental issues, drug trafficking and crime. 

7. Given such an overall picture, the participants stressed the importance of security 
dialogue and cooperation at regional, sub-regional and bilateral levels.  In reviewing 
the efforts that the countries in region are conducting, the ISG noted that some 
delegations submitted papers on their activities (as attached) 

Agenda Item 2 : Defence Policy Publications 
8. The ISG was informed by those participants who had already published defence 

policy papers and/or defence white papers and/or relevant available information and 
welcomed this development.  The ISG noted that some of the participants who have 
not published such papers had nevertheless briefed the group on their defence 
policies, and the ISG encouraged those participants to publish relevant papers in 
due course on voluntary basis. 

Agenda Item 3 : Enhancing High-Level Defence Contacts and Exchanges among  
Defence  Staff Colleges and Training 

9. The participants reported on their defence contacts and exchanges programmes 
with other participants, and some participants submitted papers on their activities 
(as attached). It was agreed that defence contacts and exchanges should be 
maintained and further developed at various levels. 

Agenda Item 4 : The UN Register of Conventional Arms (UNRCA) 
10. The ISG reviewed the current UN framework from a regional perspective, and the 

participants had a very intensive discussion on a number of ideas to enhance 
transparency in the Asia-Pacific region.  The ISG encouraged those participants that 
had not yet joined the Register to do so, and discussed the different views on 
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including voluntary submission to the UN of background information, on holdings 
and procurement through national production.  The ISG also had an exchange of 
different views on the need to include the UN Standardized Reporting on Military 
Expenditures. 

11. Concerning the possibility of creating a supplementary regional framework for the 
arms register, different views were ex-pressed by the participants.  The ISG agreed 
that this issue should be further discussed. 

Agenda Item 5 : Additional Confidence Building Measures 
12.  The participants had an intensive discussion on the kinds of additional measures 

which may be promoted in the ARF process.  Many of them need further discussion. 
CONCLUSION 
13. The meeting decided to convey the following recommendations to the ASEAN 

Regional Forum Senior Officials Meeting (ARF SOM) to be held in Yogyakarta, 
Indonesia: 
13.1 Dialogue on Security Perceptions 

13.1.1 Dialogue on security perception should be continued within the ARF 
process, including at intersessional meetings. 

13.1.2 Informations-sharing on dialogues and other activities of the ARF 
participants should be continued in the process based upon papers 
voluntarily submitted by participants. Such paper could also cover 
defence contacts and exchange programmes they undertake. 

13.2 Defence Policy Publications 
13.2.1 As agreed by the Ministers, the ARF participants are further encouraged 

to submit annually a defence policy statement to the ARF SOM on 
voluntary basis.  A regular publication of defence white papers or 
defence policy papers or similar papers would also be welcomed.  The 
ISG agreed that an exchange of views on the information provided in 
such statements and papers should be encouraged in future ARF 
dialogues. 
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13.3 Enhancing High-Level Defence Contacts and Exchanges among  
Defence Staff Colleges and Training 
13.3.1 The ARF participants confirmed that ARF SOM is open to defence 

representative and encouraged their greater participation in inter-
sessional activities. 

13.3.2 The ARF participants should be encouraged to submit paper on their 
defence contacts and other exchange programmes to the ARF SOM.  
Such a paper could cover security dialogues and other  activities they 
undertake. 

13.3.3 The ARF participants should be encouraged  to conduct exchanges 
among national defence colleges, including information sharing and 
personnel exchanges, and to convene a meeting of heads of national 
defence colleges or equivalent institutions to this end. 

13.4 The UN Register of Conventional Arms (UNRCA) 
13.4.1 The ARF participants agreed to continue discussing the UN Register 

within the ARF framework, with a view to enhancing security in the 
region. 

13.4.2 The ARF participants should be encouraged to circulate on voluntary 
basis the same data to the ARF countries at the time of its submission to 
the UN, while avoiding unnecessary administrative duplication. 

13.4.3 The ARF participants should be encouraged to work together within the 
UN to promote more global participation to the UN Register. 

13.5 Additional Confidence Building Measures 
           The ARF should endorse the following ideas: 
13.5.1 Completing and maintaining a current list of ARF contact points: 
13.5.2 Exchanging information on the role of defence authorities in disaster 

relief, and consider convening an intersessional meeting on this matter; 
13.5.3 Encouraging the countries to support actively internationally recognized 

global arms control and disarmament legal agreements, specifically 
NPT, CWC, BWC and CCW, and the successful conclusion of CTBT. 
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13.6 The ISG agreed to recommend that the ARF SOM endorse the idea that 
the ISG will continue its activities for another year in order to review the 
implementation of confidence building measures to be agreed upon at the ARF 
SOM in May 1996 and approved by the third ARF Ministerial meeting in July 
1996, and to further discuss measures to promoted in the future, with particular 
emphasize on proposals identified in this summary report.  The Chinese 
delegation informed the ISG that China is ready to co-chair the next ISG. 
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ภาคผนวก ฎ. 
PRESS RELEASE 

JOINT STATEMENT OF THE MEETING 
OF HEADS OF STATE/GOVERNMENT OF  THE MEMBER STATES OF 

ASEAN AND THE PRESIDENT OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA 
KUALA LUMPER, 16 DECEMBER 1997 

 
ASEAN – CHINA COOPERATION TOWARDS THE 21ST CENTURY 

The Heads of State/Government of the member states of ASEAN and the President of 
the People’s Republic of China expressed satisfaction with the rapidly developing 
relations between ASEAN and China as well as between individual ASEAN member 
states and China.  They agreed that the consolidation of these relations served the 
fundamental interests of their respective people as well as the peace, stability and 
prosperity of the Asia-Pacific region. 
 
2. They affirmed that the Charter of the United Nations, the Treaty of Amity and 
Cooperation in Southeast Asia, the Five Principles of Peaceful Coexistence and 
universally recognized international law should serve as basic norms governing their 
relation.  They reaffirmed in particular their respect for each other’s independence, 
sovereignty and territorial integrity and the Principle of non-interference in the internal 
affair of other states. 
 
3. They undertook of promote good-neighbourly and friendly relations, increase high 
level exchanges, strengthen the mechanism of dialogue and cooperation in all areas to 
enhance understanding and mutual benefit. 
 
4. They agreed to enhance cooperation at the ASEAN Regional Forum and other 
regional and international organisations and fora.  
 
5. They undertook to heighten cooperation at bilateral and multilateral level in promoting 
economic growth, sustainable development and social progress on the basis of the 
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principles of equality, mutual benefit and shared responsibility in the interest of 
achieving national and regional and regional prosperity in the 21st century.  They would 
further enhance cooperation through mechanisms such as the ASEAN-China Joint 
Cooperation Committee, the ASEAN-China Joint committee on Economic and Trade 
Cooperation and the ASEAN-China Joint Committee in Science and Technology 
Cooperation.  They would continue their close coordination and cooperation in regional 
of sub-regional organizations or projects such as in APEC and ASEM. 
 
6. China expressed full confidence in the economics of the ASEAN region and their 
future prospects, recognizing fundamentals in their economics.  China underlined its 
conviction that the economies of the East Asian region would continue to be one of the 
fastest growing in the world.  ASEAN member states and China agreed on the need to 
consolidate their close economic relations by promoting trade and investment, 
facilitating market access, improving the flow of technology and enhancing the flow of 
and access to trade and investment related information.  They reaffirmed their 
strengthen their support for the riparian countries by promoting activities in the areas of 
trade, tourism and transport.  They reaffirmed support for universality of World Trade 
Organisation membership and for the early entry of China and of the ASEAN applicants 
to the WTO. 
 
7. They noted that the Finance Ministers of ASEAN and the People’s Republic of China 
at the recent meeting in Kuala Lumpur on 2 December 1997 discussed national efforts 
and regional and international cooperation to address the present financial situation in 
the region.  They endorsed the Finance Ministers’ agreement on the rapid 
implementation of the Manila Framework as a constructive step towards promoting 
financial stability in the region.  They encouraged efforts to carry forward the initiatives 
under the Manila Framework and work closely with the IMF, World Bank, ADB and 
international regulatory bodies.  ASEAN member state noted with appreciation China’s 
contribution to the recent financing packages in the region and both sides reaffirmed the 
importance of enhanced cooperation on economic and financial issues between the 
Finance Ministers of ASEAN and the People’s Republic of China. 
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8. Recognizing that the maintenance of regional peace and stability served the interests 
of all parties, they undertook to resolve their differences or disputes through peaceful 
means, without resorting to the threat use of force.  The parties concerned agreed to 
resolve their disputes in the South China Sea through friendly consultations and 
negotiations in accordance with universally recognized international law, including the 
1982 UN Convention on the Law of the Sea.  While continuing efforts to find solutions, 
they agreed to explore ways for cooperation in the areas concerned.  In the interest of 
promoting peace and stability as well as enhancing mutual confidence in the region, the 
parties concerned agreed to continue to exercise self-restraint and handle relevant 
differences in a cool and constructive manner.  They further agreed not to allow existing 
difference to hamper the development of friendly relations and cooperation. 
 
9. China appreciated and supported ASEAN’s positive role in international and regional 
affairs.  China reaffirmed that it would respect and support the efforts of ASEAN to 
establish a Zone of Peace, Freedom  and Neutrality in Southeast Asia.  In this 
connection, China welcomed the entry into force of the Southeast Asia Nuclear Weapon 
Free Zone Treaty.  The two sides also welcomed the ongoing consultations between the 
State Parties to the Treaty and the Nuclear Weapon States to facilitate the accession by 
the latter to the Protocol of the SEANWFS Treaty.  ASEAN member states believed that a 
stable, peaceful and prosperous China would constitute an important factor for the long-
term peace, stability and development of the Asia-Pacific region in particular and of the 
world in general.  ASEAN member states reaffirmed their continued adherence to the 
“one China” policy. 
 
10. ASEAN member states and China committed themselves to jointly contribute to the 
promotion of peace and progress in the Asia-Pacific region and the world, and to 
respond positively to the challenges of a dynamic regional and international 
environment. 
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11. China welcomed the adoption of the ASEAN Vision 2020, reflecting ASEAN’s 
dynamism and determination to meet the challenges of the coming century. 
 
12. ASEAN member states and China regarded the development of a partnership of 
good-neighborliness and mutual trust between them as an important policy objective for 
relations between ASEAN and China in the 21st century. 
 
 

-------------------------------------------- 
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แถลงการณรวมประชุม 
ระหวาง 

ประมุขแหง/ผูนํารัฐบาลอาเซียนกับประธานาธิบดีสาธารณรัฐประชาชนจีน 
ณ กรุงกัวลาลัมเปอร วันที่  16  ธันวาคม  2542 

 
--------------------------------- 

 
ความรวมมือระหวางอาเซียน – จีน สูศตวรรษที่ 21 

 
ประมุขแหงรัฐ/ผูนํารัฐบาลประเทศสมาชิกอาเซียนและประธานาธิบดีของสาธารณรัฐประชาชนจีน
ไดแสดงความพึงพอใจตอความสัมพันธที่ไดพัฒนาขึ้นอยางรวดเร็วระหวางอาเซียนกับจีนเชนเดียว
ความสัมพันธระหวางประเทศอาเซียนแตละประเทศกับจีน ทั้งอาเซียนและจีนเห็นพองตองกันวา
ความมั่นคงของสัมพันธภาพนี้ไดสนองประโยชนขั้นพื้นฐานของประชาชนของทั้งสองฝาย  ตลอด
จนเกื้อกูลตอสันติภาพเสถียรภาพและความเจริญรุงเรืองของภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก 
 
2. อาเซียนและจีนยืนยันวา  กฎบัตรสหประชาชาติ  สนธิสัญญาวาดวยไมตรีและความรวมมือแหง
เอเชียตะวันออกเฉียงใต  หลัก 5  ประการของการอยูรวมกันโดยสันติและกฎหมายระหวาง
ประเทศอื่นๆ อันเปนที่ยอมรับกันโดยทั่วไป ควรเปนบรรทัดฐานเบื้องตน ในการดําเนินความ
สัมพันธระหวางกัน ทั้งสองฝายยังยืนยันถึงการเคารพตอเอกราชอธิปไตย และบูรณภาพแหงดิน
แดนของกันและกันและตอหลักการไมแทรกแซงกิจการภายในของรัฐอ่ืนๆ 
 
3. อาเซียนและจีนจะสงเสริมความสัมพันธฉันทมิตรในฐานะประเทศเพื่อนบานที่ดีและจะเพิ่มการ
แลกเปลี่ยนการเยือนในระดับสูง พรองทั้งจะเสริมสรางความเขมแข็งใหกับกลไกของการเจรจาและ
ความรวมมือในทุกดานเพื่อสงเสริมความเขาใจและผลประโยชนรวมกันของทั้งสองฝาย 
 
4. อาเซียนและจีนเห็นพองตองกันที่จะเสริมสรางความรวมมือระหวางกันในการประชุมอาเซียนวา
ดวยการเมืองและความมั่นคง (ASEAN Regional Forum) และในเวทีหรือองคการอื่นๆ ทั้งใน
ระดับภูมิภาคและระดับนานาชาติ 
 
5. อาเซียนและจีนจะเพิ่มความรวมมือระหวางกันทั้งในระดับทวิภาคีและพหุพาคีในการสงเสริม
ความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ การพัฒนาที่ยั่งยืนและความเจริญกาวหนาทางสังคม บนพื้นฐาน
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ของหลักการแหงความเสมอภาค การมีผลประโยชนรวมกันและการรับผิดชอบรวมกัน  เพื่อที่จะให
บรรลุถึงความเจริญรุงเรืองของประเทศและของภูมิภาคในศตวรรษที่ 21 นอกจากนั้น อาเซียนและ
จีนจะเสริมสรางความรวมมือผานกลไกตางๆ เชน คณะกรรมการความรวมมือรวมระหวางอาเซียน
กับจีน  คณะกรรมการรวมวาดวยความรวมมือดานเศรษฐกิจและการคา  คณะกรรมการรวมวา
ดวยความรวมมือดานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี  และจะคงไวซึ่งการประสานงานและความรวม
มือกันอยางใกลชิดในองคกรหรือโครงการระดับภูมิภาคหรือระดับภูมิภาคตางๆ เชน APEC และ 
ASEM 
 
6. จีนไดแสดงความมั่นใจอยางเต็มที่ตอสภาวะเศรษฐกิจของภูมิภาคอาเซียนและโอกาสในอนาคต  
เนื่องจากตระหนักดีวาอาเซียนมีพื้นฐานทางเศรษฐกิจที่แข็งแกรง  จีนเนนถึงความมั่นใจของตนที่
วาเศรษฐกิจของภูมิภาคเอเชียตะวันออกจะยังคงมีการเจริญเติบโตอยางรวดเร็วที่สุดแหงหนึ่งใน
โลก  ประเทศสมาชิกอาเซียนและจีนเห็นพองตองกันถึงความตองการที่จะกระชับความสัมพันธ
ทางเศรษฐกิจตอกันอยางใกลชิดโดยการสงเสริมการคาและการลงทุน  การอํานายความสะดวก
ตอการเขาสูตลาด  การปรับปรุงการแลกเปลี่ยนเทคโนโลยีและการสงเสริมการแลกเปลี่ยน  ตลอด
ถึงการเขาถึงขาวสารขอมูลดานการลงทุนและการคา  ทั้งสองฝายไดย้ําถึงความสนใจรวมกันใน
การที่จะพัฒนาพื้นที่ลุมแมน้ําโขง  และยืนยันที่จะขยายการสนับสนุนตอประเทศตางๆ ริมฝงแมน้ํา
โขง  โดยการสงเสริมกิจกรรมตางๆ ทั้งในดานการคา  การทองเที่ยว  และการขนสง  ทั้งสองฝายได
ยืนยันที่จะสนับสนุนการเปดกวางของสมาชิกภาพขององคการการคาโลกตลอดจนการเขาเปน
สมาชิกในโอกาสแรกของจีนและของผูสมัครจากอาเซียนในองคการการคาโลก 
 
7. อาเซียนและจีนรับทราบวา ในการประชุมครั้งลาสุด ณ กรุงกัวลาลัมเปอร เมื่อวันที่  2 ธันวาคม 
ค.ศ.1997  รัฐมนตรีคลังของอาเซียนและสาธารณรัฐประชาชนจีนไดหารือเกี่ยวกับความพยายาม
ในระดับประเทศ  และความรวมมือในระดับภูมิภาคและระหวางประเทศในการจัดการกับสถาน
การณทางการเงินของภูมิภาคในปจจุบัน  อาเซียนและจีนไดรับรองขอตกลงของรัฐมนตรีคลังที่จะ
เรงดําเนินการตามแผนปฎิบัติการมะนิลา  ซึ่งถือเปนการดําเนินการที่สรางสรรคในการสงเสริม
เสถียรภาพทางการเงินในภูมิภาค  อาเซียนและจีนสนับสนุนความพยายามที่จะสานตอการริเร่ิม
ตางๆ ภายใตแผนปฏิบัติการมะนิลา และจะดําเนินการอยางใกลชิดกับกองทุนการเงินระหวาง
ประเทศ  ธนาคารโลก  ธนาคารเพื่อการพัฒนาแหงเอเชีย  และองคกรที่ทําหนาที่ควบคุมระหวาง
ประเทศตางๆ ประเทศสมาชิกอาเซียนรับทราบดวยความชื่นชมในการสนับสนุนของจีนตอความ
ชวยเหลือทางการเงินในภูมิภาคเมื่องเร็วๆนี้ และทั้งสองฝายยืนยันถึงความสําคัญของความรวม



 238

มือระหวางรัฐมนตรีคลังของอาเซียนและสาธารณรัฐประชาชนจีนที่เพิ่มข้ึน  ในสวนที่เกี่ยวกับ
ปญหาเศรษฐกิจและการเงิน 
 
8. โดยที่ตระหนักดีวาการดํารงไวซึ่งสันติภาพและเสถียรภาพของภูมิภาคเปนผลประโยชนของทุก
ฝาย  อาเซียนและจีนจึงรับที่จะแกไขขอขัดแยงหรือความไมลงรอยใดๆ โดยสันติวิธี ปราศจากการ
ใชวิธีการขมขูหรือการใชกําลัง ทุกฝายที่เกี่ยวของกับกรณีความขัดแยงในทะเลจีนใตเห็นพองตอง
กันวาจะแกไขขอขัดแยงโดยการหารือและการเจรจากันฉันมิตรตามหลกักฎหมายระหวางประเทศ
อันเปนที่ยอมรับกันโดยทั่วไป  ซึ่งรวมถึงอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยกฎหมายทะเลป 1982 
และขณะที่ยังคงพยายามหาขอยุติใหกับความขัดแยงที่มีอยูนี้  อาเซียนและจีนเห็นพองตองกันวา
จะพยายามแสวงหาแนวทางเพื่อความรวมมือในพื้นที่ดังกลาว       นอกจากนี้         เพื่อเปนการสง
เสริม 
สันติภาพ เสถียรภาพ  ตลอดจนเพื่อเสริมสรางความไววางใจซึ่งกันและกันใหเกิดขึ้นในภูมิภาค ทุก
ฝายที่เกี่ยวของเห็นพองตองกันวา จะใชความยับยั้งชั่งใจและจะจัดการกับความขัดแยงที่เกิดขึ้น
อยางเยือกเย็นและอยางสรางสรรค  นอกจากนั้นยังเห็นพองตองกันอีกวา จะไมยอมใหความขัด
แยงใดๆที่มีอยูเปนอุปสรรคตอการพัฒนาความสัมพันธและการรวมมือกันฉันทมิตร 
 
9. จีนชื่นชมและสนับสนุนบทบาทของอาเซียนในกิจการระหวางประเทศและระดับภูมิภาค  และ
ยืนยันอีกครั้งวาจะเคารพและสนับสนุนความพยายามของอาเซียนในการสถาปนาใหเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใตเปนภูมิภาคที่ปลอดจากอาวุธนิวเคลียร  และทั้งสองฝายยินดีตอการเจรจาหารือที่
ดําเนินอยูระหวางประเทศภาคีสนธิสัญญาและประเทศผูครอบครองอาวุธนิวเคลียร  ในการอํานวย
ความสะดวกใหประเทศผูครอบครองอาวุธนิวเคลียรเขาเปนภาคีพิธีสารของสนธิสัญญาเขตปลอด
อาวุธนิวเคลียรแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ประเทศสมาชิกอาเซียนเชื่อวา  ประเทศจีนที่มั่นคง  
ผาสุกและเจริญรุงเรืองจะเปนปจจัยที่สําคัญอยางยิ่งตอสันติภาพ  เสถียรภาพ  และพัฒนาการใน
ระยะยาวของภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟกและของโลกโดยรวม  และประเทศสมาชิกอาเซียนไดยืนยันอีก
คร้ังวาจะยังคงยึดมั่นตอนโยบายจีนเดียว (“One China” policy) 
 
10. อาเซียนและจีนใหคํามั่นที่จะรวมกันสงเสริมสันติภาพและความเจริญกาวหนาของภูมิภาคเอ
เชีย - แปซิฟกและของโลก  และจะสนองตอบอยางสรางสรรคตอความทาทายใดๆ อันเกิดจาก
สภาวะแวดลอมที่เปลี่ยนแปลงไปทั้งในภูมิภาคและในระดับนานาชาติ 
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11. จีนยินดีที่ไดมีการรับรอง เอกสารวิสัยทัศนอาเซียน  2020 ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงการไมวางเฉย
และความตั้งใจอยางแนวแนของอาเซียนที่จะเผชิญกับส่ิงทาทายตางๆ ในศตวรรษหนา 
 
12. อาเซียนและจีนถือวา  พัฒนาการของการเปนหุนสวนในฐานะเพื่อนบานที่ดีและความไวเนื้อ
เชื่อใจกันจะเปนเปาหมายทางนโยบายที่สําคัญตอความสัมพันธระหวางอาเซียนกับจีนในศตวรรษ
ที่ 21 
 

 
 

------------------------------------------ 
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ประวัติผูเขียน 
 

 นางสาว วราภรณ  พรหมรัตน เกิดเมื่อวันที่ 9 มกราคม 2517 ที่จังหวัดภูเก็ต สําเร็จการ
ศึกษาระดับปริญญาตรีรัฐศาสตรบัณฑิต สาขาการระหวางประเทศและการฑูต คณะรัฐศาสตร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร เมื่อปการศึกษา 2539  และเขาศึกษาตอในหลักสูตรปริญญารัฐศาสตร 
มหาบัณฑิต  ภาควิชาความสัมพันธระหวางประเทศ คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ใน
ปการศึกษา 2540 
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